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CBET/IAHA I1ABJIOBHA BBIBBIK
Yxpauna, Kues

IIOJIN®OHN3M, ITOBECTBOBATE/IBHOCTbD M PA3-
I'OBOPHOCTDb KAK OIIPEAEJAIOINIUE ITOHATHNA
TEOPUU A3BIKA XYTOXKECTBEHHOM ITPO3bI

ABSTRACT:

The article is devoted to the problem of definition of style attributes of the language of prose. The article
characterizes the basic maintenance of aesthetic concept polyphony, its indissoluble communication with
categories narration and colloquial language. Three levels of polyphony of art narration in their interaction
and dependence from semantic-stylistic, word-syntactic, concrete-shaped filling of language of prose are
presented. The historicism of concepts polyphony, narration, colloquial language, their communication with
laws of oral colloquial prose is noted.

Kty Worbps:
Narrativeness — narrative norm — anthropocentrism of narrativeness — polyphony of language of prose —
colloquialness — dialog — verbalness — artistic norm — language of prose.

H3yueHune si3bIKa XyJ0KECTBEHHOU IIPO3bI MOKET OCYIIECTBJIATHCA C HUCIIOJIb-
30BaHHEM pPa3HOOOPA3HBIX METOJUK W HHTEPIPETATUBHBIX MPHEMOB. f3BIKOBOI
MaTepHuasl, U3BJIEKaeMbI U3 TJIyOMH Xy/IOXKECTBEHHOTO TEKCTa, OIMPEEIseT €ro
JKAHPOBO-CTUJIEBYIO CHEIU(UKY, TOAUMHEHHOCTD OMPe/IeIEHHBIM OOIIUM 3aKOHO-
MEPHOCTSIM.

[lo HamemMy MHEHWIO, BEAYIIUM cpeau (GyHKIIHMOHATHHO-CTUIMCTUUECKUX Ia-
pPaMeTpoB IIPO3aMUECKOro KaHpa HM300pa’KeHUs IMOCJIEOBATEHHOCTH COOBITUM
SIBJISIETCSI CIOJKETHASI CBS3aHHOCTD, IIOBECTBOBAHHE, B3aUMOEUCTBYIOIIE CO CTH-
JINCTUYECKOU TOHAJIBHOCTHIO ITPOU3BE/IEHMS UJIM BCETO TBOPUECTBA ITHCATEJIA, KO-
TOpas peaymayeTcs KaKk HEYWIEHUMOE €IHHCTBO JIEKCHYECKOTO HAIIOJTHEHUS U CHH-
TaKCUYeCKO! (POPMBIL.

B yKpanHCKOM JTUHTBOCTHIMCTHKE STOT MIPU3HAK SI3bIKA P03kl 0003HAYAIOT TEP-
MHHOM N08ecma808ameabHOCMb, KOTOPBIH yTBEPAUIICA B IIOCJIE/THUE JIECATUIIETH
XX cr. B paborax U. K. Benozena, I I1. Mxxakepuy, 3. T. ®paHko u Ap. MO BOIPO-
caM »KaHPOBO-CTHJIEBOU M WH/IMBUYAJTbHO-aBTOPCKOU crenu(pUKH A3bIKa dITHYe-
CKUX ITPOU3BEIEHU.
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HabmromaeTess HECKOTPKO TEHAEHIIUA B TPAKTOBKE 3TOro MOHATUA. OgHU HC-
CJIeloBaTeNN IMIOMEYAIOT UM IlepecKasynka (paccka3dmka), KOTOPBIA coo0Imaer
00 oIpesieIeHHBIX COOBITUAX, IEPECKA3BIBAET UYTO-TO B XyZ03KECTBEHHOM IIPOU3Be-
JIEHUH, BBICTYIIAeT B KaUeCcTBe CyObeKTa coo0meHus. J[pyrue 5To IOHATHE TPAKTY-
IOT IIITPOKO, TOHMUMAs IIOJT HUM BOOOIIle MaHEPY BbICKA3BIBAHUS, IIEPECKA3BIBAHUS
OTIpe/IeJIEHHBIX COOBITUM.

O4eBUAHO, IOHATHE NOBECTB08AMEALHOCb O0BEIUHAET 3aKOHOMEPHBIE CBA-
31 peueBbIX KOMIIOHEHTOB PacCKa3a, OIUCAHUS, PA3MbIIIUIEHNS, B3AMO/IEACTBUE,
B3aMMO3aBUCHMOCTD INAJIOTa ¥ MOHOJIOTA KaK 2JIEMEHTOB U300paKeHUs U OI[EHKHU
COOBITHH, EHCTBU, UYBCTB, IIOCTYIIKOB IIEPCOHAMKEHN, UX BOCIPUATHUS IPYT APYTa U
OKpyKamoIel cpezpl. CeoBaTeIbHO, OCHOBOH 108eCme08ameAsHOCMU SIBJISIETCS
CBSI3HOE BBICKA3BIBAHUE, COOOIIEHNE O KOM-, YeM-TH00, OIIMCAHUE, peueBasi perpe-
3€HTAIUs YBUAEHHOTO, IIEPEKUTOr0. B MOBECTBOBAaHNY HAXOAUT CBOE BbIPAKEHIE
0oJiee WM MeHee AUCTAHIIUPOBAHHBIA OT aBTOpA CYOBEKT coobIeHus (mepeckas-
YUK, PACCKA3YNK), KOTOPHIN OIIOCPEyeT aBTOPCKOE CO3HAHME, CO3JAET CJIOBECHBIN,
IUJIOTU3UPOBAHHBIN 00pa3 XyA0KeCTBEHHOTO Mupa. [Ipo3amyeckoe mOBECTBOBA-
HUE MOXKeT UMETh SIUYECKUN, INPUUECKIUH, APAMAaTHIECKUHA KOJOPUT, B HEM IITH-
POKO OTOOpaKAIOTCSA CONMAIBHO M CUTYaTUBHO MAapPKUPOBAaHHBIE KOMMYHUKATHB-
HBIE TUIIBI, JKAaHPBI OOIIEeHNS.

ITpaocHOBOI JIUTEPATYPHO-XY/I0KECTBEHHOTO IIOBECTBOBAHUS SIBJIAETCA 00pas3-
HBIU YCTHBIN pacckas. B cBsa3u ¢ aTum A. A. ITore6us otmeuan: «IlepBoe nosBieHne
IIPO3bI B MICHMEHHOCTU HE SIBJISIETCSI BpEMEHEM ee POKIEHW, eIlfe 0 TOrO OHa
y:Ke eCTh B PAa3TOBOPHOU PEYH, eCIU CJIOBA, KOTOPbIE BXOJAT B Hee, — JIUIIb 3HA-
KU 3HAUeHWH, a He, KaK B I033UH1, KOHKPETHBIE 00pa3bl, KOTOPBIE BO30YKAAIOT 3HA-
yeHue» [[loTeOHs 1993: 154]. XOTS B 3TOM pacCy»K/IeHUH 00beTHHEHO IIOHUMAaHUe
IIPO3bI KaK 6€300pa3HOTO0 SI3BIKA, TO €CTh U EATU3UPYIOIIEN U BRICBOOOK/IEHHOU OT
YYBCTBEHHOCTH B HANMEHOBAHUU PEATNN OKPYKAIOIIeH cpesibl, U IIPO3bI KaK CKa-
3a (pacckasa), HO OHO HATAJIKUBAET HA MBICJIb O HAUTHINH CJIOXKHOTO IICUXOJTUHIBU-
CTHYECKOTO MEXaHM3Ma IIPO3aNYEeCKOTO PEYEBOTO TBOPUECTBA, CHOPMUPOBAHHOTO
B IJIyOMHAX pa3roBOPHO-OBITOBOI KOMMyHUKanuu: «Henp3s ckazaTh, Korma Hauu-
HaeTcs MIP03a, TOYHO KaK HeJIb3s ONPEIEJINTh BPeMsI, C KOTOPOTO peOeHOK HaUIHAa-
eT ObITh I0HOLIel» [[ToTebHs 1993: 154].

Nest 06 opraHuuecKoi CBSI3U MOBCETHEBHO-OBITOBOTO M Xy/TO3KECTBEHHOTO MBIIII-
JIEHHS JIeTJla B OCHOBY TEOPHUHU XyZoKecTBeHHOro TBopuectBa /l. H. OBcsHUIKO-
KynukoBckoro. VIMeHHO B TOBCETHEBHO-XYI0KECTBEHHOM PEUEBOM MBIIIIEHUH pe-
ayIM3yI0TCs 00pa3HbIe DJIEMEHTHI sI3bIKA — MBIIIUIEHIE TPOIIAMHU, CDABHEHUAMHU, TIepe-
HOCaM¥ [TPU3HAKOB C OZHOTO 006pasa Ha APYTOU, IpeZICTaBJIEHNEM YACTH IIeJIOTO /IS
CO3/IaHMUSA BTOr0 00pasa 1esIoro u T. 1. Tak GOopMUPYIOTCSA IPHUEMBI Xy 0KEeCTBEHHO-
T'O MBIIIUIEHUS, KOTOPBIE IEPENAIOTCS U3 ITOKOJIEHUS B TIOKOJIEHNE. DTO CTAHOBUTCS
OCHOBOM ITepepacTaHus IIOBCETHEBHO-XYI0KECTBEHHOTO MBIIIIJIEHHUS B BBICIIIEE — XY-
ZI0’KECTBEHHOE TBOPUECTBO, KOTOPOE XPAHUT HAI[MOHAIBHO-OBITOBEIE, COITUAIbHBIE,
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHbBIE YEPTHI ITOTO XYA0KECTBEHHOTO U SI3BIKOBOTO «TBOP-
YecTBa», a TAKJKe 0COOEHHBIE KAUeCTBA PUTMOMEJIOIUKY YCTHO-PAa3TOBOPHOCTH, JKH-
BOI peueBOl MaHEPHI IMOBecTBOBaHUs. COOTBETCTBEHHO, KOTAA UET PeUb O XyZO-
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JKECTBEHHOM MBIIIVIEHUH B IIOBCETHEBHOCTH, BO BCEX JKU3HEHHBIX CHUTYalVIX, TO
9TO BBIPA’KAETCS B TAKUX NPHU3HAKAX, KAK «HAWBHOCTH, HEIPUHYKIEHHOCTb, HE-
HCKYCCTBEHHOCTD, JIETKOCTh, CBOOO/IA OT YCJIOBHBIX (DOPM U IIA0JIOHOB JINTEPATYP-
HOU Tpaauiuu» [OBcsHUKO-KysukoBeckuii 1989: 120]. [IpUUMHBI TAKOTO KayecTBa
IIOBCEHEBHO-XY/I03KECTBEHHOTO PEUEBOT0 MBIIUJIEHUS HCCIIENOBATENb CHOPMYIIH-
poBan Tak: «U HacTOAIIMHI Xy[OXKHUK, KAK U O0OBIBATEJIb, B IPOIECCE TBOPUYECTBA
MBICJIHT c10BaMu. Ho 17151 06bIBaTEIS 5TH CaMble CJI0BA, KOTOPBIMU OH MBICJIUT, U SIB-
JIseTCs MOCJIEAHUM BBIpAXKEHEM, OKOHUATEIbHOU (OpMOI ero ;ym 1 06pa3oB. Y Ha-
CTOSIIIIETO JKe Xy/IO’KHIKA CJIOBA, KOTOPBIMY OH ITOJIB3YETCS B IIPOLIECCE MBIITUIEH,
CJTy’KAT JIUIIb IPYKUHAMH, CPEACTBAMHU MBIIJIEHHS U He IIPUTO/IHBI JJI ee OKOHYA-
TeJILHOTO BhIpaXkeHUsA. Tak, HampuMep, BOCIIOIH30BABIINCH, KAK JTO JIeJIaeT 00bIBA-
TeJIb, IEPBOM JIyuItiedl MeTad)OpoH WK APYTUM TPOIIOM, XYZOKHUK OBICTPO 3amMeda-
€T, YTO €Tr0 MBICJIb IIOIIUIA JAJIBIIE OT 3TOTO TPOIIA, UYTO €T0 YK€ HETOCTATOYHO JIJIsS
HAaJIJIEKAIIEr0 BhIPaXKEHUS MEPBOU. [...] HacTosAmmi Xy/10’KHUK ¢ BOJITHEHUEM U He-
JIOBEpHeM K COOCTBEHHBIM CHJIaM CJIEZUT 32 OBICTPHIM PA3BUTHEM CBOEH MBICIIH, KO-
TOpAsi pPBETCS U3 CJIOBECHBIX IeJIeHOK» [ OBestHUKO-KymukoBekuii 1989: 121].

B XymoskecTBEHHOM IIOBECTBOBAHHUH COEQUHEHBI KOMMYHHUKATHBHBIE ITPU3HAKU
pacckasa (quaJornuecKoro MIu MOHOJIOTHYECKOTO) C 3JIEMEHTAMU Xy/I0KECTBEHHO-
00pa3HOT0 PEYEBOr0 MBIIIEHUS U JIUTEPATYPHOTO TBOPUECKOTO IIPOIlecca IMHEHHO-
JUHAMUYECKOTO Pa3BEePTHIBAHUS PAcCKasda O IeHCTBUTENBHOCTH, Mupe. [TosTomy
n08ecmaeosameabHOCMb NPO3aAUHECKO20 A3blKA XPAHUT YEPTHI YCMHOU peuesoll
no8ecmaeosameabHOCMuU ¢ BIPA3UTEIbHBIMU JIEKCHKO-CUHTAKCUIECKUMU IIPU3HA-
KaMu Oblmosoll pazeogoprocmu. OpUeHTAIUs XyJ0KECTBEHHOU KOMMYHHKAITIU
Ha CTHJIN3AIUIO HEIPUHYKIEHHOTO Pa3roBOpa, Oecezpl, HA PaccKas Iperompesie-
JISIET aKTyaJInu3alHio Pa3TOBOPHBIX eAUHHUIL. Takoe B3anmMo/ieicTBIE TOBCETHEBHOU
U JINTEPATyPHO-XYA0KECTBEHHOH nogecmeosamenbHOCmu 00yCIaBINBAET Opra-
HUYHOCTH PA3TOBOPHO-OBITOBOU JIEKCUKH U (DPa3€0JIOTHH, PA3TOBOPHBIX CHHTAKCH-
YeCKHUX CTPYKTYP, IIHMPOKOTO CIEKTPA SMOIHOHAIBHO-OKCIIPECCUBHBIX KOJIOPUTOB,
CTIJIU3AIUH TUAIOTHYECKUX TUIIOB A3bIKA B Xy/I0’KECTBEHHOU IIPO3€e, KOTOPbhIE Ha-
TIOJTHAIOT KOHKPETHBIM COZIEPIKaHUEM ITOHATHE N08eCmeosamenbHas Hopma. Bme-
CTe C TEM HIMYHE B TEKCTE PACCKa3a PA3TOBOPHBIX AMHUIL CO3/1aeT MHTUMU3AIUIO
peud, WUTIO3UIO TTOBCETHEBHOCTH, OBITHHHOCTH.

CooTHOIIIEHNE OOIIENTUTEPATYPHOH U XYZOXKEeCTBEHHONH HOPM B SI3BIKE IIPO3BI
ompesiesisieTess KaK COCTOSTHUEM HOPMAJIU3aliy JINTEPATyPHON IPAKTUKU, TaK U
TBOPYECKUMHU WHTEHIIUAMU aBTOPA, CTUJIEM, A TAK)Ke MaHEpPOH, XKaHPOM, TeMAaTH-
KOU IIOBECTBOBAHUS; OHO JIETEPMUHUPOBAHO OPUEHTAINEN SI3BIKOBOTO TBOPUECTBA
aBTOpa Ha XapaKTePOJIOTMUECKUHN WU CTHINCTUYECKH HEUTPAIbHBIA (HOPMATUB-
HBI) mun nosecmeogamenvHocmu. VHTeUIEKTyaIn3anus JIUTEPATYPHOTO S3bI-
Ka CTUMYJINPOBAJIA OCJIOXKHEHHE CIIOCOO0B BBIpAXKEHUs CyObeKkTa coobuieHus (Ie-
pecKa3umKa, pacCKazuuKa, «KHUBBIX T'OJIOCOB MEPCOHANKEH») B XYZOKECTBEHHOM
IIPOUBBEAEHUN, A CJIEZIOBATEIPHO, B3AMMO/IECTBUE «KHIDKHOE — Pa3TOBOPHOE».
[TpeobnagaHre KHUKHOTO WJIM PAa3TOBOPHOTO B XYA0KECTBEHHOM IIOBECTBOBAHUH
OIIpe/iesIsieTCsl TUIIOM PEeYEBOTO MBIIIUIEHUS aBTOPA, €T0 MIPOOIIYIIeHHEM, CMbIC-
JIOBBIM HAIIOJITHEHUEM TeKCTa. B3anMocBs3b nogecmeosamenbHoCmu u pa32o8op-
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HOCMU BBI3BAHA MICUXOJIHMHIBUCTHYECKUMH MEXaHIU3MaMU KOMMYHHUKAIIUN «aBTOP
— IEPCOHAXK — YUTATENh», HACTPOUKON HA IOBCEAHEBHOCTD, OBITHITHOCTD, HAPO/I-
HOCTb, Ha 3ByYalllee CJIOBO.

CrnenmoBaTteabHO, YCMHOCMb — PA32080PHOCTb — NOBECMB08AMEALHOCL — ITO
B3aNMOCBS3aHHbIE KATETOPUU, KOTOPHIE IPOSBIIAIOTCA KaK CTUIUCTHYECKAS IOMU-
HaHTA TOTO WJIN WHOTO XyAOKECTBEHHOTO IOBeCTBOBaHU:A. U B Hacrosiee BpeMs
B CTIJIFICTUKE XY/IOKECTBEHHOHW peYr WX MOHATUIHOE HAIOJHEHWE U B3anMMOZEH-
CTBUE ellle IOJDKHBIM 00pa3oM He OCMBICIIEHBI.

CMBICIIOBOE HATIOJIHEHHE STUX KAaTETOPHH CBA3AHO C JINTEPATYPHOH MPAKTHKOM.
Kak ycTHO-pasroBopHble KBaTU(PUIUPYEM TaKHe KAuecTBa, QYHKIIUU SI3BIKOBBIX
€IMHUII, KOTOPBIEe 0TOOPAKAIOT (DOTBKIIOPHO-TIOITUYECKUY HCTOYHUK UX MTOSIBJIEHUS
B XyZIOKECTBEHHOM ITOBECTBOBAHUM, 4 TAKKE CBONCTBEHHBIE ITPAOCHOBE, YCTHON Ha-
POZIHOII ITpO3€e, KOMMYHHUKATUBHBIE MOZETH BEIPDAYKEHUSA T€X FJIH UHBIX HACTPOEHUH,
YYBCTB, 9MOIIHH; MOJIEIN, CTPYKTYPBI PACCKA3bIBAHUS U IT€PECKA3BIBAHNSA, YIIOMUHA-
HUS YC/IBIIIAHHOTO, YBUAEHHOTO, IIEPEXKUTOT0. DTH 0COOEHHOCTH BOIIUTH B JINTEpA-
TYPHYIO ITIPAKTHUKY C OPHEHTAINEN Ha «IIePECKAa3INKa U3 HAPOZa», a COOTBETCTBEHHO
C TEM MaCCHBOM IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO U CTUJIUCTHYECKH MaPKIPOBAHHOTO
Marepuasa, KOTOPbIH chOPMUPOBAICA B IIPAKTHUKE YCTHOTO HAPOJHOTO PACCKA3bIBA-
HUs, MoBecTBOBaHMA. Ha doHe KoguduKaIuy JUTEpaTypHOTO S3bIKA, COMIKEHUS
TUIIOB A3BIKOBBIX ITPAKTUK B YKpanHE U3MEHSUICA CTUJIUCTHYECKHUI CTaTyC JIEKCH-
YeCKUX, MOP(OJIOTUYIECKUX EIUHHUI] OTHOCUTETHHO UX HOPMATHUBHOCTH, & COOTBET-
CTBEHHO U YTBEPKJAJIACh B I3BIKOBOM CO3HAHUU COIMYMA KBATU(MUKAINA YaCTU U3
HHX KaK Pa32080PHbIX, TO €CTh COOTHECEHHBIX C TIOBCETHEBHO-OBITOBOM chepoi yIo-
TpebJIeHus], C YCTHBIM THIIOM ITOBCEHEBHON KOMMYHUKAITUU.

ITosecmeosamenvbHOCMb U OCHOBBIBAETCS MMEHHO Ha MHOTO0Opasuy peuyeBhIX
BBIPA3UTEIbHBIX CPEZICTB ITEPEAABAEMOCTH JUHAMUKYU COOBITUN, U3MEHEHUS TUIIOB
COODIIEHNs], CTPYIIINPOBAHHBIX B 3CTETUYECKOM TEKCTe, KOTOPHIH BOMpAaeT B cebs
MIPU3HAKU YCMHOCMU, PA32080PHOCMU, NOBECNB08AMEAbHOCU, TPEICTABIEH-
HBIE JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKUM €JUHCTBOM f3bIKa IIPO3bI, IEMOKPATHYHOCTHIO 10-
8ecmeo8amenbHol HOpMbl.

ITosecmeosamenbHOCMb — DTO TaKas ICTETUYECKAs] OPTaHU3AIUA SA3bIKA IIPO-
3aMYeCKOTO MPOU3BEAEHNsI, KOTOpasi OCHOBBIBAaeTCA Ha noaugoHuzme (MHOTOTO-
JIOCUH) XYZIOKECTBEHHOTO COOOIIEHUs, IOABJIAIONIETOCS B Pe3yJIbTaTe B3aUMO-
ZIEHICTBUS PEYH aBTOPA/IIepecKa3urnKa U Peur IePCOHaKel, yepenoBanusa GopM U
CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIIOHHBIX 3JIEMEHTOB XyZ[0’KECTBEHHOT'O I€JIOT0, JETEPMUIHU-
POBaHHBIX TBOPUYECKIMHU HAMEPEHUSIMH aBTOPA.

OCHOBY JINTEPATYPHOTO ITOBECTBOBAHMUS COCTABJIAET (POJIBKIOPHAS IIOBECTBOBA-
TeJbHAas TPAAUINA, cOPMUPOBAHHAA B KOHTEKCTE YCTHOTO HAPOJHOTO paccKasa.
Hawubosiee BBIPA3UTEILHO 5TO IPOSBIISAETCS B A3BIKOBOM TBOPUYECTBE IIPO3ANKOB
niepBoii mostoBuHbI XIX cr. (B wacroctu I'. KButku-OcHOBbssHEHKO, Mapko BoBuoK),
I7le BBeJleHUEe TePeCKa3YrKa M3 HApOAa CTAHOBUTCS BBHIPA3UTEJIBHBIM IIPU3HAKOM
JKaHPA, a CTpeMJIEHNE K MAaKCUMAIBbHOU JKU3HEHHOH ITPaBAOIIO00HOCTH IIPEIOIpe-
ZlesIsIeT CTUXUHBIA HAIUTBIB YCTHBIX BJIEMEHTOB B JINTEPATYPHYIO IPAKTHUKY. Poxe-
HUE YKaHPa JINTEPATYPHOTO Xy/I0’KECTBEHHOT'O IIOBECTBOBAHMSA HA HAPOAHOPA3TOBOP-
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HOU OCHOBE OTOOpa’kaeT CJIOXKHbIE MEXaHU3MbI «II€PEBO/Ia» ITOBCETHEBHOU 0Opas-
HOCTHU, PUTOPUKHU W MEJIOJIUKU YCTHBIX AUAJIOTOB, Oeces, MOHOJIOTHYECKUX PACCKa-
30B C BJIEMEHTAMU OIHMCAHUS, PACCYKAEHUS Ha fA3BIK aOCTParupoBaHHOTO OT ecTe-
CTBEHHOH SI3BIKOBOU PEATTBHOCTH XY/I02KECTBEHHO-00Pa3HOTo MbIIeHus. [loaTomy
KQOKIBIA U3 9TAllOB Pa3BUTHUA HOBOTO JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA YAOCTOBEPSIET HAJIU-
4Yre CBOeOOPA3HBIX TEKCTOB KaK MaTepUAIIA IJIsI UICTOPUIECKOH CTHJIMCTUKY OTHOCH-
TeJIbHO KOJIMYECTBEHHBIX U KAYECTBEHHBIX JIEKCHKO-(Pa3e0IOTHIECKUX U TPaMMa-
TUYECKUX, BPEMEHHBIX ¥ TEPPUTOPHUATBHBIX NAPAMEMPO8 N08ecmao8amenabHoCmu,
OTHOCHUTEJIBHO CBSI3U JKAHPOB YCTHOTO IIOBECTBOBAHUSA C JINTEPATYPHBIM ITPOU3BE-
JIEHIEM WJIN €er0 MUKPOKOHTEKCTAMH, B KOTOPBIX OTOOPasKEHBI T€ MU UHBIE YCTHO-
pasroBopHbIE (B YaCTHOCTU OBITOBBIE) KOMMYHHKATUBHBIE CUTYallUH. B TakoM city-
Jae pasz2080pHOCMb BBICTYIIAET OJHUM U3 OIPEEJIAIONINX MOMEHTOB B U3yUEHUU
XyJI0’KECTBEHHOTO ITOBECTBOBAHUS, IIOCKOJIBKY IMEHHO OHA SIBJIAETCS CTHJINCTIYE-
CKHM MapKepoM 108ecmaeo8amenbHoil HOpMbl, muna nogecmaeosatss (HopMaTHB-
HBIU, XapaKTEPOJIOTHIECKUIT).

JIJIs1 XapaKTepUCTHKU 108eCMe808amenbHOCMU BKHO YUUTHIBATh €IUHCTBO TPEX
OTIpEJIEJIAIONINX IPUHIIUIIOB. Bo-TIepBhIX, n06ecme8o8amenbHas HOpma OCHOBBIBAETCS
Ha COOTHOIIIEHNH OOIIeTUTEPATYPHOH U CTIJIEBOI HOPM, a ITI03TOMY BCETZia COOTHECEHA
€O BpEMEHEM CO3/IaHUS ITPO3ANYECKOTO TEKCTA, 3aBIUCUT OT €T0 CTIIEBON OPUEHTALINH,
OT COOTHECEHHOCTH PEeYH aBTOPA U MPSIMOIN PEUr IEPCOHAKEN KaK JBYX ITPOSBIIEHUI
SIBBIKOBOH CTPYKTYPBI IIPO3AMYECKOTO TEKCTA, KOTOPBIE IIPEICTABIIAIOT COO0H MPUHITH-
MMUAJIFHO OTJIMYHBIE CephI SI3bIKA, CYIIIECTBEHHO BIMIONINE HA (DOPMUPOBAHUE TUIIA
IIOBECTBOBAHUSA B II€JIOM, Ha KAYECTBO U KOJIMIECTBO PA3TOBOPHBIX 3JIEMEHTOB B XY/I0-
JKeCTBEHHOM KOHTHHYYMe, MX COOTHOIIIEHVE C KHIDKHBIMY eUHUIIAMI. BO-BTOPBIX, n0-
8€CMB08aAMeNAbHASL HOPMA OTOOPAKAET A3BIKOBOU OIIBIT ITHCATEJISI, OHA BCET/IA WMe-
€T WIUOCTIJIEBOE MAPKUPOBAHUE, IIPEAONPEIeIEHHOE STHOICUXOIMHTBUCTIIECKIMI
(axTopamMu ero sI3PIKOBOTO TBOPUECTBA. B-TpeThUx, nogecimeosamenvHas HOpma orpe-
JIeJIsIeTCs] KPUTEPUSAMU 3CTETHYECKOH IEJIOCTHOCTU XyZOMKECTBEHHOTO ITPO3AYECKOTO
TEKCTa, CO37IaBaEMOTr0 10 3aKOHAM KaHPOBO-CTIJIEBON OpraHU3aIuy, auddepeHIa-
nuu dopM (IIpsaMas, HermpsiMasi, HeCOOCTBEHHO IPsIMAast Pedb, BHYTPEHHSS PEUb IIEPCO-
Ha)Ka, TIepecKa3unKa) U CTPYKTYPHO-KOMITO3UITMOHHBIX 3JIEMEHTOB XY/I0?KECTBEHHOTO
ITOBECTBOBAHUS (3aryIaBue, 3a4nH, KOHIIOBKA U OIMCAHUE (TTeH3asK, IIOPTPET).

Copep:kaHue MOHATHA PA32080PHOCMb JIETEPMUHIPOBAHO JKAaHPOBO-CTHJIEBOU
OpHeHTaIeld TEeKCTa, TOCKOJIBKY B 3aBUCUMOCTH OT 3THX KOMMYHHKATHBHBIX Ha-
CTaBJIEHUHM W3MEHSIOTCS NPHUEeMbl MOAU(PUKAINN PA3TOBOPHOCTH — CEMAaHTHUKO-
CTIJINCTHYECKAs IIEPEOPUEHTANNS eIUHUI] HEUTPAIBHBIX, KHIDKHBIX B PA3TOBOP-
HbIE U HATIOJIHEHNE PA3TOBOPHBIX BJIEMEHTOB KOHHOTATUBHUM COZIEPIKAHUEM.

PaszosopHocmb ompeniensieT 0COOEHHBIH Xapakrep noaugdoHusma xyodoiice-
CMeeHHO20 N08ecme08aHUs. ITO MOJIUDOHUZM AUAJIOTU3UPOBAHHOI'O IIOBECTBOBA-
HUS, CTUJIN3UPOBAHHON YCTHOHN peur IEPCOHAKEN.

ITosecmeosamenvHocms YKPAWMHCKOM Xy[OKECTBEHHOU IIPO3bl HEOTHEINMa
OT TECEHHOCTH TeX WJIM HHBIX €IMHUIL CJI0BAPs A3bIKA IHCATENS, aCCOI[UATUBHO-
-00pa3HbIX CBA3EH, 00Pa30B-CUMBOJIOB U T.I., TO €CTh 3CTETH3UPOBAHHBIX TPAJU-
IMOHHBIX 00pa30B. [IeceHHOCTh — 3TO U 3BEHO, CBA3BIBAIOIIEE ITPO3ANUECKOE IIOBe-




CBET/1AHA [1ABIOBHA BBIBBIK

CTBOBAHUE C IPAOCHOBOH Xy/103KECTBEHHOT'O PEUEBOT0 MBIIIJIEHUSI, ¢ STHOTpaduye-
CKUM OBITOBBIM CETMEHTOM HAIIMIOHAIBHOU SI3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. CobcTBEH-
HO Pa32080pHOCMb U NECeHHOCMb MPEICTABIISAIOT Ba KPbLIa YCcmHocmu xyododxce-
CMmMeeHHO20 nosecmeosaHus, 4YToO reHeTU4YEeCKu CBA3bIBAIOT YCTHOE U ITMCbMEHHO-
-JIUTEPATYPHOE IPO3aNIEeCKOe I3BIKOBOE TBOPUECTBO.

XyI[O)KeCTBeHHOE IIOBECTBOBAHHE — 3TO PUTMHKO-MHTOHAIIMOHHOE €INHCTBO,
KOTOPOE MMEET CBOIO TOHAJIBHOCTb, OIIPE/IETIEHHYI0 JIEKCUKO-(PPA3E0IOTUIECKIM U
CTPYKTYPHO-CTHJIMCTUYECKUM HaIlOJIHEHUEeM IpousBeZieHUA. CTPYKTypaMm oIuca-
HUA, CKa3a, pacCyK/IEHUA B IIOBECTBOBATE/JIbHOM KOHTEKCTE CBOMCTBEHHA orpene-
JIEeHHAsT PUTMOMEJIOINKA. [IMayloru3upOBAaHHBIN MUKPOKOHTEKCT B OIIPEIEIEHHOM
CTEIeHU XPAHUT PUTOPUKY OBITOBOTO SI3bIKA C €T0 eCTECTBEHHOM SCTETUKOM.

KauecrBeHHOe HaIllOJIHEHUE IIOBECTBOBATEJIBHOCTU CBSI3aHO C aHmponoueH-
MpU3MOM TIO3HAHUA U OTOOPAKEHUA TUIMMYHBIX 00pa30B JIEHCTBUTEILHOCTH B Xy-
JIO’KECTBEHHOM IIPO3anJecKoM IpousBesieHNH. C OZHOH CTOPOHBI, IIPEIMETOM
I/I306pa)KeHI/IH CTAaHOBUTCA YEJIOBEK (EI‘O IIOBCEJHEBHOCTDh, HAITMOHAJIbHBIE, COTHAJIb-
HbIE, 00IIIeCTBEHHBIE 1 COOCTBEHHO IICUX0JIOTUUECKIE, 00IIeue/I0BeUeCKIE 0COOEHHO-
CTH XapaKTepa, IIOBEIEHI, B YACTHOCTH U PEUYEBOT0), a IOTOMY STO IIPEeZOIpeiesiseT
COOTBETCTBYIOIIEE JIEKCUKO-TEMAaTHYE€CKOE HAlIOJTHEHH e IIOBECTBOBAHU A, CTUMYJIUDPY-
eT oToOpaskeHre YeJIOBEKa KaK PacCKa3unKa, yJyacTHHKA auayiora. C Apyroi cTopo-
HBI, IPUHIINI AaHTPOTIOIEHTPU3MA IIPOSIBJISETCS B TOM, Kak 00pa3 aBTopa OIpe/iesiseT
crocob pacckasa, CpeiCTBA OPTaHU3AIUH U3JI0XKEHUS COZIEPIKATEIbHO-(DAKTYaIbHOTO
Marepuaa, OTHOIIEHHS aBTOPA U ITEPECKA3YNKA, HEIIOBTOPUMOCTD «O0TOOPa» SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB BCEX YPOBHEH JIJISI CO3/IAHUS 11€JIOCTHOTO ACTETHUECKOTO OOBEKTA.

ITosecmeosamenbHOCMb XyNOKECTBEHHON ITPO3bI — KATErOpUs HCTOPHYECKAs.
Ha ee xauecTBeHHBIX IIpHU3HAKaX, B YaCTHOCTHU HAIIOJTHEHUU CJIOBApA A3bIKA ITH-
caTesisi, OTOOPaKAIOTCA BpeMs, CBSA3b C IIEPHUOIOM HCTOPHUU JINTEPATYPHOTO SA3bI-
Ka, ¢ QYHKINOHAIBHO-CTIJINCTHYECKON nuddepeHnnanuei ero pecypcos, C ArMHa-
MHKOH 5MOITMOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHOTO COZIEPKAHUSA CPEZICTB BRIPAKEHUN SA3BIKA,
€ ’)KaHPOM H TEMaTHKOH IIPOU3BEeEHUs.

Takum 06pa30M, nosecmeosame/ibHOCMb KaK KaHPOBO-CTWJIEBAA KaTeropusd,
KOTOpAs OIIpeZesIsAeT CYIIHOCTh Xy/I0KECTBEHHOTO ITPO3aMYeCcKOTr0 TEKCTa, 00benu-
HAET CyOKaTETOPHH YCIMHOCMU, PA32080PHOCM, CKA3080CMU U IIPOEKTUPYETCSA Ha
KOHKPETHO-UCTOPUYECKOE COAEPKaH1E nosecmeosamenbHoll HOPpMbL.
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POJIb AJUIETOPUYECKOTI'O ITOATEKCTA

B JIPAMATYPTUHU PYCCKOM DMUTPAIIIU

(ma maTrepuasie nbec 1. CypryueBa «Peku
BaBusionckue», M. AsijanoBa «/luHua BpyHrwibas» u
A. PeraukoBa «bopuc u I's1e6»).

ABSTRACT:

Allegoric subcontext in plays by Russian authors living abroad, specifically 1. Surguchev’s “The Rivers of
Babylon”, M. Aldanov’s “The Line of Brunhilde” and A. Rennikov’s “Boris and Gleb” (the themes from the
Bible, Russian historico-hagiological literature and old Germanic epos), provide moral and philosophical
understanding of the tragedy of Russian emigrants from the point of view of eternal human values.

KEey Worbps:
I. Surguchev — “The Rivers of Babylon” — M. Aldanov — “The Line of Brunhilde” — Rennikov — “Boris and
Gleb” — dramaturgy — allegoric subcontext — Russian emigration.

JIpamaTyprudyeckoe Hacjeaue PyCCKHX MMHCATEIeH-9MUTPAHTOB ropasio MeHee
W3BECTHO, YEM HX MPO3aNMUYECKOe U IMO3THYECKOoe TBOpuecTBo. OpHAKO 3abBeHHE
STOTO TIJIacTa Halllel JTUTEPATYPhI ABHO HECIpaBeainBo. TeaTpaibHast 3KU3Hb DMU-
rpamnuu ObUIa BechMa MHTEHCHUBHON U Pa3HOOOPA3HOM, MPEJICTABIEHUS C YCIIEXOM
[IIJTM Ha TTOJMOCTKAX PYCCKUX TeaTpoB B Ilapuske u Bepiune, B [Ipare u Xapoute,
B TasnuuHe u Ap. MHOTHE TIHCATEH, IPOCIABUBIINECS KaK IMPO3auKH HUJIH TOJTHI,
OT/IaJIN TaHb IPAaMaTYPIUH, ¥ 5TO YaCTO OTKPHIBAET HEOKUAHHBIE TPAHN UX TaTaH-
Ta. ITO U A. ABepueHKo, u M. AnanoB, u M. Apisibaries, u B. HabokoB-CupuH, u
U. Cypryués, u M. L|BeTaeBa u ap.

Copmeprxanue GOJIBIIIMHCTBA MheC OBLIO CBSI3aHO C COBPEMEHHOCTHIO, a O/THA U3 Be-
JIYIIHAX TEM — JKU3HB PYCCKUX, «B PACCESTHUH CYIIUX ». BOIIPEKH pacipocTpaHEHHOMY
(0ocoOeHHO B COBETCKOM KPUTHUKE) MHEHHIO O TIpeobiafjaiolieM HacTpoe Ge3hICX0-
HOTO IIECCMU3Ma B JINTEPATYPE SMUTPAIUHU, 3/IECh YACTO OTYETINBO BBIPA’KEHO U
CTpPeMJIEHUE TTPEO/I0JIETh HACTPOEHHE OTUASHHs, HauaTh KUTh B HOBBIX YCJIOBUAX. A
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AJTA BAATUMUPOBHA 3I0UEBCKAS

IIOPO¥ He IPOCTO KUTh, HO U 0OPECTH BBICIIIEE OIIPABIAHUE TOH TPArMIeCKOH CUTya-
I[MY, B KOTOPOU OKa3ayiach PycCKast HAIUsA U KyJIbTYPa B Pe3yJIbTaTe CBEPIIUBIIEHCS
HUCTOPUYECKOH KaTacTpodbl. OTCIo/Ia — IPeobIajalouil TParHKOMITIeCKui magoc
B IpaMAaTypru¥ PYCCKOTO 3apy0eKbsl «IIePBOI BOJIHBI» (CM. [3104eBCKasg 2004]).

Jlpyrasi Ba>kHasi B 5TOM CMBICJIE JIMHUS — CTPEMJIEHUE OCMBICTIUTH Cy/b0Y U TIpe/I-
Ha3HAYeHHe PYCCKOU AMUTPALUK B KOHTEKCTE MHUPOBOTO MCTOPHYECKOTO IMPOIiec-
ca. bes buocodcroro caMoOCMbIC/IEHUS PYCCKHE, KAK U3BECTHO, PEIKO 00XOZISITCS.
PeltieHUI0 3TO TBOPYECKOU 33/1a4u ONTUMAIBHO COOTBETCTBOBAJIA JIBYXYPOBHEBASI
CTPYKTYypa APaMaTypPrUIeCcKOro TEKCTA: KOT/ia 371000/{HEBHASI TEMA U CIOKET IT0/ICBe-
yeHbl OubsIeHcKUM, MUGBOIOTUYECKUM W UCTOPUKO-JIETEH/ITAPHBIM ITOATEKCTOM.
OpurnHaapHbIe 00Pa3IBl TAKOTO HocTpoeHus — B mbecax M. JI. CypryueBa «Peku
Basunonckue», M. A. Asiranosa «JIuaua bpyaruneasi» u A. M. Perrukosa «bo-
puc u I';e6»*.

Tak, Ha BUAUMOM ypoBHe «Pexu BaBumioHckue» — Ovimosas dpama c jioboB-
HOUM MHTPHUTIOH, a COJiep:KaHKe IbeChl COCTABJISIIOT PA3TOBOPHI HA BEUHBIE PYCCKUE
tembl: 0 Poccuu, ee mpouuiom u OyAylneM, 0 MOHAPXUHM U MATPHUOTHU3ME, O PyC-
CKOM HAI[MOHAJILHOM XapaKTepe, O PEBOJIIOIIHN U O BUHE PYCCKOM MHTEJJIUT€HIINH
u zip. OJlHaKO IJIaBHOE CBepllaeTcs Ha YPOBHE UCTOPUKO-GUI0CODCKOTO NOATEK-
CTa, OPraHU3yeMOro IepelieTeHrneM HECKOJIbKUX TeEM U MOTHBOB, NUMEOIIUX CHM-
BOJINUECKOE 3HAUEHUE. YKe B HAa3BaHUU IThEChI 33/]JaH0 OCMBICTIEHHE CY/Ie0 PYCCKOM
smurpanuu B 6ubaelickux obpasax. [lepcoHa)ku — yleyieBIINe IOCTE KaTacTPO-
(bl pazHOIIIEMEHHBIE OOUTATETN «KOBUEra», KOTOPhIX «Bo2 8bleHan <...> u3 pas»
[CypryuéB 1990: 266], 1, Kak mocjie KpylieHusi BapuimoHckou 6amuu, «boe <...>
cmewan a3viku <...> Bece cmuau emewanucs» [Cypryués 1990: 256—257]. Kyiabpmu-
HAIUK BTOT MOTHUB JIOCTUTAeT B MOHOJIOTe XY/IOKHUKA, 0OpaIieHHOM K AHTJINYa-
HUHY. B cBoe Bpemsi pycckue nopa3uiu EBporty CBOMM y/IUBUTEIbHBIM UCKYCCTBOM
(umetorcs B Buny [armmeBckue ce3oHb! B Ilapmke), u «ecemy Ilapudiy, eceil Eg-
pone 6bL10 He no cebe. [la, dymaau oHu: medsedu, HO OMKYOA dice Y HUX MO, He20
Y Hac, He medsedell, Hem? Omxyda amo uydecHoe suHo? C xaxux 103? Ha kaxotl
3emne pacmem ono? Kakue aodu cmaparomes oymams o Hem? CmpaHHble A100u
<...> Ho noumu 8 kaxc0om u3 Hux cuoum cegepHbwlil K0A0YH, Kaxrcoblil u3 HuUx <...>
YUmMan maxue KHU2U, KOMOPbIX Y 8ac Hem; Kaxcoblil U3 HUX OKPON/IeH MAakou 80-
dor, komopolu sawu pyubu He 3Harom» [Cypryué€s 1990: 274]. Ho To 610 mpe-
JK7le — Terlepb OHU He CTaHyT OOJIbIIE TeTh HHOCTPAHIIAM CBOU « HAI[HOHAJIbHbIE TeC-
Hu»: «Kak espeu na pexax sasuaonckux? OHU pasgecuau Ha 8epbax 3amoaxuiue
AomHu cgou u omeevaau: "Kaxo eocnoum necHs I'ocnodHo Ha 3emae uyxrcoii?”
Hem, 2op0dbvtil Opumm, <...> nemb HAWuU HAYUOHAAbHble NEeCHU Mbl meneps He 6Y-
dem <...> mbl nodoxcdem <...>» [CypryuéB 1990: 274]. Tak, moacBeYeHHAas I[ATa-
toit u3 [casma 136, Tparnueckoe 3By4aHue 0OpeTaeT O7[Ha U3 BEAYIINX TEM B IIbe-
ce — o cynpbe Poccun: kak ipeBHUE myznen, 60ron30paHHbIil HAPO/, OTCTYIIHJINCH OT

-

ITreca «Pexu BaBmtonckue» omybnukoBana B «COBpeMeHHBIX 3amuckax» (1922, NO 11), mocraHoBieHa
Pycckum kamepHbIM TeaTpoM B IIpare; «JIuHus BpyHTHIb/bI» ONMyOIuKOBaHa B « Pycckux 3amuckax» (1937,
N¢ 1) u mocraBnena Pycckum tearpom B [lapmke B 1937 r.; mbeca «Bopuc u [1e6» (uacrosimas dammims
aBropa — CeJIMTPEHHUKOB), TIOCTaBJieHa PyCCKUM ipaMaTHYeCKUM TeaTpoM B XapOuHe B 1937 T.
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PoJtp ajyreropuyueckoro moATeKCTa B ApaMaTypriul PyCCKOM SMUTPAIHY

Bora cBoero u 6pL1H 32 3TO H3THAHBI U3 3€MJIU CBOEH, TaK HAKa3aH u Hapos CBATOM
Pycu, ubo mporuesas Bora.

OtHomeHne K Poccuy Mpomuioro B mbece AaIeK0 OT HAeIH3AIUN: OT HOCTAThb-
THYECKUX BOCIIOMUHAHUU O TyjasgHusX Ha Kpemenne, 06 obemax u mpasgHUYHBIX
YBECEJIEHHUAX. 3ByJaT Cephe3Hble, HEeJIUIEIPUATHBIE OOBHHEHUS B a/ipec OBIBIINX
COCJIOBUH — U KYII€UECTBA, U JIBOPSHCTBA, M YNHOBHUYECTBA, U IIEPKBU, U CAMOTO
naps. U Torga poskiaeTcsi OueHb BaXKHBIN BBIBOJI, KaK ObI 3aBEPIIAIOIIUN ATAIl pac-
cymeHui o cyapbe Poceuu: «A 1, 2ocnoda, dymatro, umo ece, wmo cetivac 8 Poccuu
CAYHUUNOCH, — BCe ell Ha NpeseauKyr0 noav3y notidem. IpasuavbHo 8ce cAYyHUAOCD,
no 3acayzam! <...> OHO, 20cno0a, ecau pyxy Ha cepoue NOAOHCUMb, MO boabULe-
8UKU, KOHEUHO, MPA3b, — HO OHU MHO20 NPABUABLHO20 COMBOPUAU <...> MHo20!»
[CypryuéB 1990: 265]. BbIBO/ KECTKHH U Jla’Ke JKECTOKUU, HO, KaK U BCSKasl IIPaB-
Jla, OH HeceT B cebe Ha/lesk/1y Ha BO3POXK/IeHHE K OyyIel 3JKU3HU: BMECTO TOTO, YTO-
OBI >KUTH BOCIIOMUHAHUAMU O IKOOBI He3aIIsITHAHHOM IIPOIIUIOM, HaJI0 HAYaTh JKUTh
B HACTOSIIIEM.

U Torpa poxxaaeTcs MOTUB HaZlesK/Ibl Ha 0OHOBJIeHUE. Beslb He eIMHOK/IBI 32 CBOIO
HCTOPUIO, Ka3aJI0Ch, OKOHYATEIBHO Iorubasa Poccust, HO BHOBb BOCCTaBasia U3 Ipa-
xa. Tparndecku MpPOCBETIEHHON KyJIbMUHAIIUA MOTUB JIOCTHTAeT B TUMHE 3eMJie
Pycckoii u3 «CioBa o morubenu 3emiau Pycckoii», KOTOPBIH 3BYYHUT U3 yCT ObIBIIE-
ro moHaxa KueBo-Ileuepckoii aBphl: «O cgemao-npekpacHas u KpacHo-npexpa-
cHas 3emna pycckas! ...» [Cypryaés 1990: 266]. [Tocie 3TOro HACTyIIAeT MEPETIOM.
C/I0BHO U3-T107 CITyZ1a 6€3BICX0THOCTH HAUNHAIOT IIPOOMBATHCS POCTKH ONITHMHU3MA.
OnTtuMucTryecKui nadoc BhIPaXKEH BO 8PeMEHHbIX KOOPANHATAX IThEChI: KYJIbMU-
HaIWs HACTYIIAeT B CBETJIbIH npa3aHuk Poxcdecmaea, a pa3Bsidka — Ha Oepery Mopst
BecHoil. B duHae ONTUMUCTHYECKU pPa3pelIaeTcss MOTUB 8empa — OJIUH U3 Bey-
IIUX MOTHBOB «ITOIBOHOTO TEYEHUS», CHMBOJIU3UPYIOIIUN nepemeHbl.

Haxownery, MbICITb O TpAAYIIEM 0OHOBJIEHUH 3BYYHUT B MOHOJIOTE OZHOTO U3 IIEPCO-
Ha)KeH: «20-11 NpOCAasum MblCab H4en08eveckylo <...> Jmom eex co30acm Hosyio
peAauzuio, HO8Y HPABCMBEeHHOCMb, U 20e-HUbYdb yice menepb, 8 KAKOM-HUOYOb
Tupoae, uru Ha I'umanasx, uau 8 Kopounvepax, Aavnax uau AneHHUHax, Ho He-
npemeHHO 8 20pax, 20e SICHO U 6.au3ko Hebo, 20e uemku 38e30bl U uucm 6030yYx, —
apxamzen I'agpuuna yxce nodaem aunuro Hoeoli dese Mapuu» [Cypryué€s 1990: 284].

Tak AuMHAMHPKA aJIETOPHUYECKHUX OOpa30B BOIUIOIIAET ABMKEHHE HCTOPUKO-
(umocodcKkoll MBICTH IBECHI: 8eMX03A8EMHbIU NAAY —> NeMONUCHbLL 2umH Poc-
cuu — baazosewjanue Hosozo 3asema. He oniakuBaTh IPOIIIOE, 8 CTPOUTH OY/Ty-
Iiee — B 9TOM CMBICJI JKU3HU.

B «Pexax BaBUJIOHCKHX» KOMHUUYECKOE HEOTZEJIUMO OT Tparundeckoro. B recHom
IeperIeTeHUY STUX KATETOPUH PeIN3yeTCs CI0KHBIH, TeCCHMUCTHIHBIN U OITH-
MUCTUYHBIA OJTHOBPEMEHHO, SMOITUOHAJIbHBI HACTPOH IIPOU3BE/IEHHU .

AHaNIOTrUYHBIN adoC «ONTUMHUCTHIECKOU TPATreIUy », TOJIBKO MMOAHATHIA HA 60-
Jiee BBICOKYIO CTYTIEHb 2ePOUKU, OTIn4aeT u nbecy A. Peraukosa «Bbopuc u ['71e6».

I'naBHas Tema ee — 60pbOa HSMUTPAHTOB-IIATPUOTOB IIPOTHB COBETCKON BJIACTH —
pemeHa B opMe KAHPOBOTO CHHTE3a: HIMTUOHCKOTO JIETEKTHBA (ITO OIPEeNeTnIo
CIO’KETHO-KOMITO3UIIMOHHBIE OCOOEHHOCTH MHEChI) U T€POUYECKON Japambl. OmHa-
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KO 3TH JIBE JKAHPOBbIE COCTABJIAIONINE vV A. PEHHUKOBA OTHIONh HE PABHO3HAYHBI:
IIMTUOHCKUH IETEKTUB 3/1€Ch — JIUIIb (GOPMa, a COZepIKaTeIbHASA JOMIHAHTA pellle-
Ha B JKaHPE repONYeCKOH IpaMBbl.

T'epounueckuii nmagoc MbeCHl 33/1aH CUTHAJIBHON PEIUIMKOU OTHOTO U3 IIepCOHa-
xkel: «ITodymams moavko: 8 Kaxkoe 2epouteckoe gpems Mol Hcusem!» [PEeHHUKOB
1934: 25]. He MeHee BaskHA U Takas Xy[OKECTBEHHAs JETAJIb: [JIABHAS T'€POUHS
Hartanpa HukosaeBHa, 4UCTA KapTOLIKY, IlepeunThiBaeT «Hakanyne» TypreHesa.
Taxk ¢ mepBo#i 2Ke CIleHbI BO3HUKAET AJUTIO3US Ha BRICOKHE IATPUOTUYECKUE UEAITBI
IIPOIILJIOTO, & COBPEMEHHOCTh OKA3bIBAETCS IO CBEUEHHON TEMOU PEBOJIIOIIIOHHO-
0CBOOOAUTETFHON OOPHOBI U BETUKOU KEPTBEHHOU JIIO0OBH.

Ho mpesx/ie Beero :aHp 2epouueckoil 0pambvl 33[JaH UICTOPUKO-PETUTHOZHBIM ITO/I-
TEKCTOM IThechl. Tparenus pasniesienus, 60JI€3HEHHOTO PacceUeHUsI PYCCKOM HAIUU
B pe3yJIbTaTe PEBOJIIOIIFIOHHOTO IIEPEBOPOTA YBUZEHA CKBO3b IPHU3MY HCTOPUKO-
-’KUTUHHOTO croxkeTra o bopuce u I'iebe — mepBhIX TPAaBOC/IABHBIX MyYeHUKaxX Pycu,
MIaBIIVX JKEPTBOU MOJIUTHUECKON 6OPHOBI CBOETO BpeMeHU. ['y1aBHbIe repou A. Pen-
HUKOBA — /iBa OpaTa-IBOpSHUHA, OpUIIepbl PyCCKON apMuUU, IOJKOBHUK bopuc u
kanuTaH ['y1e6 Apkanzacossl. Ilocie peBOIIONINY OHU, KaK Ka)KeTCsI BHAYAJIE, OKa-
3aJIMCH 10 Pa3HbIE CTOPOHBI OappuKaa: Maaamui, [71e6, sMurpupoBas BMecTe ¢ Ma-
Tephrio B Ilapmk, crapmuii, Bopuce, «mpozgaics» G0IbIIEBUKAM U TEIIEPh 3aHUMAET
BRJKHBIH ITOCT B coBeTckoM ToprmpencrBe. Bee poguble, B ToMm uncrie sxera Harama,
U IPY3b4 IIIyOOKO MTPE3UPAIOT «IIpeaTesisa». 'epomdeckas Tpaiumusa pyccKOH UCTO-
pu¥ IpepBaHa, COBPEMEHHOCTH Pa3/iesiniia 6;1aTOPOHBIX OPATheB, U TEIIEPh OHU Be-
IyT HEIPUMUPUMYIO 60pBr0y ApyT ¢ ApyroM. [losToMy 1 Ha3BaHHE IIbECHI 3PUTEJID
[TOHAYAJIy CKJIOHEH TPAKTOBATh B TOPHKO CAPKACTHYECKOM KITIOUE.

B koHIIe KOHIIOB, O/THAKO, OTKPBIBAETCA Tpapa: bopuc He mpezaTesns, a aKTHUB-
HBIU YYACTHUK OOPBOBI PYCCKOH SMUTPAINU IIPOTHB COBETCKOU BiacTH. B dunaie
BCe CTAHOBHTCS Ha CBOU MecTa: 06a Opara B OZTHOM CTaHE U BeAYT HEIPUMUPUMYIO
60pw0y ¢ Bparamu Poccun. Tak BoccTaHABIMBAETCS M3HAYATIBHBIA BRICOKUN CMBICTT
3aIJIaBUs ITbECHI, 33/JAHHBIN AJUTIO3UEN Ha JPEBHEPYCCKUN JKUTUUHBIA CIOJKET.

IleHTpanbHBIN KOH(MJIUKT ITbECHI PA3PeIaeTcs Ha IBYX YPOBHSAX: PEATTbHO, GU3H-
YecKH MoOeKIAI0T «00JIbIIIEBUKI» — MOPAJIbHAS I00€/1a Ha CTOPOHE UCTUHHBIX I1a-
TproToB Poccuu, smurpanToB. COOTBETCTBEHHO, U (PMHAJI €€ ONTUMUCTUYEH U TPa-
THYeH OHOBPEMEHHO.

Hamnpotus, B mbece M. AnytanoBa «JIuaus BpyHTmwiIbab» cyzibba pycCcKOH SMU-
rpanyy OCMBIC/IEHA KpalHe rmeccuMucTudHO. He cirydaeH 371ech U OTTEHOK Hapo-
OUAHOCTH TI0 OTHOIIEHUIO K MAaTPUOTHYECKUM ApaMaM CO IIIMUOHCKUM CIOKETOM,
B ToM umciie u «bopuc u ['71e6» A. PeHHUKOBA, 3aJTaHHBIN TOTOJIEBCKUM, XJIECTAKOB-
CKHUM, T10/icBeToM 00pasa rsiaBHOTO repos (cM. [31oueBckas 2005]).

Biaromaps opurnHaJbHON OpraHU3aINU «II0JIBOSHOTO TEUEHUA», Y M. AnmaHo-
Ba IIPOUCXO/IUT MAPaIOKCATIbHAS IIEPECTAHOBKA TPATUKOMIYECKUX AKIIEHTOB: CTHU-
XU KOMUYECKOTO 3/1eCh HE YPAaBHOBEIIINBAET TPArMIECKOe, a BCEIEI0 IpeobIaia-
€T HaJl IpaMaTUYECKUM HaIPs?KeHUEeM ITPOUCXOJIAINEro (HeT OYKBAJIBHO HU OJHOMN
«CEephE3HOU» CIIEHBI, HU OJTHOTO SITM30/1a, HE TTOICBEYEHHBIX aBTOPCKON UPOHUEH).
OnHaKo, BOIIPeKU OYKBAIBHO Pa3ryJly CTUXHUH KAPHABAJIBHOCTU ¥ KOMUYECKOH Ia-
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ponuitHoCTH, 00IIIee HACTPOEHNE MTbeChl KpalHe IMecCUMUCTUYHO. KoMusm 31ech —
Ha IIOBEPXHOCTH, B CUTYAI[USX U PEIUINKAX IePCOHAXKeH, 4acTo (papCcoBbIX, aHEKO-
TUYHBIX, 3aTO «IIOJBOHOE TeUEHNE» OKPAIIEHO B MPAYHO-POKOBBIE TOHA.

B moctpoenunu mpechkl peasin30BaH IPUHINI, HaMeueHHBIN eme A. I1. UexoBbIM:
«ITycmb Ha cuyeHe 8ce GYOdem Max e CAONHCHO U MAK JHce 8Mecme ¢ mem npocmo,
Kax u 8 xcusHu. JIoodu obedarom, moavko obedarom, a 8 Imo 8pems cAazaemcs
ux cuacmoe u pazbusaromes ux HusHu ...» [UYexos 1986: 216]. ¥ M. AnjanoBa Ha
YPOBHE «IIO/{BOJTHOTO T€UEHUsI» BEPIUIUTCS UCTOPHS, COBEPIIAETCS MUPOBasi KaTa-
cTpoda, B TO BpeMs Kak JIIOAM, He 3Has U He IOHUMAasl 5TOTO, IPOJOJIKAIOT JKUTh
00BIJIEHHBIMU 3a00TaMH1, UHTEPECAMU TIOBCETHEBHOM JKM3HU, CBOUMU UyBCTBAMU U
JKEJIaHUSMU.

KitroueBoii 06pa3 31ech — U3 ApeBHETepMAHCKOTO 310ca 0 Hubenynrax: «B me-
mpanoauu Baenepa, — obweacHusem Hemeykuil opuyep PoH-Pexos, — 602 Boman
OKPYMHCUA CMeHOll, HenpucmynHotl cmeHoll 02Hs, C8010 BUHOBHY0, HO AI0OUMYIO
doub BpyHauavly» [Anganos 1991: 233]. O6pa3 uMeeT IBOSKOE 3HAUEHUE: «AUHUS
BpyHauab0vl» - AUHUSL HeNPUCMYNHOU 060POHBL, NOCMPOEHHASL HeMUAMU HA 2Pa-
Huye Cogemckoil Poccuu u YxkpauHbsl, U ar1e20puueckas «AUHUS», NPoxXo0auas
8 dywe xaxcdoz2o uenosexa. IlocredHee 3HaueHue opmupyem ysen HpascmeeH-
Holl npobaemamuxu nvecvl: «Y kaxcdo2o <...> cgos auHus Bpynauauovt <...> B
dyuue Y kaxcdo20 nopsadouHo20 1eaoseka 00axcHa 6bims aunus BpyHeuavos: mo,
Ye20 OH He yemynum, He omdacm, He Npodacm Hu 3a Ymo, HuUK020d, HUKOMY <...>
dmo nodaunHas npasda yenosexa» [AnaHoB 1991: 224].

B 310Xy KPOBaBbIX HCTOPHUUYECKUX KATACTPOG «JIMHUS BPYHTUIBABI» [IO/IBEpPra-
€TCsl JKECTOKOMY HCIIBITAaHUIO IIPEKZE BCETO B JIyIlIEe OTAEJIHBHOTO ueoBeka. I'epo-
SIM Ka’KeTCsI, UTO Pa3 BCe Teleph MO-IPYTOMY, BCe Ha IJIa3ax PYIIUTCSI U « HEU3BECT-
HO, CKOJIPKO HaM OCTaJIOCh 3KUTh», TO HEJIb3sI PACCYKATh, «KaK PACCy:Kaja Baria
6albyIIKa» U JKUTh «MOPAJIbI0 TUXOT0, CHOKOHHOTO BpeMeHu» [AJizjlaHoB 1991: 218].
CoOBITHSI UCTOPUH, MOKA3BIBAET ABTOP, PA3PYIINTEIHHO BIUAIOT HA AYIIU JIIOJ-
CKHe, Ha UX IIOBCEAHEBHYIO, OBITOBYIO MOpayib. Kak OOJIBIIEBUKH IIPOPBAJIUA «JIH-
Hui0 BpyHTIWIBIBI» Ha TepMaHCKOM GPOHTE (X0TH «ee, — ygepsin PoH-Pexos — npo-
psams cosepuleHHO He803MOMNHCHO», — [ATITaHOB 1991: 223], TaK PYXHYJIN TPAHUIIBI
JI0O3BOJIEHHOTO B CO3HAHUU JIIO/IEH.

Xopomo ato mau wioxo? [Tonayany Beceso, B utore nevanbHo. OuiymieHue ab-
COJIIOTHOH CBOOOZBI OT «ITyT MOPAJIN», KaK H BCEI/IA, POK/IAeT B UEJIOBEKE BOCTOPT,
BeJb Tepe/i HUM OTKPBIBAOTCS GecKkpaliHue ropu3oHThl. HO 3TO JIMIND UJUTIO3HUS.
duipopus TOU POKOBOM HOUN HA MMOTPAHUIHOM IyHKTe Mexkay CoBeTckoil Poccueit
Y 3aHITOU HEMIIAMU YKPAWHBI, IPOIIUIA, ¥ HAZIEXK (bl HE COBLINCH. AJUIETOPHUYECKOE
Ha3BaHUE IbECHl B UTOTE 3BYYUT CAPKACTHUECKU: «JIMHUS BPYHTUIbABI» B AyIIax
JIIOJICKUX TIPOPBAaHA, M HUYEr0 XOPOIIIETO 32 3TUM He IOCIIEA0BAIIO.

«ITogBozmHOE TeueHne» mbechl M. AJJTaHOBA OKPAIIEHO B MPAYHO-POKOBBIE TOHA.
Ha 3TOoM ypoBHE CBepIIaeTcss MUPOBasi UCTOPUsI, B TO BPeMsI KaK JIIO/U, He 3HAsS U
He IIOHUMas 9TOTO0, IIPOOJIKAIOT KUTh OOBIZIEHHBIMU 3a00TaMM, CBOUMH JKEJTaHU-
SIMU 1 MHTE€PECAMHU TI0BCETHEBHOM KUBHU. JIIO/IU JIETKOMBICJIEHHBI — UCTOPHS He-
YMOJINMA.
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BBenenne 6u061eHCKO-MUDOIOTHUECKOTO MMOJTEKCTA B 3JI000/THEBHOE CIIEHUYE-
CKOe JIEHCTBHE IIO3BOJIKJIO PYCCKUM MU CATEISIM-3MUTPAHTAM OCMBICTUTD « TEKYIITYIO
JIEUCTBUTEJIBHOCTh» C TOUKU 3PEHHS BEUHBIX I[€HHOCTEW OBITHS U HPABCTBEHHO-
¢rnocodckux 3aKOHOB UCTOPUU.
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ABSTRACT:
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OnmHak/Bl HA OJHON U3 JIEHWHTpaackux yiul mucatens Cepreit [losia-
TOB, CHUMAaBIIWICS B JII00uTEIbcKOM brutbMe B posu Iletpa IlepBoro, crai, kak
0BT — B rpuMe, KaM30JIe U IIPU IIIare, — B OYepesb K MUBHOMY JIapbKy. Ilo cue-
Hapuio mosiByieHne IleTpa OKpyKaoIIUX JODKHO ObLI0 mopasutb. Ho odepernp
OTpearupoBajia COBEPIIEHHO CIIOKOUHO: «f 3a /AblCbLM CIMO10, Uaps 3a MHO0, A Mbl
yoice 3a yapem 6yoewv», — Bcero-tTo. Ocob60ro BHUMAaHUS 3aCTyKUBAET HE CaMO 10
cebe CIIOKOICTBUE, IPOSBIEHHOE TPAXKJAHAMU, HO TO, UYTO IIPEJICTABJIAETCS CyIIle-
CTBEHHOU /IeTaJIbI0 POCCUICKOTO co3HaHUsA: /[oBiaToBa-IleTpa Ha3Basm MMEHHO
napem. He umnepamopom. B apyroil HalfuOHAJIIBHON U MEHTAJIBHOU CpeZie, B CHU-
Tyanuu noTpeOJIeHus BCce TOTO JKe MHUBA, HAPOJ, CJIOBOM «HUMIIEPATOP» IIOJIb3YeET-
cs1 erko. Bor poman fIpocnasa amexka «Iloxoxaenus 6pasoro conmata [lIBeiika».
ITepBas riaBa, TpakTup «Y yvammu». J[efCTBYIOIINE JINIA: aTeHT TAHOHN ITOJIUIINHI
Bpemnetinep, Tpaktupinuk [Tanmser u cam IIBelik. Pa3roBop o riaBHOM HOBOCTH.
VY6unu spurepiora ®epauHanga. «/J20s 2ocydaps umnepamopa, a e2o npucmpe-
auau!» — ceryer I1IBelk.

U npencraBuTh HEb3s, YTOOBI B JIGHUHTPAACKOU OYEpeH IPO3BYIAJIO: «3a 20-
cydapem umnepamopom Oydewdn». He c0Kumoch, abCOMIOTHO HE CJIOKUIIOCH
B TOTZAITHUX POCCUHMCKUX JIUCKYPCUBHBIX IPAKTUKAX CO CJIOBAMH «HMIIEPATOP»
U «yuMIepus». Jlaxke BOIIpEKU PEUTaHOBCKOMY SIPJIBIKY «HMMIIEpUS 3JI1a» U CTUXaM
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Muxann MutpodaHOBUY KATTMHUYEHKO

Bpozckoro o Tom, UTO, €N YK CYKIEHO B UMIIEPUU POIUTHCSA, TO KUTh, KOHETHO,
Jiydiie B mpoBuHIMHU. Ho Temeps, Moxoxke, UX CTATyC HAUMHAET MeHAThCsA. OcoOyro
POJIb B 3TOM IIPOIIECCE CHITPAIU TEOPHS U IPAKTUKA COBPEMEHHBIX ITOCTKOJIOHUAITh-
HBIX uccrenoBanuii (postcolonial studies), MHCIUPUPOBAHHBIX IOSIBUBIIIEHCS €Ile
B 1979 roay kHurou Jasapaa Bagu Campa «Opuenmanusm» [Caupn 1979]. Opuen-
maausm, B €ro0 TPAKTOBKE, 5TO HUCTOPUKO-KYJIBTYPHOE U IOJUTHYECKOE 00pa3oBa-
HUe, CO3/IaHHOe 3alaJHOU IUBUIN3AIUEN I MOHUMAHUSA CBOETO U3BEYHOTO CO-
cerma 1 aHraronucra — Bocroka (Bimxaero BocTtoka, Ha cyzpbe KOTOpOro u GpUIO0
COCPEZIOTOYEHO BHUMAaHUe uccsaenoBaTesisi). Ilomp3ysack ciaoBom «Opuenm», Caunp
[TOTUYEPKUBAJ IUCKYPCUBHYIO U OTHOCSIIYIOCS K KOMIIETEHIIUN MMAaroJIOTHU MIPHU-
pozny obpasa BocToka, cO31aHHOTO 3aIaIHBIM MUPOM. B OPHEHTATNCTCKOM IUCKYP-
ce BocTok mpejicTaer kak conuo-KyIbTYPHBIHN «/[pyroii», Ha 3araj HEIOX0XKIH, eMy
YYKOH U UyKABINA. B ICHX0JIOTHYECKOM acmeKTe 3TO HOCUTEIb BOCTOYHOH IIpa3Ho-
CTH, XUTPOCTH, JIYKaBCTBA, KOBAPCTBA, BEPOJIOMCTBA U JKECTOKOCTH. B ricTropnueckom
CMBICJIE OH BOIUIOIIEHNE OTCTAIIOCTH, IPUMUTHBU3MA, OH ITPEOhIBAET BHE HCTOPUH U
IIporpecca B UX 3aI1aJHOM IOHUMaHUU. Ero mosimtraeckuil 00JIMK OIPEEAIOT IIPU-
BEPIKEHHOCTh K aBTOPUTAPU3MY, JIECTIOTU3MY U TEOKPATUH, CAKPAIN3AINA BIACTH,
OTpHUIIAaHUE JIMYHOH cBOOOBI. B reniepHoii chepe eMy HaBsI3aHBI CYTY0O JKEHCTBEH-
HBIE YePThI: U3HEKHEHHOCTD, YyBCTBEHHOCTh, HAPIIMCCU3M, HPPAIOHAIN3M. Takoi
BocCTOK, TPOTUBOCTOAIINH BCEM €BPONEHCKUM COLMAIBHBIM, KYJIbTYPHBIM IIEHHO-
CTSIM ¥l HOpMaM, Hy?KHO OBLIIO IIOKOPATD, KOJIOHU3UPOBATh. JJOMUHUPOBATh HAJT HUIM
OBLIO ITPOCTO HEOOXOIUMO — JIJIsI €T0 2Ke 6J1ara, 320/THO U Pa/iv POIBETAHUS U CIIO-
KOMCTBUA 3amaIHOr0 Mupa. Paju 0600CHOBaHUS 3TOU HEOOXOIUMOCTH (ITPECTIOBYTO-
ro «bpemeHu 6e1020 Yenosexa») U BOBHUK BTOT, CTOJIb HEOOXOUMBIN 3amnajy uM-
MIEPCKUY OPUEHTAJIUCTCKUH IUCKYPC.

CerozmHsl yXe HET HeOOXOAMMOCTU JOKAa3bIBAaTh: POCCHICKAs TOCYJAPCTBEH-
HOCTb HA BCEM ITyTH €e MHOTOBEKOBOTO CTAHOBJIEHUS, PA3BUTHUA U TPaHCHOPMU-
poBaHus ObLIA U OCTaeTcs (MU IBITAETCSA OCTAaBATHCA) MMIIEPCKOM TrOCYAapCTBEH-
HOocThI0. OO 3TOM cefluac MHOTO TOBODSAT U IHUINYT IO 00€ CTOPOHBI ATJIAHTHKU.
Cpenu pyccKHX aBTOPOB OCOOEHHO BBIJIEJIIETCA CBOel akTUBHOCTHIO B. KaHTop.
Kunopexxuccep H. MuxankoB, BeICTynmuBIINUA ¢ MaHubpecroM «IIpocBemeHHOTO
KOHCEPBATHU3Ma», B 3TOM CMBICJIE TOJKe BIIOJIHE ITOKa3aTesIbHOe sByieHne. Ho /1o cux
IIOP OCTAIOTCSA OTKPBITHIMH BOIIPOCHI O TOM, IIOPOJIMIIA Jiu Poccuiickas umIiepus To
COLIMAIPHOE U JIyXOBHOE SIBJIEHHE, KOTOpoe Cauz Ha3BaJl «OpUeHMAAU30M», U KTO
’Ke, cOOCTBEHHO, IpezcTaeT [IpyruM, KTO OCO3HAETCs B KauecTBe /[pyroro B poccuii-
CKOM UMNEePCKO-0pUeHMAaucmexkom ouckypcee?

CBO OTBET ITpeJIOKUIIN 3aIaJHBIE YIEHBIE, cCpeau KOTOophix EBa Maeschka Tom-
coH (mmpodeccop cimaBuctuyeckoro yHuBepeureta Patic, [lencmipBanus, CIIIA), aB-
TOp IEPeBEIEHHON M COYYBCTBEHHO IPHUHATON B YKpanHe MoHorpadum «Tpyba-
nypsl umrnepurn» [Tommcon 2008]. OHa paszesnseT MHEHNE MHOTHUX CBOUX KOJIJIET
0 TOM, YTO B POCCHUIICKOM UMIIEPCKO-OPUEHTAIICTCKOM AUCKypce [ pyrumu mnpezcra-
IOT BCE BTHOCHI, KOTOPHIE U BO BpeMeHa Poccuiickoit mMnepuu, U B OBITHOCTH €€ CO-
BETCKOTO BAPHAHTA OKa3bIBAINICH OOBEKTOM T'OCYJaPCTBEHHON HKCIIAHCHU.

Ho cymecrByeT M IPUHIUNHAIBPHO WHAS TOYKA 3PEHUS, KOTOPYIO OTCTAUBAET
A. DTKUH]I CO CBOUMHU €IMHOMBIIIUIEHHUKAaMU» [ITKUH/ 2002]. OHU Ipemiararot
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«...BECb MUD ITOTUOHET, €CJIH 5 OCTAHOBJIIOCh»
(pomansr JI. H. TosicToro B pocCHHCKOM HMIIEPCKO-OPHEHTAIHUCTCKOM JIUCKYPCE)

paccMmaTpuBaTh opueHTN3M Poccutickoii umnepun XIX Beka Kak opueHmanu3m
8HYMpeHHUll, T.e. TAKOH, B KOTOPOM — B OTJIMYHE OT AaHTJIMHCKOTO U (DPAHITY3CKOTO
BapUAHTOB — UMIIEPCKUH AUCKYPC OIIPe/IesIsyIa He ONIOo3nnus «3amaz — Boctok», HO
JIPYTOe IPUHITUITNAIBHOE TPOTUBOCTOSTHHE. 3aKPENOIEHHBIN PYCCKII HAPO/T ObLI U
JUIS TIPABSIIETO COCIOBUSA, U JIJIA 00PAa30BAHHOM YaCTH POCCUHCKOTO OOIIECTBA CBO-
UM coOCcTBEHHBIM « Bocmokom-Opuenmom» (He TeM, UTO CYIIIECTBYET I7ie-TO IaJIEKO
3a MOPSIMU WIH HA COIPE/IEIbHBIX TEPPUTOPUSAX, a TYT, BHYTPU CAMON METPOIIOJINH,
B Poccun). IMeHHO OH, POCTOH PYCCKUH MY?KUK, U ITPEICTABAJI 3araIouHbIM « OpH-
€HTOM», HETIOCPEJICTBEHHBIM OOBEKTOM TUITMYHO OPUEHTAINCTCKON pedIIeKCHm.

HyxHO NOI4YepKHYTh, UTO IApaZNirMa BHYTPEHHETO POCCHICKOTO OPHEHTAIN3MA He
IIpeanosaraeT 3a0BeHUs KOJIOHUAIBHOM IMMPAKTUKH WMITEPCKOTO ITOPabOIEeHHs JIpy-
TUX 3THOCOB — HaponoB Ilosbim, OunisHany, Ykpanasl, Kpeiva, KaBkaza, Cubu-
pu, Cpenneit Azun. Ho ucKype BHYTPEHHETO OPHUEHTAIN3MA CBOMM MacCIITaboM U Me-
POi BO3ZIENCTBUS HA PYCCKYIO KYJIBTYPY 3HAUUTETHHO ITPEBOCXOALI IUCKYPC, KOTOPBIN
cozzaBasIcs pasu pedepeHITN OTHOIIEHUH ¢ STHOCAMH, CTABIINMH O0bEKTAMH KOJIO-
Huzarmy. Bergarontuecs ncropuxu C.M. CosoBbeB u B.O. KimroueBckwii B cBonx dyHAA-
MEHTAJIbHBIX UCCIIEOBAHILIX HEJAPOM XapaKTePH30BaI Poccuio Kak CTpaHy KO/0HU-
3upyemyro. EMUHCTBEHHBIM CyOBEKTOM 3TOM KOJIOHM3AIIH BCET7IA BBICTYIIAIA BBICIIAS
rocyznapcrBeHHas Byiactb. Co BpeMeH Teppopa Bana I'po3Horo, ¢ meTpoBckuii mpeobpa-
30BaHU, YHUUTOXKABIIIIX HAIMOHAJIbHBIE, PEJINTHO3HBIE U ATHYECKYE OIIOPHI HAPOIHO-
0 OBITHS, C YTBEPIUBIIIENCS B TPHUALATHIX roziax XIX crosietust Teopuu «0pUIrarIbHON
HApOAHOCTH» U BIUIOTH /IO OCYIIIECTBJIEHHOTO B COBETCKUE BPEMEHA BCEOOhEMITIOIIETO
TOCYZIapCTBEHHOTO HACIIIS, UMIIEPHS COXPAHsIA PaOCKOe COCTOSTHIE HAPOAA, HATIPOUb
OTKAa3bIBas EMY B IIPABE BBICTYIIATh CYOBEKTOM IIOJIUTITIECKOTO CO3HAHMS U HICTOPUIECKO-
ro aesuavs. [171s1 Hee Hapoz Beerna OpuT JIpyruM, BOCOPUHUMAEMBIM B ITOJTHOM COOTBET-
CTBUU C UMIIEPCKO-OPUEHTAINCTCKON TAPAZIUTMOH: €T0 CJIEI0BAJIO BCEMH BO3MOKHBIMH
CpeZiCTBaMU TOCYAPCTBEHHOTO IIPUHYKAEHUS TOAUUHSATD U TOKOPATD, JOMUHUPOBATh
HaJl HUM, YKa3bIBaTh eMy ITyTH, BecTH 3a coboil. Ho 1 Bce OMIO3UIIMOHHbBIE UMIIEPUT
CIUTBI, IBIKEHVSI ¥ TIAPTHH OBUTH 320THO C UMIIEPCKOH BJIACTHIO B 9TOM IMOHUMAHUU
HAapOo/Ia KaK CJIETION, IPEMITIOIIEH U cebsl He IIOHUMATOIIEN CHJTbI, KOTOPYIO HEOOXO/TH-
MO UBYYUTb, TOHATDH U HAIIPABUTH K JIOCTIKEHUIO Te€X TN UHBIX OJTUTHYECKUX IIeJIEH.
B sTOM CMBICIIE BCe OHU, TaXKe caMble 3aKJIAThIE BpAaru UMIIEPHH, JIEJIATN OJJHO C HEH
Z1es10: GOPMUPOBAIH, YKPEIULIUTN U PACIIUPSUTA HMIIEPCKO-OPHUEHTATTUCTCKIH TUCKYPC.
U oH BBICTYTIA, B CYILITHOCTH, KAK Me2a0UCKYPC BCETO COUATIBHO-TIOJIUTHYECKOTO, KYJTb-
TypHOTO ObITHs Poccuu. K HeMy mprdacTHa ¢ TEPBBIX IECATIWIETUN CBOETO CYIIIECTBOBA-
HUS ¥ PyCCKast KJIACCHUeCKast JIUTEPATyPa.

e v 3a7jauu BJIACTU U JINTEPATYPHI OBUTH PA3JIMYHBL: BJIACTh ITOpaboIIaia Ha-
pozl, uTepaTypa yTBep:KAasia TYMaHUCTUUYECKHE, IeMOKpaTHiecKue meHHocTH. Ho
SIIHCTEMOJIOTHYECKAS] OCHOBA U BJIACTHBIX, U JINTEPATYPHBIX TUCKYPCUBHBIX IIPAKTHK
ObLyIa OHOW: NMIIEPCKO-OPUEHTAINCTCKON. Kak 1 BacTh, iuTeparypa BOCIIPUHUMA-
JIa ¥l HapOoJI, ¥ BeCh PYCCKUI MUP, BCE POCCUICKOE OBITHE B KAUECTBE OHTOJIOTHIECKOTO
Jlpyroro — 3araiouHOr0, TAMHCTBEHHOT'O /IpyToro, TalfHbI U CYIIIHOCTb KOTOPOTO J0JIK-
HBI OBITh Pa3ra/IaHbl, IIOHATHI ¥ OIUCAHBI. VIMEHHO IT03TOMY U ITPAaBOMOYHA, 1 HEOO-
XO/IMMa TTOCTAHOBKA MPOBJIEMBI UMNEPCKO-OPUEHMAAUCTCKO20 QUCKYPCA PYCCKOll
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Kaaccuveckotl aumepamypst. OTKpbIBaETCS BO3MOKHOCTb OOPETEHHST HOBOT'O 3HAHUS
0 crienuuKe ¥ TPOTUBOPEUHSX JINTEPATYPHOTO PA3BUTHS, BAXKHEHIIIEH COCTABJISIIO-
el KOTOPOro OBUIN IPOIIECCHI Xy/I03KeCTBEHHOH pedepeHnnu J[pyroro — pyccKoro
HapO/1a, KOTOPHIA OCO3HABAJICA U KaK HEpasraJaHHasi TaliHa, PEMJIIOINIAs, [TACCUBHAS
CWJIa, ¥ KaK BOKHEUIIIAs COCTaBJISIONIAS COITUATIBHOTO, IyXOBHOTO OBITHS CTPAHBI.

T'onoc JIxBa ToJicTOTO B 3TOM JUCKYypCe caMbIii MOITHBINA. OH He Jir06un Hamoote-
OHA, HO B 1874 roay, TOBOpsi 0 camoM ceOe, TOBTOPUJI ¢JI0Ba (PPAHITY3CKOTO UMIIEPa-
TOpa 0 TOM, YTO COPOK BEKOB CMOTPSIT Ha HETO C BEPIITUHBI ETHUIIETCKUX MUpaMul. Jla
ele ¥ 100aBUJI K HUM TO, 4TO Jake HarosieoH He roBopw o cebe: «...8ecb mMup no-
2ubnem, ecau 1 ocmarosaocb» [Toseroit 1984: 17—18, 761]. B aTrom Bech TosicToH.
Best Poccust, Bech ee MUp, Bce 6€3 UCKIJIFOUEHUsI CJION U TPYIIIIBI ee HaceJIeHUs], TIPeT-
CTaBaJI B €T0 MUPOBO33PEHUHN U TBOPUYECTBE OJTHUM U €IMHBIM /[pyriM, O KOTOPOM
MMEHHO OH, XYZOXKHHUK M MOPAJIUCT, 3HAET, CIIOCOOEH U IIPOCTO 005S3aH COOOITUTh
€IMHCTBEHHO BEPHOE U KU3HEHHO HEOOXOIMMOE 3HAHHUE.

B mpepenax craThu monpoOyio 0603HAYNTD BaXKHEUIIIEe TPOOIEMHBIE Y3JIbI, CBS-
3aHHBIE C ICTOJIKOBAaHHUEM CBSI3eH pOMaHOB T0JICTOr0 ¢ UMITEPCKO-OPUEHTATUCTCKUM
IIMCKYPCOM PYCCKOH KJIACCHUKHU.

Poman «BoiiHa umup» criocobeH Ka3aThCsl IPOU3BEAEHUEM, B KOTOPOM UMIIEPCKO-
OPUEHTATMCTCKOE MBIIJIEHNE PEeaTM30BAHO JIUIIh B MAJIOH Mepe, B 3HAUUTETbHO
MeHbIIen, 4eM B «AHHe KapeHuHoil» u « BockpeceHuu». JIeCTBUTEIBHO, B 3TOU BII0-
Tiee pyccKasi *KU3Hb IIPEJICTAET BEJTNYECTBEHHBIM, N300pasKeHHBIM B MHOTOPA3INY-
HBIX CBOUX IIPOSIBJIEHUSIX OOBEKTOM, HaJT KOTOPBIM BJIACTH XY0KHUKA €/]Ba 3aMeT-
Ha. Bocxuimaer ero cmocobHOCTh «conpsicamsb» (roBOpsi CJIOBOM OJHOTO U3 CAMBIX
OJIU3KUX €My TepO€eB) B OTPOMHOM, BOJILHO U IITUPOKO PACKUHYBIIIEMCS SITMUYECKOM
MIPOCTPAHCTBE HEIIOBTOPHUMbIE XapaKTepsl U cyAbObl. [TopasurenbHo ymenue Tos-
CTOTO MPEJICTABUTD KaK/I0TO OT/IEJIBHOTO YeJIoBeKa (coJiiaTa, My»KHKa, apUCTOKpa-
Ta, UMIIEPATOPA) U YACTUIIEH €JUHOTO IEJIOTO, HO ¥ CyBEPEHHOH, CAMOIOCTATOYHOU
JIMYHOCTHI0. OJTHAKO BII€UATIIEHHE CAMOIIEHHOCTH YeJIOBEYECKON JIMYHOCTH B 3TOU
aIIollee — BIleuatyieHue oOMaHunBoe. Hai BceMU NPOSBIEHUSMU KU3HU, HAJT KaXK-
JIBIM O0COOBIM, HEIMIOBTOPUMBIM €€ BOILUIOIIEHHEM T'OCIIOJICTBYEeT JIMYHOCTH aBTO-
pa, TPEJCTAIIIEr0 BCEBJIACTHBIM, BCEBEAYIIIUM TBOPIIOM-BCEIEPIKUTENIEM, «NO-
MYyCcmMopoHHUM Cyulecmeom», Kak ckazaa o HeM b. M. Ditxenbaym. OH, TosicToH,
Ha CBOEH, aBTOPCKOU IMO3UIINH, UHOL B OTHOIIIEHUH KO BCEM M BCEMY, YTO OXBaye-
HO BCEMOTYIIIECTBOM €T0 Xy/I0KECTBEHHOTrO Jiapa. OH He ¢ HUMH, OH N0 My Cmo-
POHY KO BCEMY, UTO CTAJIO Pa3HOXapAaKTEPHBIM, PA3HOTOJIOCHIM, HO OJTHUM U €JU-
HBIM /[pyTHM, CYIECTBYIOIINM B UMIIEPCKO-OPUEHTAITUCTCKOM ITPOCTPAHCTBE €r0
snorier. OH 371eCh BJIACTEJIMH, HAJIeJIEHHBIM HEOTPAHUYEHHOCTHIO TIOJIIMHHO UM-
IEPCKOr0 MOTYIIECTBA HAJT BCEMH CBOMMU MTOATaHHBIMU. U ero ucropudyeckasi KOH-
LENIysi, TPYAHO BOCIIPUHUMAeMasi YUTATEJISIMH U JIOCTABJISIONIAS CTOJIBKO 3a00T
HCCIIEZIOBATENISAIM, — MIPSIMOE U OYEBHTHOE CJIEJICTBHE HTOTO «NOMYCMOPOHHE20»,
HUMITIEPCKO-OPUEHTATTUCTCKOTO OTHOIIIEHUS K /IpyroMy, K pyCCKOMY U€eJIOBEKY, K pyc-
CKOMY MUPY, K PYCCKOH UCTOPHH, /1a U BOOOIIE K UCTOPHUH BCETO YEJIOBEUECTBA.

Bo BTOpOM ero pomane 3Ta MO3UIUS «NOMYCMOPOHHE20 CYulecmasda», MO3UIUs
BJIACTHUITEJIS HAJT MUPOM JpyTHX, COXpaHUIIACH, HO U CTaJjIa CyIeCTBEHHO UHOU. YKe

20



«...BECb MUD ITOTUOHET, €CJIH 51 OCTAHOBJIIOCh»
(pomansr JI. H. TosicToro B pocCHHCKOM HMIIEPCKO-OPHEHTAIHUCTCKOM JIUCKYPCE)

B stHBape 1871 roma TosicToil ¢ pa3pakeHreM 0TO3BAJICA O poMaHe «BotlHa u mup»,
cKaszaB, uTO OOJIbIE TAKOH «MHO20C108HOL Opebedenu» mucaTh He craHeT [Tosi-
cToit 1984: 17—-18, 694]. A ¢ 1873 roja Havanack pabora Haj «AHHOU KapeHuHotl»,
B KOTOPOU y?Ke HET TOTO OTKPBITOTO M BOJIBHOTO, 6€30PEIKHOr0 SIIUYECKOTO IIPO-
CTPAHCTBA, BOIUIOIIEHHOTO B «MH020C/108UU» TIepBOTO poMaHa. Eciu B «BotiHe u
Mupe» OH BOCIIEJI PYCCKYIO »KU3HbB, TO TEIEPh CYPOBO ocyawa ee. U i cyma emy
yKe He I0TpebOBaIIOCh OTPOMHOTO KOJIMYECTBA EPCOHAMXKEN, OOMIINS UX pa3HOpe-
YHBBIX TOJIOCOB ¥ MHOXKECTBA CIOKETHBIX MOTHUBOB, TAIEKO PACXOJISAIINXCSA OJJUH OT
ZIpyroro. VI3JIUIIHIM CTajio BCe, YTO CO3/IaBajI0 B pOMaHe «BoilHa u MUp» WILTIO-
3UI0 CAMOIIEHHOCTH U CAMOOCTATOYHOCTH PYCCKOH KU3HHU B €€ eIUHCTBE U KKIOH
oTziesIbHON TnyHOoCTH. OTKA3 OT BCErO STOTO — CHMIITOM HOBOTO, 0cOO0TO OTHOIIIE-
HuA K [Ipyromy, CBI3aHHOTO € yCUJIEHHEM aBTOPUTAPHOU, IPUCTPACTHOHN O3UITIU
cynpu 1 Mopasnucrta. CyobpekTHas aBTopcKas BiacTs Tosicroro Haz Jpyrum ycusu-
Jach, craysia abcomoTHOU. B «AHHe Kapenumoii» emy moTpebOBaINCh TOJBKO /1B
CIO?KETHO-KOMIIO3UIIMOHHBIX IIEHTPA, CBA3aHHBIX ¢ AHHOH U JIEBUHBIM, YTOOBI OKU-
HYTb PYCCKYIO KU3Hb BCEOOBEMJIIOIINM B3IJISZIOM, IIOABEPras TOUHOMY U Oecro-
QHOMY aHQIN3Y BCIO ITOJTHOTY COI[MAIIBHOTO, SKOHOMUYECKOTO, JYXOBHOTO KPH-
31Ca ¥ POCCUUCKOU TOCYZIApCTBEHHOCTH, ¥ CEMbU, 1 JINYHOCTH.

Tperuit pomaH, «BockpeceHue», — 3aKOHOMEpHasi CTaAUA B IIpoOIlecce HapacTa-
HUSI UMIIEPCKO-OPUEHTAINCTCKOTO OTHOoIIeHus K J[pyromy. Ho sTo u mpenesnpHas
cTanusd, 32 KOTOPOH, KaK OKa3aJoCh, YK€ HUKAKHE MEPCIIEKTUBBl YCUJIEHUS WU
TpaHcopManuu cyObeKTHOU aBTOPCKOH BacTH HaA IpyTUM CTaIyd HEBO3MOKHBL.
B 5TO# KHHTE TIOYTH HET HUUYEro COJIFKAIOIIEr0 ¢ POMaHOM «BoiiHa u mMup», Boc-
IIEBABIIINM PYCCKYIO JKU3Hb, IPOHMU3AHHBIM UyBCTBOM IUIyOOUaiIiel JJII0OBHU K HEH.
Ho maJto cBsizeli u ¢ «AHHOU KapeHuHotl»: 3aJ1a4u Cy/ia HaJ| >KU3HBIO U YEJIOBEKOM,
Haz JIpyrum, y:Ke repectatu Ka3atbesa Toacromy nepBocreneHHbIME. Cyzl HaJ pyc-
CKOH ’KU3HBIO OH yKe COBepIImI. I103TOMY CyAbsl YCTYIHI MECTO IIPOIOBETHUKY.
B «Bockpecenuu» TosicToi cocpefoToUeH Ha BOILIOIMIEHUN MOPJIBHBIX, PETUTHO3-
HBIX OTKpoBeHU#. OH IMPU3bIBAET K PACKASTHUIO, K IEPEPOKIAEHUIO, K BOCKPECEHUIO,
K IpuHATHIO UcTUH EBanrenusa. OH, MacTep ICUXOJIOTUYECKOTO aHAIN3a, 3HATOK
«duarekmuxu Oywu», Ternepb CKyIo U CAePKaHHO, HEOXOTHO BOCCO3/1aeT OPO6-
HOCTHU JAYIIEBHOTO OBITHA cBOUX repoeB, Katiomu u HexsosioBa. Briocsiencreuun
M. M. baxTuH Aaj 3TOMy pafiiKaJbHOMY U3MEHEHHIO TOJICTOBCKOIO OTHOIIEHUS K
COOCTBEHHBIM T€POSIM OYEeHb TOUHYIO XapaKTEPUCTUKY: «...BMECTO >KHBOH JIyIIIEB-
HOH JIeHCTBUTEJIBHOCTH JIAETCS CyXO€ OCBEAOMJIEHHE O MOPAJIbHOM CMBICTIE TIepe-
>)kuBaHUE HexomiomoBa. ABTOp Kak OBl TOPOIUTCS OT KUBOU AYIIEBHOH 3MIIUPUH,
KOTOpasi TENEPh €My He HY>KHA M IIPOTHUBHA, IIOCKOPEE IEPEUTH K MOPAJIbHBIM BBI-
BozaM, GopMysIaM U IPsIMO K €BaHTEJIbCKUM TeKcTaM» [baxTtua 2000: 193]. U 310
3aKOHOMEPHBIN Pe3yJIbTAT DBOJIIONUH HMMIEPCKO-OPHUEHTAINUCTCKOTO CO3HAHMUS
Toscroro. [Ina nponioBeny, o6yieueHHON B (popMy poMaHa, yKe He ObLT Hy>KeH HHU-
kTO [Ipyroii, He OBLIIN HYKHBI CyOBEKTHBIH roJioc, cyObeKkTHOe co3HaHue JIpyroro.

U coBepIieHHO OYEBHUIHO, UTO XYAOKHUK M MBICIUTETb TOJICTON, KOHETHO K€,
BIIOJTHE ITOHUMAJI, K KAKOMY KPHU3HCY IIPUBEJIA €T0 TBOPUYECTBO ATA YKOPEHEHHOCTD
B IMIIEPCKO-OPHUEHTAINCTCKOM JUCKypce. DTUM IIOHUMAaHUEM U OOYCJIOBJIEHBI, U
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BBI3BAHBI €T0 SIPOCTHBIE MTPOKJIATUS B a7[pEC ITUBUIIN3AIUN U «HE 00IIE0CTyITHOTO»
HCKYCCTBA, €r0 OTPEUEHHE OT «Xy/I0?KECTBEHHOTO», JKeJIAHUE YIUTHCSA ITUCATh Y Kpe-
CThSHCKHX PeOAT U3 MKOJIbI B SIcHOU [TosisiHE, ero «HapOAHbIE PACCKA3bI» U BCE TO
«XYZIO3KECTBEHHOE», UTO OH BCE-TAKH IPOJI0JIKAJI CO3/IaBaTh B MOCJIETHEE JECATH-
JIeTHE U He OTAABaJI B IIeYaTh. Bce 5TO pe3ysIbTaT ero MOIbITOK OTKA3aThCA OT QyH-
JlAMEHTAIIBHON OCHOBBI 3TOTO IUCKYPCa, OTKA3aThCs OT CTOJIb IPUBBIYHOM JIJI1 HETO
MO3UIIUN «NOMYCMOPOHHe20 CYuiecmasda», TOCIOCTBYIONEro Hay JpyrumMm — Haj
PYCCKUM MHUPOM, PYyCCKHUM uesioBekoM. I mociiesiHee cBepiieHre ToJCToro — ero
yxoj, 6erctBo u3 fIcHo¥ [10JISTHBI — 3TO UMEHHO €ro MOCJIE/IHSIS TOMBITKA BHIPBATHCS
HE TOJIbKO U3 XY/I03KECTBEHHOT0, HO U )KU3HEHHOTO IIPOCTPAHCTBA 3TOTO TUCKypCa.

Ha gpyroii ieHb OH BOCCO3/ajl B THEBHUKE MOAPOOHOCTH mobera. OpHa IeTanb
ocobeHHO cuMBOJMYHA. Ha /1BOope mo3mHUI OKTAOPH, CBETaeT mO3AHO. B Hempo-
IJISITHOM ThbMe TOoJICTOM CIIEINUT B KOHIOIIHIO BeJIeTh 3aK/IaAbIBaTh Jiomaaen. lamee
[UTUPYIO 10 THEBHUKY: « HOoub — 221a3a 8vikoau, cousarocy ¢ 00poxcKu k gauzento,
nonadaro 8 wawly, HaKabLIBAACh, CMYKAACH 00 depesbs, Nnadaio, mepsio Wanky, He
Haxoxcy, Hacuny 8vlbuparocew...» [Tomcron 1985: 22, 412].

B kaxoii ke «gare» 3a6ayauics Toacroit? B kakom Jiecy y1apsiics 0 CTBOJIBL, T7Ie
MOTEPSLT MIANKY, KAKUE BETBU KOJIOJIH €r0 JIUIO U HEITOKPBITYIO TOJIOBY?

Jla 9T0 ero s16JIOHEBBIN €aJl, HCXOKEHHBINU BJIOJIb U IIOIEPEK, Ca/l, B KOTOPOM OH
3HaJI Bcé. OH 320 IyAMIICs B IPOCTPAHCTBE, KOTOPOE OBLIO MaJION YaCTHUIIEH UM ca-
MHM COTBOPEHHOTO OIPOMHOTO MUpa. I 3TH JiepeBbs, CPeJI KOTOPBIX MTOTEPSIICS
c1abbIl, paCTEPAHHBIN CTAPUK — 3TO BeAb TOKe J[pyrre, COTBOPEHHBIE €TO TPYAOM,
ero ayxom. OHU JIJIs HETO TAKHE K€, KaK U BECh PYCCKUI MHP, O KOTOPOM OH CTOJIb-
KO TIepelyMasl, CTOJIKO HAITHCAJI, HaJl KOTOPBIM BCIO CBOIO KU3Hb ITPUBBIK BO3BbI-
MIAThCS «NIOMYCMOPOHHUM CYULeCTNBOM».

Ho HEBO3MOKHO, ITPOCTO HEBBIHOCHUMO ITOMHHTH TOJICTOTO TaKUM — COUBIIIMIM-
¢ C IyTH B cOOCTBEHHOM cafy. Jla 1 HeMHOrue CBUIETENN COOBITHI 5TOrO0 TEMHO-
r'O OKTsIOPBCKOTO yTPa, 3aIIOMHUJIN BCE-TAKH HE €ro pacTEPSIHHOCTH U cy1abocTh. Bot
CJI0Ba ero ouepu Astekcauipol: «Hukozda He 3abydy e2o ghueypy 6 dsepsix, 8 bay3se,
o ceeHoll U ceemoe, NpeKpacHoe, noaHoe pewumocmu auyo» [Tomncrast 2000: 432].

TakuM, TOJIBKO TaKUM BCE MbI U BUJUM, U MOMHUM Tosictoro. Borpeku Bceit
CJIOJKHOCTH, TPATUYHOCTH €TI0 OYEBUJIHBIX CBSI3EH C MUMIIEPCKO-OPUEHTATUCTCKUM
JIUCKYPCOM TIOHMMAaeM, YTO 3TH, UM CAMHM HEIPEOJI0JIEHHbIE, CBS3U BCE-TaKU He
roMeraau ToJicToMy COBEPIIUTD IJIaBHOE J1eJio KU3HU. CBeYya B €ro CTapuecKoi
PYKe He 10oracja, 0 CHX 0P JIYYUTCS B CAMOU HEPOTJISTHOH ThMeE.

M CrioIb30BAHHAS JINTEPATYPAS

BAXTUH, M. M. (2000): IIpeauciosue (1930). «Bockpecenue» JI. Tosncroro. In: JI.H. Toacmotii: pro et

contra. CII6., c. 178-195.

TOJICTAA, A. JL. (2000): ZJouw. M.

TOJICTOWU, JI. H. (1978-1985): Cobp. cou. 8 dsadyamu deyx momax. T. 1-22. M.

TOMIICOH, EBA M. (2008): Tpy6adypu imnepii: Pociiicbka aimepamypa i koaonianizm. K.

ITKUH/, A. (2002): Bpems Gpuroro 4enoBeka, uin BHyrpenHss komonusauus Poccun. In: Ab Imperio,
No 1, c. 265—299.

SAID, E. W. (1979): Orientalism. New York.

22



ROSSICA OLOMUCENSIA - Vol. L STUDIE

Casopis pro ruskou a slovanskou filologii. Num. 1
OLOMOUC 2011

Nutka KoMEHI0BA
Yexus, Onomoyy

ITPUHIINII IMITATIO B <GKUTUUN CTE®PAHA
IIEPMCKOI'O»*

ABSTRACT:

The paper focuses on the principle of imitatio as the central element in the poetics of medieval hagiography.
It is based on the methodology and terminology elaborated by O. V. Pan¢enko and T. Rudji, applies it to the
material of Life of S. Stephen of Perm (late 14th century) and looks to the clash between the principle of
imitatio and the pictured unique historic situation of this legend.

Key WoRrbs:

Hagiography — imitatio — Stephen of Perm — medieval Russia — mission.

CpenHEBEKOBbIE KHIDKHUKK, W TIPEK/Ie BCero aruorpadbl, He CTaBUJIM CBOEH
[IeJIBIO 3allevatyieTh €IMHUYHbBIE, UCKIIOUNTETbHbIE COOBITHS B XOJIe MCTOPHH, a
BCerjia CTPEMUJINCH K TOMY, YTOOBI OIHCHIBAEMBIE CIOKETHI BKJIIOUUTH B UCTOPHIO
cracenus. I1o106HO TOMy, KaK MTPOTOTUIIBI COOBITHI 3€MHOM KU3HU XPHUCTA yCMa-
TpuBaiuch B Berxom 3aBere, armorpad crapajicsi YCTPaHUTh U3 TOBECTBOBAHMSA
0 HOBOM CBSITOM BCe, C €r0 TOUKH 3PEHUs, HECYIIIECTBEHHbIE CIYIYaWHOCTH, U, HAO-
60OpOT, MOTUEPKHYTh TO, UTO B YKU3HEHHOM IIO/[BUTE CBITOTO MOYKHO OBLIIO CUMTATh
ob6muM. OZHUM M3 KII0UYEBBIX IPUHITUIIOB JAHHOTO, TAK HA3bIBAEMOTO THIIOJIOTH-
YEeCKOTO METO/Ia, SIBJISAJICS IPUHITUII TOAPaKaHus — imitatio.

JKuzup Xpucra B HoBom 3aBeTe moHUMAaeTCs Kak oOpasell, 1 caM XPpHUCTOC MPHU-
3bIBAE€T CBOMX YUEHUKOB, UTOOBI OHM IILIH 10 €ro cjiefaM. Imitatio 6oskecTBa 6bLIO
BHECEHO B JIyXOBHYIO KyJIbTYPY EBPOIIBI XpPHUCTHAHCTBOM, MEXKIY TEM KaK B HyAan3-
Me U SI3BIYECKUX PEJIUTHAX OHO He UMeeT aHaIoTHH. Kaskabplil XpUCTHAHUH JOJKEH
B CBOEH JKU3HHU CJI€I0BATh IPUMepy XPpHUCTa, IPUYEM caMOl COBepIIIeHHOH (hopMoit
imitatio Christi cunranace kak Ha BocTtoke, Tak 1 Ha 3araze MoHalllecKas KU3Hb
(oiHAKO, B BOCTOYHOM MOHACTUIIM3ME UTPaJl UPE3BBIUANHO BAXKHYIO POJIb TaK:Ke

! CraTba HanmcaHa npu mojyiepke rpanta KJB801380901 I'paHTOBOTO areHTcrBa AKkaieMuu Hayk YemcKoi
Pecniy6iiuku (GA AV).

23



HMunrka KOMEHIOBA

MpUHIUI imitatio angeli: MoHaxu 0003HAYAIOTCSA «aHTEJOBUAHBIM II0[00MEM»,
«PaBHBIMU aHTeJIaM», MOHAIIIECKUU ITIOCTPUT 0003HAYAETCS KaK «IPUHSATHE AHTEJThb-
CKOro 00pasa», MpenoIoOHBIN HA3bIBAETCSA «3€MHOU aHTeN, HEOECHBIHM UeJIOBEK» )2
Kak mokazana T. P. Pyznu, B pycckoii arnorpadun Hanbosiee sspkre TOIOCH imitatio
Christi mosIBJISIOTCS B KUTHSAX MYUYEHUKOB, TEM HE MEHEe, OHU BCTPEUAIOTCS B arHO-
rpadusax CBATHIX BCEX KATETOPUH, 8 UMEHHO: HJIU KaK DKCIUTUIIUTHBIE (POPMYJIUPOB-
KU, CBA3BIBAIOIIINE JIESTHUS CBATOTO C MOJPaKaHueM XPHUCTY («IopaxKan Xpucry»,
«TI0CIe0BaMI XPUCTY», «B3SLJI KpecT XPHUCTOB HA PaMO CBOE» U T.I1.), FJIU B BUJIE MO-
THUBOB WIH CIIEH, OTHO3HAYHO 3aMMCTBOBAHHBIX U3 €BAHTEJINN: IIPEK/IE BCETO CIIe-
HBI IIPOIIEHNUsI BparoB U mpeacMepTHOH MoauTBbl Xpucra. ITo T. P. Pyau, Tomocst
imitatio Christi npezicraBissior co60i YHHUBEPCATIBHYIO YEPTY PYCCKUX KUTHUH KaK
’KaHPA, OJIUH U3 CAMBIX CYIIeCTBEHHBIX 1 HaNb0JIee PaCIIPOCTPAHEHHBIX DJIEMEHTOB
TTO3TUKU KUTHH CBATHIX [Pyin 2003].

Opnnaxko, o HabmoneHuo ®. I'payca, HeCMOTpPsI Ha, HECOMHEHHO, CHJIbHOE IIPH-
cyrcTBHe 3yieMeHTOB imitatio Christi B eBpormetickoit aruorpaduu, HacTosiIiee mo/-
paxxanme XpucTy OBLIO B HECKOJIBKHX acHeKTax mpobsieMaTHdyHbIM. [Ipu Bcem
yCEepAHOM CTPEMJIEHHUH IIPaBEAHUKOB K JAHHOU 1€y, mpuMep Xpucra ObLIT CIIUII-
KOM BBICOK ¥ HEJIOCTIXKHM: JIEJI0 B TOM, UTO ITOCJIEZIOBATETFHOE IIPIMEHEHNE ITPUH-
puma imitatio Christi os%H0 ObIO OBl BKJIIOUHTH M TO, UTO CBATOM MMeeT a0co-
JIIOTHBIA Jap COBepIIaTh uyzeca (T.e. OH ABJAETCS HEe TOJIBKO OpyAUeM O0MKbUX
gygnec). [Tojlo6HOe TIpe/icTaBieHre OBLIO C TEOJIOTUYECKOU TOUKH 3PEHUs HEJOITy-
CTHIMO, U TIO3TOMY BCSI XPUCTHAHCKAs aruorpadus IMOAUYepKUBAET, UTO CBATOH SB-
JISIETCS] TOJIBKO IIOCPETHUKOM, Yepe3 KOTOPOro TBOPUT uyzaeca bor. Jlaske camblii
IIpefaHHbIN cyryra BoKuil He MOXKET B CBOEU CBATOH KU3HU ITE€PEIIarHyTh IPAHUILY
OT YeJI0BEYHOT0 K 603KeCTBeHHOCTH XpucTa. BeseacTBue Toro, Ha MHOTO sIpUe, YeM
YHUBepCaJIbHbIM npuHIun imitatio Christi, npuMeHsieTcsi B :KUTHAX MMOPAKAHTIE
ZPYTOMY CBSITOMY WJIH IPYTUM CBATHIM. Takum 06pazom, 1J1s1 H300paskeHuss HOBOTO
cBATOrO aruorpad BrIOMpAs B KauecTBe 00pasiia KaKoro-HUOYAb BEJIMKOTO CBATO-
IO MIPOIIIOTO, ¥ ¢ HUM OH IIOTOM CBSI3aJI [IOBECTBOBAHUE O JKU3HU U IIOJIBUTAX T€POsI
CBOero mpousBeneHua. KpoMe Toro, kK JaHHOMY CBATOMY OH 3aYacTyIO HCKAJI TAKXKE
6ubnerickuii mporotun [Graus 1965: 66—67].

Poccutickuii uccnenosarens O. B. [laHueHKO OIpenenr pa3Hble THIIBI YIIOZO-
OJIeHUS B APEBHEPYCCKOU MHUCHMEHHOCTH U IIPEIJIOKIUI I JAHHOU Ipobiema-
TUKU MMOHATUIHBIN ammapar. CBATOro, K KOTOpOMY ITPUPAaBHUBAETCS TePOH HOBO-
ro xutus, [TaHueHKO Ha3bIBAeT «aruorpaduvecKuM 00pa3IoM» — «aTHOTHIIOM».
ArMoTHI HUKOTZAa HE CYyIIeCTBOBAJ KakK abCTpakTHAs KaTeropus («mIpermozmos-
HBII», «CBSITUTEb», «CBATON KHS3b» U T.IL), a BCETJAa UMeJ KOHKPETHO WHIWBH-
IyasbHBINA XapakTep: Ha Pycu Bopuc u [71e6 BocipuHUMAaINCh Kak 00pa3Iibl CBS-
THIX KHA3EU-My4YeHUKOB, MUTponoJuT [leTp kak obpaser caTuTess, ®eogocuti I1e-
yepckuil u Cepruii PajjoHeKCKHUH Kak 00pasIbl Mpernogo0HbIX. ATHOTHUII ITPEACTAaB-
Jisi71 co0OH Beerzia «IepcOHU(PUIMPOBAHHYIO MOJENb CBATOCTU»3. Armorpad mor

2 K imitatio angeli B pycckoit aruorpaduu cp. [Pyau: 2003a].
3 JlauHoe onpezenenue O. B. [Tanuenko 3aumcrsyet y B. H. Toroposa [Tormopos 1995: 744].
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CBATOTO IIPUPABHATH K €r0 arMOTHUITY WJIH BepOATIbHO, WJIN HeBepOaTbHO*, IPUUIEM
HeBepOaJIbHBIN CII0CO0, 10 nccyiefoBaHui0 [IaHueHKO, B IPEBHEPYCCKON THUCHMEH-
HOCTH HCITIOJIH30BaJICA Yalre. Bep6asbHO BRIpa’KEHHBIN arHOTHII B YKUTHH IIPEZICTa-
BJIEH CpaBHEHUEM, Pa3BEPHYTHIM COIIOCTABJIEHNEM (CHHKPHCHUC) WJIU IIepeHeCeH!-
em nuMmeHu — translatio nominis («Bropoit ®oma», «HOBbI KOHCTAHTUH» W T.IL.).
HeBepOapHbIN aTMOTUIT TPOSIBIISIICS IyTEM «CKPBITOTO 3aMEIIEHUA», T.€. IOCTPO-
€HHeM JKUTHUA II0 OINPeNeJeHHOMY TEeKCTy-00pasily. ATHOTHII, B 00IIeM, HeOT/e-
JIIM OT TEKCTA, TAK «arHOTHUII CYIIECTBYeT B COBHAHUU JIPEBHEPYCCKOTO ITHICATEIIS
B €IMTHCTBE C ITOCBSAIIEHHBIM €My “KAHOHUUYECKUM TeKCTOM M UKOHHBIM H300pake-
HUeM. /[peBHepyCcCKUe TUCATEINH ... HE IIPOCTO U30UpaIi OITU3KHH repolo “aruorpa-
(uueckuii ob6paser;’, HO U 3aNMCTBOBAJIN B KAYECTBE NCXOTHOTO TEKCTA HEKOTOPBIN
MTOCBSAIIEHHBIN eMy “KAaHOHUYECKHH TEeKCT ...» [[laHueHko 2003: 493]. Ucmosnb3ys
TEKCT-00pa3el] B KAaUeCTBE « MaTPHUIIbI», «ITHCATENTh “3aMellal’ B CBOEM ITPOU3Be/Ie-
HUH 1 00pa3bl BTOPOCTEIIEHHBIX IIEPCOHAKEN MX HOBBIMU “ITofobusamu’. B pesyib-
Tare yrnoso0bJIeHe reposi aTHOTHUITY JOTIOJIHSIOCH B CO3/IaBAEMOM TEKCTe CUCTEMOU
“gacTHBIX HoA00ui”.» [Tam xe].

Tekcr-00pasern, KOTOPBIM MOXKHO CUUTATh TAaKOU «MaTpurei» Kumus Cmegpa-
Ha ITepmckoeo, ycranosun H. 1. Cobones (B CkasaHuu o cesasmom Aspaamuu Ed-
pema CupuHa, ABJISIONIEMCS YacThio Cunaiicko2o namepuxa). B oTyimane ot Apyrux
JINTEPATYPHBIX 00PA31I0B, KOTOPHIE IIPOSBUJINCH B CTIIN3AI[UY ITPOU3BEIEHIS U HA
KOTOpBIE UCCJIEIOBATENH JIO CUX ITOP oOpaTuiau 6oJiblllee BHUMAaHUE (HAIp., PUTO-
pUYecKye IpueMbl TaTPUCTHIECKOU TuTepaTypsl win Kupuiia Typosekoro,’ Gop-
MYJIIDOBKH, 3aIMCTBOBAHHBIE U3 TIOBECTBOBAHUS O CTOJIKHOBEHUN aHTUOXUKUCKOTO
narpuapxu Edpema ¢ crosmankoM-epetukoM B CuHaiickom namepuxke®), CyIiHOCTb
HeBepOAJIbHOTO arMOTUIIA 3aAKJII0UAETCS B TOM, UTO OH H0JIee TIIyOOKO BIUSIET TAKKE
Ha CIOJKeT mpousBeieHusi: «Cieaysa KOMITIO3UINU “UcxoiHOrO Tekera” [Enudanmii]
n300pa3wi Ku3Hb cBaTuTeNA CredpaHa cpequ SA3bITHUKOB-3BIPSAH B CBA3U C COOBI-
THUHHOU KaHBOU JKU3HH €ro “arnoyioruyeckoro obpasna’». [[TaHueHKo 2003: 494]
ITpoussenenne Edpema Cupuna 66110 Ha Pycu u3BecTHO B IEPKOBHOCIABIHCKOM
iepeBogie yxke ¢ XII Beka (0IMH U3 IPEBHEHIINX CITUCKOB COXPAHMWIICA B YCneHcKoM
cOopHUKe) U TI0JIB30BAJIOCHh 3HAUUTETHHOU monyssspHocThio. H. 1. CobosieB mpuso-
JIUT 12 OTPBIBKOB, 3 KOTOPBIX BUJHO, uTo Enmdanuii npu onucannm xu3nu Creda-
Ha pabotai ¢ rekcroMm Edpema Cuprna. [CoboseB 2001]

B xaxoii Mmepe «CKphITOE 3aMelieHue» (T. e. paboTa ¢ HeBepOATbHBIM arHOTHIIOM)
HCIIOJIH30BAJIOCH JIUIIH KaK JIUTEPATYPHOE CPECTBO IIPU CAMOM CO3/IaHHU TEKCTa,
a B KAaKOU Mepe CBS3b MEXK/y MCXOJHBIM TEKCTOM U HOBBIM KUTHEM OCO3HABAJIU
TaKKe PelUIUEeHThl Mpou3BefeHnsa? Hackosmpko ObUIH peNUINEHTHI B CHJIaX Pa3-

4 Ha 4eIricKkoM A3bIKe MOKHO ObUIO ObI IIPEIJIOKUTH TEPMUHBI explicitni“ u ,implicitni hagiotyp®.

5 Hcnonp3oBanue Crosa o cuamuu meaa Xpucma c kpecma, Hanucannoro B XII B. Kupuiiiiom TypoBckum, B
noxsasie Crepana [Tepmckoro anasmnsupyer [AHTOHOBa 1981].

© P. Tlonn ucciesioBasI CBA3K Me3/ly CLieHOM cTosIkoBenus narpuapxa Edbpema c epetuxom u kodaukTom Cre-
dana c [TaMOM U yCTAaHOBHJI, YTO OHH UMEIOT YUCTO JIUTEPATYPHBIH XapakTep (T. €. OIHCaHIe aHAJIOTHYHON
CHUTYAI[HH C IOMOIIbI0 TPAJUIHOHHBIX 00Pa30B), OHAKO MIPUHIUIIHAIBHO OTJIHYAETCA DMOI[HOHAIbHASA aT-
mocdepa u cMbics 060ux Tekeros [ITomm 1976: 88—94].
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y3HABaTh HeBepOAJIbHbIE aTHMOTHUIIBI U CBA3BIBATH UX C JIMYHOCTBHIO CBATOTO, KOTO-
poMy OBUIO TTOCBAIIEHO HOBOE JKuTHE? CpelHeBEKOBRIH criocob 0bpa3oBaHUs OBLI
OCHOBAaH Ha HECPaBHEHHO 0oJiee TyIy0OKOM 3aIIOMIHAHUH TEKCTOB, Y€M B IIOCIJIEY-
IOIIUX CTOJIETHSIX, TEM HE MeHee, B cIydae HeBepOAJIbHOTO arHOTHIIA MBI HE B CHJIAX
YCTAaHOBUTH U OOBSICHUTH, KAKIM CIIOCOOOM PELNIUEHTHI CBA3b MEXKAY JKUTHEM U
aruoTHUIIOM IOHUMAJIY, HACKOJIBKO OBLJIO BOBMOXKHO 5TU TEKCTOBBIE COOTHOIIEHMUS
pacmmdpoBaTh U Hy»KHO JI 3TO 66110 BooO1Ie. COBpEMEHHBIN TIIATEIBHBIA (PUIIO-
JIOTHYECKUN aHAIN3 MOKeT 0OHAPYKUTh TEKCTOBbIE HCTOYHUKY aruorpada, ogHa-
KO Ha BOIIPOCHI JAHHOTO THIIA OTBET He facT. HampoTus Toro, npuMeHUB BepOasb-
HBIU aTHOTUII, aruorpad ompeesnI OJHO3HAYHO OTHOIIIEHNE MEK/TY CBSIThIM U €T0
00pasIom, U CO3ZIJaHHASA UM CBA3b MEXKIY ZIByMs CBSITBIMU ObLIA HACTOJIBKO KpeIl-
Ka, YTO 3aYaCTYI0 OHA COXPAHsIACh B 00pa3e CBATOTO B TEUEHHE IEJIBIX CTOJIETUM.
Mesxty TeM Kak IIPU TOJIKOBAaHUH PEIENIIMOHHOTO aCIIeKTa HeBepOaJIbHBIX arOTH-
IIOB Y HAC HET YBEPEHHOCTH, B CJIy4ae BepOAJIbHOTO arMOTHUIIA MBI MOKEM y3HATbh,
KaK¥e YePThI IMYHOCTH WJIX KOTOPbIE CTPAHUIIBI KU3HU CBATOTO BOCIIPUHIMAJINCH
KaK peJIeBaHTHBIE, T.e. KAKHMM 00pa3oM IIPUMeHsIach TUIH3AIs B arnorpadude-
CKOM Ipou3BesieHnH. CBA3b CBATOTO U OIIPEIEIEHHOTO ariOTUIIA HE CYIIeCTBOBAIA
JINIIb HA YPOBHE TEKCTAa, BHECEHHAS aruorpadoM ex post B IOBeCTBOBAHUE O IAH-
HOM IipaBesiHKe. CaM ITpaBeHUK, HECOMHEHHO, ICKaJI IPUMEPHI IS IO ParKaHU
U CTPEMUJICS K OCYIIIECTBJIEHUIO OIIPE/IeJIEeHHON arnorpapuueckoil Moien KU3HU
Ha npakTuke. OTHAKO, ECIJIN B CIIy4ae PsA/Ia IPYTUX TOIIOCOB HEJIb3s YCTAHOBUTD, I10-
BTOPSIIOTCS JIF OHU JIMIIIh KaK CYTy0O JINTEPATyPHBIN MOTHUB WJIN OHU CKOPEE CBHJIe-
TEJILCTBYIOT O MTOBTOPSIOIIEMCS crioco0e ITOBeZieHUs MTPECTABUTENIEH CPeHEBEKO-
BOH IIEPKBH, TO MBI HE MOKEM OTBETUTDH U HA BOIIPOC, CKOJIBKO U3 aHAJIOTUH MEKIY
HOBBIM CBATBIM U €ro o0pa3IoM BHEC B CBOe IPOM3BeZeHUe aruorpad, a CKOJIb-
KO U3 HUX BO3HHUKJIO KaK Pe3yJIbTaT CO3HATEJIPHOTO MOAPAKAHUS OIpEIeIeHHO-
My 00pasIly IpaBeJHUKOM. 3HAYHUT, B CBSA3U C aTHOTHIIOM MBI CHOBA CTAJIKUBAEMCS
¢ (pakTOM, UTO KUTHE ITOCTOSTHHO KosiebieTcss Mexay buorpadudeckumu pakramu
U KQaHOHOM, T.€. IIPOUCXO/IUT AaBJIeHre (HAaKTOB HA KAHOH, ¥ OTHOBPEMEHHO CBATOH
CTpeMHUTCs BeCTH cels 1Mo aruorpadudecKuM KaHOHAM. B amoxe, korma JIlofu B CU-
CTeMe TOIMKH He TOJIBKO IUIITYT, HO U MBICJIAT U IepeskuBaioT [Graus 1965: 76], Mbl
MOXKEM KOHCTATHPOBATh HAJWYME TAKOH B3aMMOCBSI3U, 4 BOT PACKPHITh €€ U Olle-
HUTH TOYHEE — 3TO C/AEJIATh OU€Hb TPYIHO, €CIU BOODIIE BO3MOKHO.

Enudannii IIpemyapslli B KUTUH HECKOJIBKO pa3 BO3BPAIIAETCS K BOIIPOCY
BryTtoueHus muccun Credana I1epMCKOTO B KOHTEKCT UCTOPUM AIIOCTOJIBCKUX JIe-
STHUH. EMUHIYHOCTD, OTCYTCTBHE TPAAUIIUN BOCIPUHUMAJIOCH CPETHEBEKOBBIM Ue-
JIOBEKOM KaK YTO-TO HEHACTOSIIIEe, aKe MOJ03PUTETbHOE, TI03TOMY IPHUBEEHUEM
pAna anayoruii aruorpad, Tak cKa3aTh, JJernTUMu3upoBas nogsur Credana. B ran-
HOH CBSI3U 3aCJIy>KUBAET BHUMAHUA TO, UTO Enudanuii ropaszo 60sblIe UIeT aHa-
Joruu K fearenbHoctu Credana, yem Ceprus PasjoHexckoro — o MmoeMy MHEHUIO,
9TO CBA3AHO € TeM, uTo noABUr Ceprusi ObLI HA MHOTO CHUJIBHEE CBA3AH C IIPEABITY-
UMY TPAIUIUAMEI PYCCKOHM IIPAaBOCJIABHOU IIEPKBH, UeM €BAHTETU3AINS TEPMIH
Credanom.
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B JKumuu Cmegana Ilepmckoeo Enudanuii I[IpeMmyapsIii HA3bIBAET LEJIBINA P
VYeHHKOB XPHCTa, T.e. allOCTOJIOB B y3KOM CMbIce cyioBa. Cpenu HUX HAambOJIb-
el MOMyJIIPHOCTHIO B KyJIbType ApeBHEN Pycu mosbs3oBasicsa Aunpeti [lepBo3BaH-
HBIN, KOTOPOMY TPAAHIIUs [IPUIKICHIBAJIA IyTellecTBUe Ha Pych. JlaHHYIO JIeTeHIy
3ameuariena [logecms epemenHbix nem [IloBecTh BpeMeHHBIX JIeT 1978: 26; cp.:
[TanueHKO 2000: 403—410], ccputaeTcss Ha Hee u JKumue Cmegana Ilepmckozo:
«IToBbparor ero pbkoro Jubrnpom ot mopsi npumieamnia u moy; Kuesom croasiia, a
rpaga KueBa Torza eije He ObLIO, HO TOUMIO 05Xy IycThl ropsl Th. Bureamo emy
¥ MOJIUTBY CTBOPb, H KPecTh IOCTaBH, u npopek: ,Ha cem mberb, rnaross, Gymer
Ipaj] BEJINK U MHOTOUEJIOBeU€eHb, U Bbpa XpUCThaHbCKAsI BOCUAET, U IEPKBU CBSITHISI
BB3TPAISTCS, U MAHACTBIPU ycTposites.” Tu Tako 61arocsioBUBH MbCTO U OTHIE BB
mpoyast rpaJibl ¥ CTPAHBI, TBOPsI 0OBIYHOE CBOE IIECTBOBaHME U OsiaroBbcTBOBaHbE,
npornosbaas CiioBo Boxkue Bo nubxs crpanax. A B [Tepmu ke He 6pu1.» [2Kutue Cre-
dana ITepmckoro 1995: 68] Oxnako Enudanwnii I[IpeMmyapslii TOBOPUT HE TOJIBKO 00
Annpee. OH IPUBOIUT OOIIMPHBIHN CIIUCOK JIPYTUX KPEIIEHBIX PETHOHOB (MeHee Ja-
CTO HapozoB) u ux yuautesei: [lerp mpomosegosasn CioBo boxue B IlonTe, lanaTuu,
Kanmagoxuu, B Uyznee, Aatuoxuu, bpurtanun, Budanun, Utanumu, Aszuu, Pumve u
npod. MloanH Borocyios pacnpocTpaHsaia XpUCTHAHCTBO B A3nu, Ha ocTpoBe Ilatmoc
u B E¢ece. EBanrenuct Mardeii mporoBenoBas u kpectu B Mepycanume, B Uynee,
B 'aze, B Odmonuu, B dnasze u T.74. anee 3aecy npuBoasarcs Ouwiunm, Poma, mpo-
IIOBEZIOBABIIINH, HAIp., napdsaHaM, Muauinam u B uauu; nanee amocrossl Uyna,
CumoHn u Bapdomomeii. VckmounrenbHoe MecTo nipucyxaaercsa Enudanvem amo-
croy IlaBiy, o6paTuBIIEMY B XpUCTHAHCTBO UETHIPHANATHh HApoAoB. OIHAKO U
o HeM aruorpad nobasiser: «Ho B [lepmu ke He O0bUL.» [2Kutne Credana Ilepm-
ckoro 1995: 70]. Credan, nmomeauni B [IepMCKy0 3eMJII0 1 KPECTUBIIINN MECTHOE
HaceJieHUe, TAKUM 00pa3oM, CTAHOBHUTCS IIOCJIEIOBATEIEM HOBO3AaBETHBIX allOCTO-
JIOB, IIPO/IOJIXKATEJIEM UX JIeJIa.

K nmepeuncnenuio yaureneil otTfiesbHbIX cTpaH Enmdanuii Bo3Bpamaercs ele
pas, B 3aKJII0UEHUH JKUTHUA, YTOOBI mpociaBuTh CredaHa 3a TO, UTO OH COBEPIIHII
JleJIO paBHOe arocTosiaM. Yucesio y4eHUKOB XpHceTa, Kak U B IPEBHOCTU KpeIlleHbIX
CTpaH, B JAHHOM OTPBIBKE YMEHBIIIAETCs, 3aTO OOJIbIIIe BHUMAHHUS COCPEIOTAINBA-
etcs Ha mpenmecTBeHHUKax Crepana Ha Pycu: «XBayut Pumckaa 3emisa 06010 amo-
crouty, Ilerpa u IlaBia; utuT ke u O1akuT Acuiickaa 3emss Moana Borociosa, a
Erunerckaa Mapka eyanresucra, AHTHOXHICKaa JIyky eyanrenucra, a I'peyeckaa
Anjpbs anocrosia, Pyckaa 3emuist Besiukoro Bostosiumepa, kpectusiaro 0. Mocksa
ke 612KUT 1 9TUT [leTpa MUTPOIOJIUTA SIKO HOBAro Yi0I0TBOpLA. PocToBcKas ke
3emisi JIeoHTH A, enrckona cBoero. Tebe ke, o enmuckorie Credane, [lepMbekas 3eM-
JIST XBIUT M UTHT aKo amocroua (...)» [XKutue Credana [Tepmckoro 1995: 218]

AHaNOrUYHbIE, HO MeHee MOIPOOHbIE CIIFICKU PETHOHOB U UX KPECTUTEsEH II0-
SIBJIAIOTCA yKe B 60Jiee IPEBHUX TEKCTaX APEBHEPYCCKOU IMHUCbMEHHOCTH, a UMEeH-
HO B Cno6e o0 3axoHe u 6aazodamu murpononuta Wnapuona u B XKumuu JleoH-
must Pocmogackozo. Caoeo o 3axore u 6aazodamu cootHocut Pum u cB. Ilerpa u
[Tasima, Azuto, Edec u [Tatmoc ¢ Moannom Borociosom, Muaauio ¢ anocrosiom ®o-
moi, Eruner ¢ Mapkowm. ITogo6H0 TOMY, Y BCeX CTpaH, TOPO/IOB U HAPOJOB €CTh CBOU
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VUUTeJIs, KOTOPBIE HAYYIJIN UX «IIPABOCJIABHOU Bepe». [y Pycu Takum yunrenem
sABJIseTCs KHA3b Biagumup [Mutpononut MnapuoH 1994: 591]. B 2Kumuu Jleon-
must Pocmoecko20 CIIUCOK CTPAH U UX YIUTEJEH OIATh U3MEHSETCS: PUMCKAsA 3eM-
aa xsanut Ilerpa u Ilasia, rpeveckas 3emua napsa KoHcTaHTHHA, KMeBCKasA KHA-
351 Bjiagumupa, poCcTOBCKas CBATUTEIsI JIEOHTHS, KOTOPBIH COBEPIIIII «/[bI0 paBHO
amocrosioMb» [CeMmeHueHKO 1989: 253].

He Tosipko OTpBIBKH, B KOTOPHIX CTedan u [lepMckast 3eMIst IPeICTABIIAIOT COOOM
3BEHO B CIIMCKE KPEIIEHBIX CTPAH, CO3JAI0T B CO3HAHUY PEIIUIIHEHTOB KUTUA 00pas
Credana kak amnocrosa. Eie ofiHO cpeicTBO ITpeACTaBIISIOT COO0I aHATIOTHU MEKTY
KOHKpPeTHOH JieArenibHOCThIO0 CTedana B [lepmu u croxxeramu HoBoro 3asera. Crodi-
kHOBeHUe CredaHa c BosxBoM [lamom cBsA3biBaeTcs ¢ KOHQIMKTOM anocrosia Ile-
Tpa ¢ Cumonom-BosixBoM [Kutue Credana Ilepmckoro 1995: 156], amocrosa ITas-
sa ¢ Exumoii-sosixBom [ibidem: 130] u ITasia ¢ Anekcauapom Meguukom [ibidem].
B cBoeii nearenpaoctu B [lepmu Credpan opueHTHpyeTcs Ha o6paser amrocrosia [1as-
JIa ¥ CJIefyeT eMy B GeCKOPBICTHOCTY M CAMOIIOKepTBOBaHuU [ibidem: 122].

Ecyu cumraTh BaXkHeHInMuy yepramu noysura Credana HHANBULYAIBHOE MUC-
CHOHEPCTBO, IIPOIIOBEZIOBAHIE BEPHI HA MECTHOM SI3bIKE U BMECTE C TEM CO3/IaHUe
HOBOHM TPaMOTHI U IEPKOBHOU OpPraHU3aINH, TJIABOH KOTOPOH MUCCHOHEp CTaJl,
MOXKHO IIOIIBITAThCSI PACCMOTPETD, UTO CBA3BIBAET M, HA000pOT, oTyimuaer Creda-
Ha [lepMmckoro ot s, koTopeix Enudannii [IpeMyapsiil BUAUT KaK €ro PyCCKUX
NIPeAIIeCTBeHHUKOB, T.e. KHA34 Biagumupa, murponosuta Ilerpa u Jleontusa Po-
CTOBCKOTO.

CaaToro Biagmmupa 4TUT cOBpeMeHHas PyccKas IIPaBoCIaBHAsA IIEPKOBD, TAK JKe
kak u Credana, kak «paBHoro anocrosam». Co Credanom ero cBa3piBaeT HakT, 4TO
OH KPECTWJI HOBBIM HAPOJ, OJTHAKO He KaK MUCCHOHEp. BiaguMup npuHaIIeKuT,
nono6uo Crerany Benrepckomy, Memko win Onady Tpursaccony u zip., K o6mup-
HOH TPyIIlle paHHECPETHEBEKOBBIX IIPABUTEJIEH, KOTOPHIE BBEJM B CBOEH CTpaHe
XPUCTHUAHCTBO KaK TOCY/IAPCTBEHHYIO PEJINTUIO. 3HAUUT, PEUb UET O AeSATETbHOCTH
COBCEM JIpyToTo pozia, YeM UHVBHU/yaIbHOE MUCCUOHEPCTBO cTe(haHOBCKOI'O THUIIA.

HearenpHoCcTh MUTponosnnta Ilerpa, Takke ynnomuHawierocs B JKumuu Cmega-
Ha ITepmcko20, HECOTIOCTABUMA C MOJIEJIBI0 MUCCUOHEPA CPETHEBEKOBON EBpOMEI.
B ommume ot kHA3sA Biagumupa, murpononut Iletp He crocob6eTBOBA pacmpo-
cTpa"eHuIo xpucrtuanerBa. C ero UMeHeM CBS3aHO HAYaJIO CHJIBHOM OpHEHTAINu
MUTPOIIOJINTOB Ha MOCKOBCKHUX KHfA3el (OH COTpyAHHYA Ipexzae Bcero c MBa-
HOoM KasyiuToi) v mocTeneHHbId 1oibeM MOCKBBI Kak HOBOTO JYXOBHOIO IIEHTpA.
YyureiBasg koHTaKTH CTedaHa ¢ MOCKOBCKOH IyXOBHOH HepapXHed M OTHOIIEHHE
armorpada Enudanus u camoro CredaHna k ceBepo-BocTouHOU Pycu, MOXKHO mpei-
IIOJIOKUTD, UYTO MUTPOIIOIUT [leTp IPUBOAUTCSA B JKUTHUH IIPEKE BCETO KaK 3HAMe-
HUTBIU CBATOH U TOKPOBUTEH JAHHOTO PETHOHA, U KpOMe Toro, mogobHo Credany,
[IEPKOBHBIHA HepapX.

B xauectBe TpeTbhero npeziecrseHHuKa Credana Ha Pycu aruorpad HasbiBaer
JleonTus PocToBcKOro. ATOT, 110 BCE BUAMMOCTH, TPEK CTAJI IEPBHIM EITHCKOIIOM
POCTOBCKUM U € 1074 T. IBITAJICS BBECTU XPUCTUAHCTBO B CEBEPO-BOCTOUHOH Pycn,
KOTOpasi BTO BPeMs IPEACTaBsijia COOON eIne OT/aJIeHHBIH, MPEUMYIIeCTBEH-
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HO A3bIYecKui peruoH. JKumue Jleonmus Pocmoecko2o IpuHAIIEKATIO K CAMbBIM
pacmpocTpaHeHHBIM ITPOU3BEIEHUSAM IPEBHEPYCCKON MHUCHMEHHOCTH, OTHAKO yIKe
B MCTOYHUKAX, BO3HUKIIUX CIIyCTs CTO JIET IOcIe cMepTU JIeOHTHUsA, HET eUHCTBA
Jla’ke B OCHOBHOM BOIIPOCE — B PE3YJIbTATE €T0 AeSTEIbHOCTH B POCTOBCKOM 3eMite
[KimroueBckuit 1969: 14—2277. Ilo 2Kumusto Jleonmus Pocmoecko20, e1ucKOI B KOH-
(uKTe C AZBIYHUKAMU OJIepKa Mobey, Mexxry TeM Kak Kuego-Ileuepckuil name-
PUK YTBEPKIAET, UTO OH B 60phOe ¢ MPOTUBHUKAMHU XPHUCTUAHCTBA ITOTHO U, TAKUM
obpaszom, OH cTaj — IocJjIe IBYX BapsAr X Beka® — Ha Pycu TpeTbUM MyYeHHKOM, II0-
rubmuM, 3amumasn Bepy Xpucropy [ KueBo-Ileuepckuii matepuxk 1980: 482]. JleoH-
Tust PoctoBckoro cBsa3biBaer co CrepaHOM OUeBUAHAS AHAJIOTHSA B TOM, UTO 002 OHU
OBLUIN IEPBBIMU €IUCKOIIAMHU B PETMOHAX, B KOTOPBIX XPUCTUAHCTBO TOJIBKO HAYU-
HaJI0 pacupocTpaHaTbesa. OnxHako JleoHTHH paboTasn B 06J1aCTAX, SIBJISIONINXCS Ya-
CTHIO OMUITMAIBHO KPEIEHOT0 FOCYIapCTBa, U peub, TAKUM 00pa3oM, IIjIa O BHY-
TPEHHEH MUCCUU, IIPU KOTOPOH OH MOT OIHPATHCA HA IOJUTUYECKYIO HMOJIIEPIKKY
PIOpUKOBCKUX KH:3eH. CTedaH, HATPOTUB TOTO, yIIIes 3a TpaHully Pycu u HensOex-
HO CTaJIKHBAJICS C IPOTUBOZAEHCTBUEM MECTHBIX BJIACTEH.

BHe maHHOTO CIIICKA CTPAH U UX YIUTEJIEH CTOUT CBATOH, 3aCITYKUBAIOIINH TIEP-
BOCTEIIEHHOTO BHUMAaHUs IIpU MTOUCKax obpasna muccun Credana [Tepmckoro — cB.
Koncrantun-Kupuii, o koTopoM aruorpad roBopuT B APYIUX YyacTax kutud. Illar
OT CO3HAHMA aruorpada K CO3HAHHUIO CAaMOTO MHUCCHOHEDPA OIATH-TAKHU CAEIaTh He
MOXKEM, TEM He MeHee, CBA3b MeXK/Iy AeArenbHOoCcThI0 CTredana u Koncrantuna Ha-
CTOJIBKO CHUTBHA, UTO MOXKHO IIPEJIIIOIOKUTH U YMBIITUIEHHYIO OPUEHTAIINI0 CAMOTO
Credana Ha Koncrantuna. Enndanunii BUIUT aHAIOTHIO MEXK/IY ITIEPMCKOU U BEJIU-
KOMOPaBCKOU MHCCHeN B TOM, YTO 00e ObLIIM OCHOBAHBI HA IIPUHITUIIE PACIIPOCTPA-
HEHUS XPUCTUAHCTBA IIPU ITOMOIIM MECTHOTO SI3bIKA, I Yer0 MUCCHOHED CO37al
HOBBIH aJ1(paBUT U ITepeBeJI Ha IAHHBIH I3bIK OCHOBHBIE JINTYPIHYECKUE TEKCTHI. OfI-
Haxko aruorpad cuntaer nosoxenue Credana 6osiee TpyAHBIM, TaK Kak KoHCTaHTHH
ommpasics Ha TOMOIIb cBoero 6pata Medoaus, mexxay Tem kak CredaH ObUT OIUH U
MOT IoJiaratbes Jiunib Ha bora [2Kurtue Credana Ilepmckoro, 1995, 186]

OtpeiBKu O cB. KoHcrantune-Kupusie umeror B Kumuu Cmegana Ilepm-
CK020 HACTOJIBKO BaXKHYIO POJIb, UYTO JAHHOE IIPOU3BEJEHNE CUUTAETCS OJTHUM U3
OCHOBHBIX MCTOYHUKOB JIJIS1 U3YUEHUS UCTOPUU KUPWLIO-Me(DOANEBCKON Tpay-
[IUH B PYCCKOU KyJIBType. B KauecTBe mepBOro sramna WHTepeca PyCCKOH KYIbTYPhI
K KUpWLIo-MedoareBcKoMy Hacaeaunio Jumutpuii O60JIeHCKUH BBIIEIISIET SIOXY
o Hauasta XII Beka. B cienyromem mepuoie JaHHAs TPAAUIUSA, HABEPHOE, oc1abe-
Ja, a B XIV-XV Bekax HacTynaeT BO3POKJE€HNE BHUMAHHUA K JeATEIbHOCTH COJIyH-
CKUX OpaTheB, IpUYeM e aHUueBCKOe XKUTHE IIPEZCTABIIIET COO0H OTHO U3 CAMBIX
3HAMEHUTBIX ITPOSIBJIEHUH 3TOro nHTepeca. OgHako, B XV BeKe IPOUCKXOAUT pe3Kast
peuHTepIipeTanys KOHCTAHTHHOBCKOHN TeMBI: MUCCHOHEPCKasA AesATeabHOCTh KoH-
CTAaHTUHA TENEPh COOTHOCUTCS MPSIMO ¢ Pychio, aHOHIMHOMY IpeuecKoMy (HHII0Cco-

7 OTCIO]:[a BBITEKAIOT U COMHEHHA HAaCYeT roJia CMepPTHU €IUCKOoIIa JleoHTHs — MOXKET 6I>ITI), OH yMep CKOpO 110cJjie
cBoero pubsITHs B PoctoB B 1074 1. Cp.: [Poppe 1988: 480].

8 O BapsyKCKUX MydeHHUKaX cp. [[Tosecmb 6pemenmbix nem 1978: 96—98].
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¢y, nobynusmemy, o ITogecmu 8pemeHHbIX Aem, KHA3s Biragumupa K IPUHATHIO
XPUCTHUAHCTBA, IPUIIKUCHIBAETCSI MM KUPWLI, KUPUJUIUIA TIOHUMAeTCs KaK «Pyc-
ckuii» andasur. O6pas aesarenpbHOCTU cB. KoHCTaHTHHA, TAKIM 006pa3oM, IBHO «py-
cudunupyercsa». Ilo maerno OOGOJIEHCKOTO TPU CO3JAHUM TAKUX KOHCTPYKIIUH
WUTpajl CBOIO POJIb MOBBIIIEHHBIH WHTEPEC K OTEUECTBEHHON HCTOPHUH, CTPEMJIEHHE
IIPHUCBOUTH cebe YTO-TO U3 TOTO, Uero JOOMINCH IPYTHe HAPObL, ajee N3MeHeHNe
mo3unuu Pycu Ha MeXXIyHAPOAHOM ITOIIPUIIE, 1 HAKOHEI], HABEPHOE, TAKXKE IIPOCTO
ommbka [Obolensky 1965: 45—65].

Kupunno-medonuesckyto Tpagunuio B cBa3u co Credanom Ilepmckum Hesb-
35 HE YIIOMSHYTb, TEM He MeHee, TajKe aBTOPHI CIEIHAIBHBIX HCCIIEIOBAHUHN He
cMoryT 0oJiee TOYHO OTBETUTH HA BOmpoc, oTkyzxa Enudanuii u Credan nmpuobpe-
JIN TaKVe OCHOBATEJIbHbIE 3HAHUS O COJIYHCKUX OpaThax. BiosHe oueBUIHBIM fAB-
JISIETCST UCIIOJIB30BaHUeE B KUTHH CKA3aHUA 0 nucbMeHax dyepHopusna Xpabpa®, Ho
HESICHBIM OCTAEeTCs TO, HACKOJIBKO ObLIO HCIOIb30BaHO JKumue c8. Koncmanmuna.
IIpu >xusHu Credana 1anHOe Mpon3BeneHue ObL10 Ha Pycu B oOpateHnn, mo3ToMy
MOXKHO IIPEJIITOJI0KUTh, UYTO €T0 3HAJ He ToJIbKo Enndanuii, HO U caM MUCCHOHED.
ITo yrBepxknenuto I'. [llpama, Credana mobyInIo UCIOIB30BATh MEPMCKUH SI3BIK
B KauecTBe JINTyprudeckoro 2Kumus ce. KoncmanmuHa, KOTOpoe OH YUTAaJ B MO-
HAaCTBIPE, HO aBTOP HE IIPUBOJIUT JIJISI TAKOTO YTBEPKAEHN HUKAKUX JI0KA3aTeJIbCTB
[Schramm 1994: 73—103]. IIpsiMoe [0OKa3aTENbCTBO AEHCTBUTEIHHO OTCYTCTBYET.
Uro kacaetcsa pabotsl Enudanus ¢ 2Kumuem ce. KoncmanmuHa, ObLTN PACKPBITHI
HekoTopble ero apantanuu (I u XV rimaea 2Kumus ce. KoncmanmuHa), oJTHaKO, Kak
nonuepkuBaer X. ['oa6aaTT, peus UeT He O MPAMBIX TEKCTOBBIX OTHOIIEHUAX, a
CKOpee 0 3aBUCHMOCTH OT OOIINX HUE0JIOTUUECKHX CXEM, HA UTO UCCIIEIOBATETH 00-
paruiu ouenb Maso BuuManus [Goldblatt 1993: 157-158, 162]. B oirune ot 6ostee
MeHee TOUHBIX Pe3YJIbTATOB, KOTOPbIE MOXKET IOJIYYUTD ITyTeM aHAIN3a IPSIMBbIX 3a-
WMCTBOBAHHUU U TEKCTOBBIX OTHOIIIEHHH, NCCIIEIOBAHUE IIPOU3BEIEHUH, MEXY KO-
TOPBIMH MBI HAOJTIOZ]aeM JINIIIb UEHHbIE AHAIOTHH, MOXKET IIPUBECTH K OITUO0IHO-
My COOTHOIIIEHHIO TEKCTOB, HA CAMOM JIeJIe He CBA3aHHBIX HAPSIMYIO JIPYT C IPYTOM,
TaK KaK IapaJulei BOSHUKIIN B CJIEJICTBUE TOTO, UTO ABTOPBI HCXOAMIN U3 O0IIIEero
uzeiHoro poHa, CO37]aBaJIN CBOU ITPOM3BEAEHUS B ITOIOOHOM [yXOBHOM KJIMIMATE.

C TOYKH 3peHUsA CO3/IaHUA MOJIETIA PYCCKOTO MUCCHOHEPCTBA BOIIPOC OTHOIIIEHUH
Kumus Cmegana Ilepmckoeo 1 TeKCTOB, Kacaromuxes KoncrantnHa-Kupuiia,
WHTepeceH TaKxke TeM, uro JKumue c. KoHcmanmuHa IpuHIUNHAIBHO OTJINYAEeT-
51 OT Ipomu3BeieHus1 Xpabpa obIIel HampaBIEHHOCTHIO M HEOOBIYaHHON MEPOH 10~
HUMAaHUS KyJIbTYPHBIX 0COOEHHOCTEH APYTUX HAPOJOB, T. €. IOHMMAaHHEM O0IIero
BOIIPOCA POJIM MHUCCHOHEPA IO OTHOILIEHUIO K MHOBEPIIAM U HOBOKpeIeHbIM. K co-
JKQJIEHUIO, U3 eNn(baHUEBCKOTO KUTHS He SICHO, sIBJIsICS Jiu KOHCTAaHTHH /I aruo-
rpada UCKITIOYNUTETHLHO all0CTOJIOM CJIABSH, KaK €ro IOKa3bIBaeT Xpabp, MIu TaKKe
KHIDKHUKOM, OCTPOYMHO JIUCITyTUPYIOIIUM O BEpe ¢ 0OPa30BAHHBIMU IIPEJICTABU-

©

TuaTe IbHBIA aHAIN3 OTHOIIEHMs TekcTa Xpabpa u emudanueBckoro xutus npeanoxmi [Goldblatt 1993:
154—178]. ABTOp O6GpamaeT BHUMaHue Ha (HAKT, YTO UCCIIENOBATEIIH JIO CUX IIOP IIPEUMYIECTBEHHO IIOAYep-
KHUBAJIN CBA3HM MEK/Ly 0OOMMHU TEKCTAMHU, OCTABJIAA B CTOPOHE PasUTesIbHbIE PA3HOIVIACHS M penHTepIpeTa-
1M GaKTOB B KUTHH, O KOTOPBIX ToBOPHT Xpabp. Cp. Takxke [Sevéenko 1964: 220-236].
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TeJIAMU JIPYTUX PEJTUTHH, KaK ero Macrepcku usobpaxkaer aBTop sKumus ce. Kon-
CMAaHMuHa.

[Touemy ke TeMa mapasuiesiedl MeXAy >KU3HeHHBbIM mozasurom Credana u es-
TeJIbHOCThIO cB. KoHCcTaHTHHA pa3paboTaHa B JKUTHU OTAEIBHO, a COJIYHCKHE Opa-
Thsl He OBUIM BKJIIOUEHBI B BBIIIE NIPUBEIEHHBIN CIIICOK YIUTENIEH OT/IEJIbHBIX pe-
ruoHoB? KoncrautuH u Medoauii He ObLIM Ha3BAaHBI HU B QHAJIOTUIHBIX YACTIX
Cnosa o 3axoHe u 6aazodamu u 2Kumuu Jleonmus Pocmosckozo. B 2Kumuu Cme-
¢ana Ilepmckozo 3ToT HaKT 0cO6eHHO OpocaeTcs B I1a3a MIOTOMY, UTO B IPYTHX Ua-
CTSIX TEKCTa aBTOP yzessieT KoHcTaHTHHY HeMasioe BHUMaHUe. 113 cpaBHEHUA CITU-
CKOB HApOJIOB W WX y4YWTEJIEH B IIPUBEJEHHBIX TPEX IMPOU3BEJEHUIX BUILHO, UTO
OH He OBLT KaKUM-TO HEM3MEHHBIM, »KEeCTKO JIAHHBIM IepedyHeM. [losTomy oTcyT-
crBue ynoMmuHaHusa 0 Koncrantuae 1 Medoauu Heb3s1 HCTOJIKOBATh KaK Pe3yJIb-
TaT CHJIBHOU yiuTepaTypHOU Tpagunuu. OObsICHEHNE MOXKHO, II0 MOEMY MHEHHUIO,
Ha¥UTH B 001e# cTPyKType AaHHOH yactu JKumus Cmegana Ilepmckozo: ¢ XpOHO-
JIOTUYECKOU TOYKH 3PEHUSI CIIFICOK OXBATBIBAET IIEPUOJ, C SIIOXU PAHHErO XPUCTH-
AHCTBA JI0 COBPEMEHHOCTH, T. €. 10 XIV Beka. Ilocsie nepeuncieHus nepBpIxX amno-
CTOJIOB, PACIIPOCTPAHUBIINX XPUCTHUAHCTBO B KPYIHEUIINX CTPAaHAX TOTJAIIHErO
mupa, Enudanuii obpamaer BHuManue Ha Pych ¢ ee anmocronom Biagumupowm, u
Jlajiee HA MEHBINIVE PETHOHBI ApeBHEN Pycu ¢ X CBATHIMHU IOKPOBUTESIMH. ['eo-
rpaduvecKuii TOpPU30HT CHAYAJIA OXBATHIBAET BCIO IPEBHIOI0 OMKYMEHY, II0CTIE YeTro
cocpeznoTaunBaercs Ha Pych, 0COOEHHO Ha ee CeBEpO-BOCTOUHYIO YacTh — MOCKBY,
B TO BpeMsI y:Ke KPYITHEeHINi neHTp obsacty, u Poctos, B koTropoM xunu Credan u
Enudanwnii. HanpoTus Toro, Koncrantuna ¢ Medozauem, Bo-11epBHIX, HEIB3sI OTHO-
3HAYHO OTHECTH C KOHKPETHBIM PETMOHOM B KQUeCTBE €er0 MECTHBIX IIOKPOBUTEJIEH,
BO-BTOPBIX, UX JAESTEILHOCTD He ObLiIa CBSI3aHA C IPOCTPaHCTBOM Pycu, u Takum 06-
pa3oM OHU HECOBMECTUMBI C JIOTUKOH ITOCTPOEHUS JAHHOHN YaCTU TEKCTA.

[Mapastenu mexay moasurom CredaHa U BEIMKOMOPABCKOM MUCCHEN OBLIH, IO
CPaBHEHMUIO C APYTUMH BepOAIbHBIMU arvMOTUIIAMU eMu(baHUEBCKOTO KUTUS, T.€.
kHA3eM Biragmmupom, murponosutoM Ilerpom u JleorTneMm PocTtoBCcKrM, OTHOCH-
TeJIbHO CIUIBHBI, MOXKET OBITh, X oco3HaBas u caMm Credan. Tem He MeHee, MEKITY
JIeATeIBHOCTHIO €r0 CAaMOTO U COJIYHCKUX OpaTheB B Bennkoit MopaBum cyIiecTBo-
BaJIa TPUHIUIINAIbHAS PA3HUIIA B TOM, UYTO Bestmkas Mopasus He ObL1a sI3bIY€CKON
crpanoii. bosee Toro, Enudanuii [Ipemynpsrii npu cpaBaennu Koncrantruaa u Cre-
(aHa pe3Ko OTKJIOHSAETCS OT TPAAUIIMOHHON arnorpaduueckoil paboThl ¢ IPUHITH-
oM imitatio. IIpuHIUI yiog061eHNs IPeAoarai CyecTBOBAHNE BEJTUKOTO 00-
pasia, K KOTOpOMY HOBBIH CBSITOM CTPEMUTCS MPUOIU3UTHCS, B TO BpeMs Kak Emu-
(aHul BHyIIaeT YUTATEISIM MBICJIH O TOM, UYTO IIEPMCKUUA MUCCHOHED ITPEB3OIIET
COJIYHCKOTO KHIDKHUKA, U 337ja4a, KOTOPYIO OH B3s1JI Ha cebs, 6blj1a HAMHOTO TPY/I-
Hee. Takum 06pa3oM, peIUIINEHT KUTHA OIIATh YOeK/1aeTcs B TOM, UTO nmoAsur Cre-
¢ana I[TepMcKOro HAXOAUT CBOE MECTO B JIMHUU JIESTHUH all0OCTOJIOB, TPUBOAHBIIINX
IpeOBIBAIOIIINE 10 CUX IIOP BO ThMe HEBEPUS HAPOABI K CBETY CIIACEHUS, HO BCe-TaKU
OH OBLI IO CBOEH CYIITHOCTY MCKIIOUUTETHHBIM.
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ABSTRACT:

The thesis presents on analysis of contemporary tendencies of the literary norm of Ukrainian language.
Special attention is paid to the word-building norm. The traits of grammatical codification of literary
Ukrainian language are analyzed, addition with problems of selection, description in grammars of various
types, debatable questions of word-building of separate language parts. The main trends of word-building
chenges have been generalised.

KEey Worbps:

Word-building — word-building norm — variation — synonymy of word-building — grammar — the practice

of codification — normalization — prescription norm — description norm — literary norm.

B okpemi nepiosi po3BUTKY JIiTEPATYPHOI MOBU BapTO TOBOPUTH IIPO iCHYBaHHSA
npeckpunmueHoi i deckpunmueHoi MOBHOI HOPMHU.

[Tix npeckpunNMuUEeHO0 HOPMOIO PO3YMIEMO CYyKYITHICTh TeH/IEHITiH Bi1Oopy i
IpaBHIJI BUKOPHCTAHHA MOBHHX 3ac06iB. Ii cTa6iIbHICTD 3a/I€XKUTD Bifi Ky/IBTYyPHO-
iCTOPUYHUX CHUTYaIlill, MOBHOI CTPYKTYPH Ta OCOOJIMBOCTEN TeHe3H ii JiiTepaTypHOi
dopmu.

/JleckpunmueHa HOpMa BiGUBaE peasibHO BJKUBaHI B MOBI JIEKCEMU, CJIOBO-
¢dopmMu, MOBHI KOHCTPYKIIil. BOHU He 3aBXXU BiJIITOBiAI0Th YCTAHOBJIEHUM 3pa3-
KaM, aJ[’Ke Ha HUX [M03HAYaIOThCs 1 CTHJIICTUYHUH TTOTEHIlias, 1 eKCTpaliHTBaJIbHi
YUHHUKH, i BHYTPIITHbOCUCTEMHI MTOIIYKH.

JociijizkeHHA MOBHOI HOPMH B IJIaHI J[iaxpoHil BUMarae axTyatisailii moHAT-
TS JUHAMIKHM MOBHOI HOPMH, TOOTO «IIOCTiHfHOTO IpOIleCy HMOPOKEHHS MOBHUX
SIBUII B IIPOIIECi MOBHOI KOMYHIKaIlii, OpiIEHTOBAHUX OJHOYACHO i HA CUCTEMY, 1 Ha
peanizoBany Moziesib» [CKBOPIIOB 1970: 53]. 'paMaTuKu BigONBaIOTh IEpEOpieHTAITI]
CJIOBOTBIPHOTO MOTEHITiaIy YKPaiHCHKOI JIiTepaTypHOI MOBH.

¥ «Kypci cyuacHol yKpaiHCBKOI JiiTepaTypHOi MOBU» 3a pezakiieo JI.A. Byma-
XOBCBHKOTO ¥ po3isi « CJIOBOTBip» ITPOaHaII30BaHO MOIIUPEHHS OKpeMUX adikciB y
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PI3HUX CEMaHTUYHUX Ipynax: «B iMeHHUKax — Ha3Bax JI0/iel 3a CIeniaybHICTIO,
npodeci€o, pogoM IisUIPHOCTI BiAUYTHO IE€pPEBAXKAIM YKPAiHChKI IPOAYKTUBHI
Moz 3 cy(ikcamu -HUK, -iBHUK, -aJIbHUK, -LIbHUK. Cil0Ba 3 cydikcaMu -UuK,
-IUMK, -BIIUK IOJABINCS SK MOXKJIUBI BapianTHi ¢dopmu. Hampuwiian, cepen
Iepesiky 3a3HaUeHUX Ha3B 3HAXOJIUMO: 2a3i8HUK, pe3epysanbHuK, MoninbHuk,
doMeHHUK 1 domMeHwuk, mypOiHHUK 1 MypOiHWUK, GopMYyBarbHUK 1 hopMiBLUK,
MmapmenHux i mapmeniswuxk» [Kypc 1951: 349].

Tak caMo oZaHO MaTepial PO TBOPEHHS IMEHHUKIB 3a CIEIiaIbHICTIO, Tpode-
Ci€I0 YU POIOM JisITBHOCTI JKIHOYOTO poAy: «/lyist yTBOpEHHS Ha3B KiHOUOTO POy
B ITilf TPyIIi IMEHHUKIB 3BUYAIHO BUCTYHAE Cy(DiKe -K-, IPUENHYBAHUN 10 GOPMU
YOJIOBIUOTO pOJTy, a00 ~-HUIIS, -IBHUIISA, -AJIbHUI, -IIBHUIA, ~IUAIIS, ~-II{HII,
-BIIUIIA, Bi/IIOBIIHO /0 -HUK, -IBHUK, -aJIbHUK, -UIbHUK, -YUK, -IIUK,
-BIIIUK Yy YOJIOBIYOMY poji: pobimHuys, gpesepysanvruys, gopmisHuys» [Kype
1951: 350]. IIpuxitaziB 3 cydikcamu -UUK, -IUK, -BIIUK HeMae B3araii B «Cy-
YacHIN yKpalHChKiH JriTepaTypHill MOBi» (1969): «/[y1s o3HaueHHs 0cib 3a XapakTe-
POM JisLTBHOCTI cy(hiKC ~-MK BUCTYIIA€ YaCTO B CIIOJIyYeHHi 3 cydikcamu -H-, -iH-H-,
-aJIb-H-, -WJIb-H-, -LJIb-H-, -4-: 2a316HUK, PAXIBHUK, 8 A3ANbHUK, WMAMNYEAb-
Hukx, macmuavHuk» [CYJIM 1969: 40-41]. BincytHi ¢dopmu Ha -IUK, -BIMUK i B
«Opdorpadivnomy c10BHUKY yKpaiHcbkoi MoBu» [OC I 1975]. ITpo ix HecnpuiHAT-
TS IPECKPUNITUBHOIO HOPMOIO CBiTuuTh i CJIOBHUK yKpaiHchkoi MoBu [CYM 1970-
1980]. Binbimricts iMeHHUKIB MOAaHO Jiniiie 3 cydikcamMu -HUK, -IBHUK: 2a318HUK
[CYM 1970: 1], myp6istux [CYM 1979: X], popmysarvrux [CYM 1979: X], dppese-
pysaavHuk [CYM 1979: X]. Oxpemi Ha3Bu 0cib 3a mpodeciero BBIMIIIIN K BapiaHT-
Hi popmu: domeHHux — domeHwux [CYM 1971: I1].

Takuii BaXXKUU 1 TpUBAJIUM Yac BXOMKEHHS B JIITEPATYPHY MOBY Ha3BaHUX
(op™m cBigUNTH PO IX IITYYHUH XapaKTep, HEBIAOBIAHICTh 3aKOHAM MOBHOI CH-
cremu. IIpo ne 3a3Havanu gocaiiHUKH yke B 80-Ti poku XX cr.: «Bubip cydikca
-IUK / -9UK y CyJacHil yKpaiHChKill MOBIi B3arasii He 3aJIe3KUTh Bij] CEMAaHTUYHOTO
KOHTEKCTY JIi€CJIiB, TOMY IO BiH BUCTYIIA€ 3/1e0LIBIIOTO B iMEHHIKAX, 3aII03MIEHUX
3 pociticbkoi MoBu» [Besnosicko 1993: 9]. IHIII 3ayBakyBaJsi, 110 MOSIBA iIMEHHHUKIB
[IHOTO THUITY B [TaM ATKAaX YKPAiHChKOI MOBH BifjdHAUa€ThCsA yiuiie 3 XVI ¢T. y BUrsazi
3aro3uveHb 3 pociiicbkoi MmoBu» [Tokap 1958: 84].

Y «CnoBOTBOpi Cy4acHOI YKpaiHCBKOi JITEPATYPHOI MOBH» 3a PEaKIIEI0
M.A. ’KoBTobproxa 3a3HaueHO: «[Ipu HAABHOCTI ITEBHOI KLIBKOCTI CJIiB IIHOTO TUITY
B Cy4YaCHHUX CJIOBHUKaX [IMEHHUKIB 3 cyikcoM -IUK (-4HMK)], BiH HE CTaB IPOJIyK-
TUBHUM JIJIs YKpaiHCchKOi MOBH. Matike BCi ITi ¢JI0BA TaK i 3a/IUIIIUIINCSA HA PiBHI JIEK-
CUYHUX 3alI03UYEeHb — 32 iX 3pa3KOM Maii’ke He yTBOPIOBAJINCS HOBI CJIOBA BKE HA
VKpaiHCbKOMY I'DYHTI. Y JIeKHUX BUIIQIKAaX 3BYKOBA 000JIOHKA CJIiB HA -IIUK (-IHK)
3aJIUIIAETHCS OIM3BKOIO 10 POCIACHKOI Tapasiesti, 4acTo BiZICyTHE MIPUPOIHE YEPTY-
BaHHs 0 / i (3axpoiiwuk, Habopwux)» [CCYJIM 1979: 62]. Ha aymMKy aBTOpiB, AJist
YTBOPEHHSI TAKUX JIEPUBATIB B YKPAIHCHKIA MOBI € cydikc -HUK: nepeHoCcHUK, Npo-
XI0HuK, 30upHuk. Tomy mpu 36iroBi JIEKCUKO-CJIOBOTBIPHOTO 3HAUEHHS TAKUX CHHO-
HIMiB JIiTepaTypHa MOBA, SIK IIPABUJIO, Bi/l/Ia€ IepeBary IepUBaToOBi 3 -HUK, B IHIITNX
BUIIQ/IKAX CIIOCTEPITa€ThCs 3aKPIIUIEHHA PI3HUX 3HAUEHDb 32 PI3HUMHU YTBOPEHHSI-
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MH (X0100UNbHUK — amapar, X0200UAbWUK — TMPAIiBHUK BiIIOBIIHOI rasy3i mpo-
MUCJIOBOCTI; NASbHUK — amapat, IPUCTPil, nasavjux — Toi, xt1o nase) [CCYJIM
1979: 62].

3ro/IoM BIUIUB POCIHCHKOI MOBU, SIKUU Bi[0MBaBCS HA HAYKOBOMY, O(iIfifiHO-
ZiyTOBOMY 1 IyOJIiIUCTUYHOMY CTHUISIX, 3aCBiAUIUIM TPAMATHKH i CJIOBHUKU. Bu-
3HAYAJIBHOI0 y HACTYIHUX BUJAHHAX JIHTBOAUZAKTHYHOI JIiTepaTypu craja
He3alepeyHa TeH/EHIIis JEeCKPUIITUBHOI HOPMU, siKa HAUOUIbIIE MiJJIa€ThCs eKC-
TPaJIIHTBAJIBHUM YWHHUKAM. [IpOJyKTUBHUM THUIIOM Ha3BAHO TBOPEHHS iMEHHU-
KiB 3 cy(dikcoMm -IMUK / -9HK, SKi TepefaloTh 3HAUEHHs 0COOM SIK BUKOHABIA JIil
(eonwux, Habopwuk, Hanraduuk, po3anopsduuk), HOCIs IpoIecyayrbHOI 03HAKH (3a-
bacmoswux, 3aomuuk, nidmacosuiux), B «YKpauHCKOH rpammaruke» (1986).
[Ipo 3akpimieHHs iX y BXKUTKY cBiuuTh (ikcaris B «OpdorpadivHOMy CIOBHUKY
ykpaincbkoi moBu» [OC II 1994], HaIpUKIIaA, 20HWUK, HAAAOUYUK, & TAKOK BapiaHT-
Hi bopmu: domMeHHUK — JOMEeHWUK.

ExcTpasiHrBasibHI YMHHUKNA 1 TEHJAEHII MOBHOI IPAaKTHKH BIUIMHYJIM HA
(dikcariito B JIHIBOJUTAKTHYHUX TEKCTaX «IMEHHHKIB i3 cy(ikcom -mI-, 0 O3Ha-
YalTh JPY:KUHY 0COOH, sika 3aliMa€ IeBHe CIy:kK00Be CTaHOBHINE: OJupeKkmop-
wa, ogiyepwa, ceHepanviua» [CYJIM 1969: 42]. IIporte ix po3MOBHHI XapaKTep
Bce K He 3HIBEJIIOBABCS y BCI HACTYIIHI JECATUIIITTS PO3BUTKY JIITEPATYPHOI MOBH.
ITpo me cBimuuTh pemapka posm. y CYM i BiicyTHICTh peKOMeHAAIN IIo/0 iX
(PYHKITIOHATPHUX MOKJIMBOCTEN B iHIIIMX IPaMaTHKAaX.

[TpecKkpUNTHUBHOIO HOPMOIO CTAIOTH Y 70-Ti poku XX CT. cydiKcasIbHi YTBOPEHHS
Ha3B JII0/IeH :KIHOUOTO0 POy 3a mpodecieio 3 cydikcom -K-: «Cydike -K- yKHUBAETHCS
JUIsl yTBOPEHHS 6araThOX Ha3B 0ci0 jKiHOYOI crati; BiH HaWJacTile J0/1a€ThCs 70
cydikca 11s1 yTBOPEHHS BiITIOBIZITHOI HA3BU YOJIOBiUOi cTaTi a60 BXKMBAETHCSA 3aMiCTh
HBOT'O: WaAXMapka, Aikapka, eidsidysaurxa, pedakmopka...» [CYJIM 1969: 42].

¥ «Kypci cyuacHoi yKpaiHCHKOI JriTepaTypHOI MOBU» OyJI0 3a3HAYEHO: «Y OLIb-
IIIOCTi BUIIAJIKIB JIJIs1 HA3B 0OCi0 »KiHOYOTO POJIy.., 0COOJIMBO B Ha3BaX iHIIOMOBHO-
'O [TOXO/I?KEHHsI, BUKOPUCTOBYETHCS (hopMa Y0JIOBIUOTO POy, HATIP.: npodecop, Ou-
pexkmop, tHcnekmop, opykap» [Kypc 1951: 351]. IMEHHUKOBI yTBOPEHHS »KiHOYOTO
pozy 3 cy(ikcom -K-, IK-0T: 0p2aHizamopkxa, nposokamopka, aacidamenvka KBaji-
(pikoBaHO SIK «PO3MOBHI, aj1e OUIBII IOIINUPEHI, Hi3K B POCiHichKilt MOBi» [Kypc 1951:
351]. llutoBaHa B 6araThoX YKpaiHCHKUX IpamMaTHKax Oyia mymka €. Kypriosmnua
IpO Te, IO I TPYIIX Ha3B OCi0 32 OCHOBHUM 3aHATTAM 3BHYANHUM € BXKHBAHHS
HAa3B Y0JIOBIYOTO POy HA O3HAUEHH: 0cib KiHOUOi cTaTi. [laeko He Bci HalIMeHy-
BaHH#A Ipodeciii MaOTh BiTOBITHUKY 3 GOPMAIBHIMU 03HAKAMHU JKiHOYOTO POJIY,
a B THX BHUIIQJKAX, KOJIU TaKi BiJ[IOBI/ITHUKHU iCHYIOTb, BOHH HEPIJKO HAJIEKATH JI0
po3mosHoro cruiio [Kyprmosuy 1962: 116]. [Ipo akTHUBHE BXOKEHHS IX Y BXKH-
TOK Ta GYHKI[IOHAJIbHI MOXKJIMBOCTI CBiIUNTH (pikcaris B ycix Bumyckax «Opdorpa-
(iunoro croBHMKa», a TaKOK y «CII0OBOTBOPI cydacHOI yKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOI
MoBu»: «Cydike -K-a HaJlae 3HAYEHHS JKIHOYOI CTaTi MeBHUM OCHOBaM 0Oe3cydik-
CHUX IMEHHUKIB 40JI0BiYOro poay (nacaxcupka, deaeeamxa), iMeHHHUKIB 3 cydikca-
Mu -ap / -ap (6ibaiomexapka, marapka), -a4 / -au (no3usavka, cnocmepieauxa),
-TeJIb (8U3801UMeENbKA), -aTOP / -ATOP, -UTOP (azimamopxa, imnpogiaamopka),
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-ep / -op, -Top, -oHep (mpeHepka, dukmopka), -auT / -AHT, -eHT (Oucepmarnm-
Ka, emiepanmiga, onoHeHMKa, peuyeHaeHmka), -at (adpecamxa, deneecamka), -up
(kacupxa), -an (nposinuianxa, npogecionanxa) ta in.» [CCYJIM 1979: 95-96].
YacToTa BXKUBAHHA B YCIX CTHJIAX JIITEpaTypHOI MOBHU B 9O-Ti poku XX cT. — Iovar-
Ky XIX cT. BIUITBAa€ HAa 3HMKEHHS CTIIICTUYHOI MApPKOBAHOCTI IMEHHUKIB KiHOYOTO
poay 3 cydikcamu -K-, a B OKpEMHUX BUIIA/IKaX i /10 MOBHOI ii HiBessmii. TTop.: duc-
epmaumxa, nacaxcupka, 6ibaiomexapka. lle 1ie ojHe MATBEPIKEHHS TE3U PO
MOZKJIUBY HEBIZITIOBIIHICTD IECKPUNITUBHOI 1 TPECKPUIITUBHOI HOpM. [IpeckpunTus-
Ha HOpMa He 3aBK/1 BCTUTAE BiZIOMBATH TEH/IEHITil IECKPUIITUBHOI HOPMH.

CioBOTBipHA HOpMa MPUKMETHHKIB Biji 50-X pokiB XX cT. i 10 chOroziHi He 3a-
3Hasa cyTTeBUX 3MiH. Lle Oysia po3BUHEHA [lepuBaIliiiHa cucreMa, Imo 3abe3nedyBa-
J1a QYHKIIIOHYBaHHS MPUKMETHUKOBUX ITOXITHUX 1 3 HEUTPAJIBHUM, 1 3 3araJIbHUM
3HAYEHHIM Cy0 €KTUBHO-EKCIIPECUBHOI OI[IHKH.

ExcrpasiHrBasbHi YMHHUKY [TO3HAYMINCS HA MOIIMPEHHI OKPEMUX POCIHCHKO-
MOBHUX Mozesied. lle Oyin mepeBakHO BapiaHTHI (popMu [0 ycTaTeHUX B yKpaiH-
CBKi# MOBi 3paskiB. Tak, cocrepiraemMo 3MiHy (QYHKIIIOHAIPHO-CTITICTUYHHIX OCO-
GJIIBOCTEN BiTHOCHUX IIPUKMETHHKIB 3 Cy(hiKCOM -H-, IKi MiCTATb CEMY ‘BiTHOIIIEHHS
zo micist abo mpocropy’: piuHuil, aicHuil. Y Kypci 3a3HaveHo, M0 IIi IPUKMETHUKN
«be3mocepeIHBO OB A3aHI 3 piuKo10, /icoM, HA BiIMiHY BiZ aicosuil, piukosuil, mo
O3HAYAaE JINIIE TIeBHE Bi[HOIIEHHS JI0 2icy, piuku (mop. aicHuil macus i aicoea
nicus, piuna soda i piuxoeuii mparcnopm)» [Kype 1951: 371]. Y HacTynHUX BH-
JIAaHHSAX IPaMaTHK i B CJIOBHUKaX Takoi AudepeHIiianii HeMae, 1op.: cepe/i HaBeJie-
Hux npukiaaiB y CYJIM nmozmano 6e3 KOJHUX KOMEHTAapiB CJIOBO AlCHULL; a piuHuil
SIK TIOXiJTHE BiJT pika i Bif pix [CYJIM 1969: 203]. CCYJIM mnozma€e c0BO piuHull sk
BiIHOCHHUY TIPUKMETHUK 3 CeMOK ‘BiffHoIleHHs 70 dacy [CCYJIM 1979: 147]. Piu-
Hull — piukosull, AicHull — aicosull YBIMIILIN IO PeECTPiB ycix opdorpadiuamx
[OCT 1975; OCII 1994; OC III 2008] Ta TiiymauHoro ciiopHuka [CYM 1970-1980:
IV, VIII]. CYM nogae piunuil i3 3HaU€HHAM ‘TOH, IO CTOCYETHCS 10 POKYy'. Mox-
JIMBUY BapiaHT i3 CEMAaHTHUKOIO ‘Te came, I0 piukosuil’, aje 3 MO3HAYKOI0 «PiIKo-
BXKUBaHe». fIk piBHO3HAYHI BapiaHTU TYT IMOAAHO MOXiAHI AicHUlL — nicosull, TIOP.:
AlcHUll — «Te came, 1o aicosuil» [CYM 1973: IV]. fIx mapanensHi pisHOMOpDeEM-
Hi IIOXIi/IHI, ifeHTHYH] 3a 3HAaUeHHAM, Qirypyrots BoHu y MoHOTpadii O.K. Besnosc-
ko, K.I'. Topomencekoi « Mopdemika ykpaincbkoi MoBu» [ besnoscko 1987: 147]. Cy-
YacHa MOBHA ITPAKTUKA JIEMOHCTPYE TEHIEHITIIO 10 iX nudepeniarii (piunuil — K
yacoBa O3HAKa i piukoguil — TOH, o cTOCYEThCs 0 piukn). Ha nepudepii moBHOTO
BIKHUTKY 3HaXOZUTHCS MTOXITHE CJIOBO AlcHUlL. 3adikcyBaTH 1e € 3aBAAHHAM CYIaCHOI
JIIHTBOAUAAKTHUKY Ta JIEKCUKOTpaii.

fx moxxuBuil HopMatuBHUH BapianT y CCYJIM pexoMeHZ0BaHO MPUKMETHUK
«y MeXKaX HOXIHUX i3 cydikcoMm -H-, 3HAUEHHEBUU IUIAH SIKUX KOHKPETH3YEThCS
IIPOCTOPOBOI0 a00 YacOBOIO CEMAHTHKOI TBipHUX ocHOB» [CCYJIM 1979: 147]
3UMHIlL AK IyOneTHY opMy IpUKMeTHUKA 3umosuil. Taka dopma Oyria HaIIUIIKO-
BOIO, IIPO IO CBiAYUTH BifcyTHicTH ii B ycix OC (I; IT; III) i mo3Hauka «po3MOBHE» B
CYM (r. I1I).
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B ocramHi AecATWIITTS TPOCTEXKYEThCS TEHAEHINSA O PO3IINPEHHS
(PYHKITIOHATPHUX MOKJIMBOCTEN IPUKMETHHUKOBOTO cy(dikca -0B-.

¥ Kypci, CYJIM, YT To1mo 3a3HaveHo, 1o el popMaHT Gepe ydacTh B yTBOPEHHI
BiIHOCHUX IIPUKMETHHKIB HAa O3HAYEHHS BiTHOIIIEHHS JI0 MaTepiasy abo mpocTopy i
vacy [Kypc 1951: 372; CYJIM 1969: 204; YT 1986: 213]. M. A. ’KoBTOOpIOX 3a3HaUaB,
10 AeBepOATUBHUX 32 ITOXO/PKEHHAM IMEHHUKIB KIHOUOTO POAY — Ha3B JIil, chop-
MOBaHUX 32 yuacTio cydikca -k- (nepecadka), a TakoK IMEHHHUKIB 3KiHOUOTO POZY
Ha -ui(s1) (0ivHUYA) XapaKTEPHUM € TBOPEHHS IIPUKMETHUKOBHUX MOXiIHUX i3 Cy-
dikcom -H- [2KoBTOOpIOX 1963: 262-263]. CyuacHi jekcukorpadivHi BUJAHHS Jie-
MOHCTPYIOTh IIEBHY IIEPEOPI€HTAIliI0 MOBHOI HOPMU, HAIIPUKJIIAJ], TPUKMETHUK BiJ|
imennuka sucmaska YOC dikcye BapiaHT sucmaskosuil, a He sucmasovruil (CYM,
I; OCI; OCII).

ITpomec posmupeHHS CIOBOTBIPHUX MOMJIMBOCTEH cydikca -0B- MOMITHUU y
BJKMBAHHI CHHOHIMIB JI0 IMOXiTHUX, YTBOPEHHUX 3a JIOIOMOTroI0 cydikca -H-: aepo-
nopmosuil, oneposuil, noarcosuil. Ik oOKa3ye JIHTBOJUIAKTUYHA JiTepaTypa i
JiekcukorpadiuHi BUZlaHHA Taki, pOpMHU He YCTAIIIINCA B JIITEPATYPHIN MOBI.

He 3akpinmiacs momwupena B 50-Ti poku XX cT. aHaTITHYHA (HOpMa TBOPEHHS
HaMBUII[OTO CTYIIEH MOPiBHAHHSA IPUKMETHHUKIB, «yTBOPIOBAHA I0AABAHHIM CJIOBA
camuii 10 dopmu nepmioro cryrens (camuil pantiil) abo, 3piaka a1 migcuieHHs,
J10 3BUYaiHOI popMu HaBUIOTO cTynens (camuil Hallkpawuil)» [Kype 1951: 380].
Taka TeHieHIIis OyJia MiAKpinIeHa Ie # TpaJuIlier0 BXKUBaHHSA B XyIOKHIH JriTepa-
Typi: ¥ camy 2ayxy nisniu (T'. KBitka-OcHOB siHeHKO); A cama 3Haildy moobi diguu-
HY, camy HaAUKpawy Ha scbomy ceimi, camy podomsuuyy (M. Crapurbkuii);

.. camuii po3ymuuit wonosix (Mapko Bosuok); Hesecena oymka sacmymuaa 2o-
108y Axumosy ceped camoi geceaol 2yavhi 3 xronuyamu (1. Heuyii-JIeBUIIbKUIA);
Ceped mops camux Ou808UNCHUX NO2010COK ... 2001 6Yn0 opieHmysamucs
(M. Komo0OMHChKHUI).

VYci HactynHi akagemiuHi rpamatukn (KCYJIM; CCYJIM; ¥YT'; TYM; TM) He Ha-
3UBAIOTh Cepej] MOXKJIMBHUX THUIIB TBOPEHHS HAWBUIIOTO CTYIIEHS MPUKMETHHKA
a"ariTHuHy dopMmy 3i ci1oBoM camuil. He dikcye ix i cyuacHa mpecKpuUNnTUBHA HOP-
Ma.

Jlekcnuko-rpaMaTuuHa KaTeropis akTUBHUX /IENPUKMETHUKIB Ha -4yMi GOyJa
06’€KTOM JIHTBICTHYHUX JUCKYCiH B yci IIepioZin PO3BUTKY JiTepaTypHOi MOBH. Ix
nosiBa Jatyetbes e XIII-XIV cr. MatoTh BOHU TPAJUIIII0 B)KUBAHHS B KHUKHIH MOBI
[?KoBTobOpIiox 1963: 93]. IIpoTe uacro Taki GopMu CIpUAMAaIOThCA K IITYYHI yTBO-
PEeHH:I, TOMY 9acTO 1 BUKJIMKAIOTh KaTeropuyHi 3arepedeHHs. A.10. Kpumcbkuii me
B 1901 POIIi MPOPOKYBAaB aKTUBHUM JiETPUKMETHHUKAM B YKPaiHCHKil MOBi 3arubesib
[Kpumcbkuit 1901: 42], O. CHHSBCHKHH ITHCAB, IO KOJIUIIHI JIENPUKMETHUKU HA
-gu¥ B yKpaiHChKid MOBi 3HuKIIN [ CuHABChKUT 1931: 83]. KaTteropuuno Bucrynasna
IIPOTH BXKUBAHHA TakuXx AienpukMeTHUKIB i O. Kypuio [Kypuio 1925: 9].

¥ npyriit mosoBuHI XX CT. rpaMaTUKH YKpaiHCHKOI MOBH IOCIIIZIOBHO i 6e33a-
[IepEeYHO AHATI3YIOTh AKTUBHI JIENPUKMETHUKHN HA -UMH SIK HOPMATHUBHE SIBUIIIE.
Hanpuknaz: «1i IiempUKMETHHUKHA JJOCUTH MTUPOKO BXKUBAHI, KOJIU B HUX JTIE€CITiB-
Hi O3HAKU MIOCTYTIAIOThCS MIEPEN O3HAUEHHIM XapaKTepHOi, Hibu opraHiyHoi 03Ha-
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KU IIpeIMeTa, TOOTO KOJIU AIEMPUKMETHUK HAOIMKAETHCS 10 3BUYAHHIX IPUKMET-
HUKIB, HE TIOPBABIIIH 11 3B’SI3KY 3 IIECIOBOM: Hacmynarouuit dets (I1. TuunHa);
KoHarwoua Hadis po3wupuaa ii geauxi memui oui (Jlecs Ykpainka); naasyroua 2a-
dka, emikaroui sodu (M. KonobuHebkuii); npoitmarouuit 3oiix (I. ®paHko)...»
[Kypc 1951: 419]; « AKTHBHI Ji€EMPUKMETHUKY TEMEPEITHHOTO YaCy YTBOPIOIOTHCS Bif
OCHOBH TEIEPEINIHBOTO Uacy, IpUIMa0YX BapiaHT cydikca OCHOBH, BJIACTUBHH 3-ilt
0cob6i MHOKUHH. [0 OCHOBU TEIEPENIHBOIO YacCy AOMAETHCA AIEMPUKMETHUKOBHUI
cydike -a- (abecopbyrouuil, baxcaroquil, oirouuil, sedyuuiil)» [CYJIM 1969: 409].
IIpoTe oxpemMi MOBO3HABII 3a3HAYAIH, IO «JIETPUKMETHUKN HA -UHUH B yKpaiH-
CBKIll MOBI — SIBHIIlEe HAJITO CKJIAJIHE, OO WOTO MPOCTHUM 3alepedueHHsIM MOXKHa
OyJ10 BUKMHYTH 3 MOBU 200, HABITAKW, BU3HAIOYY ITPABOMipHHUM, 6€33aIIepevHO TBO-
PUTH TaKi AIETPUKMETHUKH B YCiX MOXKIMBUX 1 HEMOKJINBUX BHIagKax» [Mopdo-
JioriuHa.. 1975: 175]. IlepeBaxkHO Taki GopMH € IITYYHUMHU yTBOpeHHAMU. Kpim
TOTO, Y 0araTboX Ji€MPUKMETHUKAX IIPUCYTHE HEMIJIO3BYYHE HATPOMAPKEHHS TITy-
XUX MUIUISTIYUX — II + 9, TOBTOPEHHA Y, HAPUKJIAJ: pecouyyuil, pe3bewyrovuil
tomo [Mopdosoriuna.. 1975: 175]. Ajie He MOKHA 3allePEYNUTH TaKi ¢I0Ba SAK 0110-
yuil — IHIIKUX BiJIIOBIZIHUKIB HEMAE TOIIO.
[TpakTuka JIIHTBOAUIAKTUYHUX TEKCTIB i JekcuKorpadivHuX BUAAHb 3aCBiguye
aKTUBHUH PO3BUTOK CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH YKPAiHCHKOI MOBH B JIPYTiHl ITOJIOBUHI
XX — mou. XXI cr. Cy10BOTBipHI MOBHI sIBUIIa 6yJI0 CHCTEMATHU30BAHO i YHOPMOBA-
HO. B yci poku poro nepiozy, He3Ba)Kar0uu Ha €KCTPAJIiHI'BAIbHI YMHHUKHY (30KpemMa
HeOoOI'DYHTOBaHE IOUINPEHHS 3pa3KiB POCICHhKOI MOBH) MOBO3HABII aKaIeMiqHUX
YCTaHOB IIPAIIOBAJIN HA YTBEP/XKEHH JITEPATYyPHUX HOPM YKPaiHCHKOI MOBH.
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ABSTRACT:

The article is devoted to the description of Polish and Ukrainian paremiological units (PU) with the compo-
nent — general name of metallic unit moneta, in the semantic structure of which the historical background of
the society are shown and which bear pragmatic peculiarities of two Slavic ethnic groups.
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Y NOpiBHS/IPHUX MOBO3HABYUX JIOCJIJIPKEHHSI OCTaHHIX JECATHJITH Jemasti
YacTillle aKIEeHTYEThCS yBara HAYKOBI[IB Ha KOTHITHBHOMY IIi/IXOJIi /O BHBYEH-
HS MOBHUX SIBUIN. AKTYJIbHUM 1 IIEPCHEKTUBHUM HAIPSAMOM, Ha HAIILy AYMKY, €
eTHOJIIHTBICTUYHI JOCTi/PKeHHA (GPa3eoIOTIYHOTO MaTepiasy onHiel abo Oiyibpire
MOB, 110 00 €ZTHAHUH Yy TPYIIH HA OCHOBI HAsIBHOCTI Y IXHBOMY CKJIAJ[i KOMIIOHEHTIB,
10 HAJIEXKaTh 0 OHOTO TEMAaTUYHOTO PALY JiekceM. IIpeiMeToM HAIIOTO aHATI3Y
00paHo MOJIBCHKI Ta YKPaiHCHKI (hpa3eosorisMu 3 KOMIOHEHTOM — 3arajbHOIO Ha-
3BOI0 MeTaJIEBUX I'POIIOBUX OJIMHUII moneta / moHema, siki, 3a HalllUMU TAaHUMHU,
He MJZIaBAJINCS CIIENiaJIbHOMY OIIHCY Y CJIOB’THCBKOMY MOBO3HABCTBi. Bukopu-
CTOBYBaTUMEMO TEPMiH HyMizmamuuHa gpaseonoziuna oduruys (HOO) [Kpaii-
YMHCBKA 2004: 8], 1m0 CHIiBBiJHOCHUTBCA 3 yKe ICHYIOUMMHU TepMiHamu (HAmp.,
TOIOHIMIYHA, COMAaTUYHA, OHOMACTUIHA, HyMepaTUBHA Gpas3eosorid Ta iH.), — 1e
YBUPA3HUTH OIIHC.

Mertoro cTarTi € BHU3HAUUTHU JIEKCUYHUHM PEECTP HA3B TPOIIOBUX OJUHHUIG Y
JIOCITII/PKYBAaHIX MOBAX; SKHAWUIIOBHIIlE BHUSBUTH Ta CHCTEMATHU3YBATH KOPILYC
IIOJIBCHKOI Ta YKpaiHChKOI (pas3eosiorii i3 3arayibHOI0 HA3BOI0 METAJIEBUX TI'DOIIO-
BUX OIMHULIb Moneta / moHema % onucatu ix GyHKIIOHAIBHI ocobauBocrti. [Ilupo-
Ke PO3yMiHHSA (Pas3eosIorii I03BOJIUTH 3UIYUUTH 6araTuii GaKTOJIOTIYHIH MaTepia
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CHEIiayIbHOI JIiTEpaTypH, MEePeKIaHUX, TIYMAUYHUX, (PPa3eosoriyHUX Ta iHIINX
CJIOBHUKIB BiJINIOBITHUX MOB, BUKOPHCTATH CJIOBHUKH U €HITMKJIONE/Ii [HTEpHEeT-
pecypcy.

I'pomroBi opuHuUIi, AKi € BATOMUM YUHHUKOM MiKEP:KaBHUX, TOPTOBEJIbHUX,
MOJTIITHYHUX TA KYJIBTYPHUX 3B 513KiB, BUBUAIOTHCS HE TUIBKU iCTOPUKAMU, MUCTEIIT-
BO3HABIISIMU Ta apXEO0JIOTAMH, & I MOBO3HABISIMHU, OCKIJIBKU PO3BUTOK CYCITLIBCTBA
1 PO3BUTOK JIIOJICBKOTO iHTEJIEKTY BifOYyBAINCA OZHOYACHO 3 PO3BUTKOM T'DOIIOBOI
CHCTEMH, 110 3HAUIILIIO BiOOpaKeHHs B MOBI.

CnoBo moneta (MoHema) — Ha3Ba TPOIIOBOI OJWHHUII 3 METAIY, III0 MAa€ MEBHY
poOy, Bary i dopMy ¥ MIiCTUTh 3HAK BJIAJIH, I[0 TAPAHTYE ii BapTiCTh. Y cEpeIHBO-
BiuHi# ITosbIni MOHATTA MoHemu GyJIO JIOBOJI criporeHuM. Maiizke 710 TIOJIOBU-
Hu XIV cT. BBOXKaI0CA, III0 MOHETA € BaPTICTIO KHA35, TOMY KHA3b BU3HAUaB ii HO-
MiHQJIBHY I[iHHICTG. IlepmumM, XTO IPUALINB yBary BapTOCTi ¥ SKOCTI MOHemu Ta
[IpOaHasi3yBaB MOHATTA “MoHema”, 6yB moJybcbkuil focmigauk M.Konepumnk. Ha-
3Ba MOHeMAa eTUMOJIOTIYHO OB A3YEThCA 3 iMeHeM boruHi FOHOHM, AiSIBHICTD SKOI
Harazaye nisutbHicTh 60oruHi ['epu. IIpu xpami 1i€l 60ruHI icCHyBaB MOHETHUH JIBIiD,
Ha skoMy Oysiu BukapOyBaHi mepiri rpomri 3 mMerany. Moremu BUTOTOBJISUINCS 3
MIHHUX MeTasiB (30s10Ta, cpibiia, Mizai) abo 3i cruaBiB 30J10Ta 3 iIHIIMMU MeTaJIaMHU.
Bouu 6ysiu xpyruioi popmu, Mau IeBHe 300pakeHHs Ta HAIHUC, Bi/l YOT0 TOXOIH-
JI¥ iX Ha3BU. 3 YacOM TPOIIIi Y BUIVISAI MOHET BUTICHIJIH iHIITI 3aCO0M PO3PaXyHKY,
OCKIJIbKY BOHU OyJIM 3pYyIHUMH 151 KOPUCTyBaHHA [ BoHIapeHKO 2000: 97].

I'porroBi 3HaKHU y BUIJIAAI METATIEBUX MOHET Oy 6araTboX BUZIB. AHAITI3 (paKTO-
JIOTIYHOTO MaTepiay MOKa3as, M0 y HyMi3MaTHIHUX JKepeJiax 3aHOTOBAHO MTOHAT,
COPOK Ha3B METAJIEBUX MOHET Pi3HUX JEPKaB, 10 IepebyBaIn y TPOIIOBOMY 00iry
Iosnpmmi, mpote y TBoperHi HPO Gepe yuacTs 3arajbHa Ha3Ba TPOIIOBUX OAMHUIIb,
BUTOTOBJIEHUX 3 MeTaJIy, moneta i W ATHAAIATh BUAOBUX Ha3B MeTAJIEBUX I'POIIIO-
BUX omuHHIL: babka, denar, drachma, dukat, grajcar, grosz, halyrz, kwartnik,
obol, srebrnik, szelqg, szostak, talar, trojak, zloty, o manu pi3Hy IATIKHY CIPO-
MOXKHICTb.

3arayibHa Ha3Ba MeTAJIEBUX IPOIIOBUX OAUHUIIH Y TTOJIBCHKIN Ta YKPATHCHKINA MO-
Bax moneta / MoOHema Ma€ HEBUCOKY IPOAYKTUBHICTb, 3 I[i€I0 HA3BOIO 3adikcoBaHa
He3HayHa KibKicTh HOO, sKi € mo6pe BimoMi cyyacHuUM HOCisIM MOBH. Tak, JiJTs Xa-
PaKTEPUCTUKY HAIBHOI, IPOCTAKYBATOI JIIOAUHU BKUBAEThbcss HPO i3 3MiHHUM 110-
PAIKOM PO3TalllyBaHHs KOMIOHEHTIB braé / przyjmowaé co$ za dobrq monete; za
dobrq monete braé / przyjmowac.

BoHa peastizye 3HaueHHS “COPUIMATH IIOCH SIK iCTUHY, BBAXKATU 32 IUPY IIPaB-
Ily; He Iijio3proBaTu OpexHi, HacMimKY, ipoHii”. BoHa dyHKIIOHyBasa y TOH icTo-
PUYHUI 1Iepiof], KOJIM MOHETU BHCOKOI BAPTOCTI CTAI HU3BKOIPOOHUMH, IO U Bi-
nobpasmitocst y MoBi [Szymanski 1972: 301]. HOO BiactrBa 3HauHa BapiabenbHIiCTh
JIiIECTTIBHOTO KOMITOHEHTA, SIKA BUSBJISIETHCS y YACOBIN BiJ[HECEHOCTI, B 0COBJIMBOC-
TAX AiecaiBHUX mapagurM (przyjmowaé / przyjmujesz / przyjmuje / przyjmowat
/ przyjmowata / przyjmowaly / przyjmowane byly T. 1.). OYHKIIOHAIBHOIO
ocobusictio 1iei HOO € 1i BxkxuBaHHS B 0COO0BUX Ta 6€30CO00BUX KOHCTPYKIIIAX.
Harmp.: Niczego nie powiedziala i wszystkie jego thumaczenia brata za dobra monete

40



Posp 3arayipHOI HA3BU MeTaleBUX IPOIIOBHX OJMHUIL
MONETA / MOHETA y motuBarui 3HaueHH:A (pas3eosiorivHoi oguHuIi

[Dunaj 1996: 1393]. 11t HPO mozke MOIINPIOBATUCH JIEKCEMOIO wszystko — “Bce 6e3
BUHSTKY , sIKA IIi/ICHJIFOE HETaTUBHY KOHOTaIif0, Hamp.: Wziglem ich o$wiadczenie
za dobra monete [Banko 2000: 886].

Oxpim ocobsmBocTell rpamaTudHOro mwiany, H®O mae ceMaHTHuHi BiATiHKH,
SIKI peasTi3yIoThCsl B KOHKPETHUX MOBHHX cUTyamnisx. Ha ocobsiuBe 3HaUeHHS KOH-
TeKCTy y BUBUYeHHI cemMaHTUKU HPO 3BepTasio yBary 6arato HayKoOBIiB. 30KpeMa,
@.I1.MenBeneB 3a3HaYaE, 0 caMe B KOHTEKCTI HAUKpalle PO3KPHUBAETHCS 3HAUEH-
Hs 6araTeox (ppaseosori3MiB, IX €KCIIPECUBHO-CTIITICTHYHUN XapaKTep Ta KOJIOPUT
1 yBUpa3HIOIOTHCA BIacTUBI iM ocobuBocti [MenBenes 1982: 8; MokieHKO 1979: 19].
A.Tlalin3iHbCHKA HATOJIONIYE, IO KOHTEKCT € SICKpaBUM 06araTodyHKIIIOHATBHUM
MarepiajyioM JJIs1 BBEJIEHHS MOBIIIB Yy KOJIO KUTTEBUX peastiii, KOHTEKCT 30UIbIIyE
obOpa3He CIIPUIHATTS Ta MOKJIMBiCTD “JIiHTBicTHYHOTO Aiasory” mosuiB [Pajdzinska
1993: 39—40]. H®O braé / przyjmowaé cos za dobrq monete y TakoMy KOHTEKCTi:
NiedoSwiadczeni spiskowcy brali za dobrq monete puste deklaracje generatéow i
senatoréw na temat intereséw narodu, nie dostrzegajqc istotnego ich sensu [Baba,
Dziamska 1997: 295] HabyBae 3Hau€HHS “CIPUHAMATH, TPAKTYBATH IIOCh CEPHO3HO;
Biputu OpexHi, mignaby3HunTBy . CeMaHTHYHO MapasenbHolo it HO®O Bucrymae
yKp. 6pamu / npuiimamu wocs 3a 006py / wucmy moHemy, 10 € BiTHOCHUM
ekBiBasieHTOM MOJbcbkoi H®O. Hamp.: I'aavba nomypbysanacs, wob npo ue i
2asema Hanucaaa... Jodu npuiiHaau me 3a yucmy moHemy, pado 8imanu nos-
8y Hoso20 ceimuaa [YaosuueHnko 1984: 158]. ¥V Bupasax nozn. braé / przyjmowaé
co$ za dobrq monete; ykp. 6pamu / npuiimamu wocs 3a 006py / uucmy moHemy
HAKJIAZAETHCS MpsAMe “MOHeTa OuTa 3 YHCTOTO 30J10Ta abo 3 YucToro cpibsia (my-
KaT, 3JI0TUI) a00 3 BUCOKMM BMICTOM ITUX METAJIiB, BUCOKOBapTicHa MoHeTa” i Tie-
peHOCHe 3HAauYeHHsI “eTaJIOH MOPAJIBLHOCTI, IpaBAUBOCTI” cyioBoCcHOIyYeHHs: dobra
moneta / yucma MmoHema, 1O BIUIUBA€E HA eMOIliHHICTh BUCIOBIIOBaHHA. HOO Mo-
3KyTh QYHKI[IOHYBaTH y 3aniepeuHiii popmi most. nie braé / przyjmowac cos za dobrq
monete; yKp. He 6pamu / npuitmamu wocb 3a 006py / yucmy moHemy “He BipUTH,
He MPUIMATH SIK iCTUHY, HE BBaXKaTH 3a IUPY MPaBAY .

Motusanis HactyrmHol HOO 3 KOMIIOHEHTOM-3arajIbHOIO HA3BOIO METAJIEBUX I'PO-
IIIOBUX OUHUIG falszywa moneta / parviuusa moHema — “HemipaBaa, GpexHs” HO-
OymoBaHa Ha 3HaueHHi cioBa falszywy / danpiuBuil — “miapobseHu, TOH, 1110
He BiANnoBizae mpawzi, ¢pakTtaM; HEIpPaBIUBUUA, HEUECHUH, BIABAHUU, JABYJIUKUH
[Dunaj 1996: 246]. ¥ Hiit 3ako/i0BaHa J00OpeE BijloMa HOCISIM IIOJIBCHKOI MOBH Oara-
TOBIKOBa €THOJIIHTBicTUYHA iH(popMais. 3 pi3sHUX IPUINH AKICTh MOHET, IO IIepe-
OyBasnu y rpomoBomMy o6iry ITosbepkoi gepsxasu y XIV-XVIII cr., noripuryBasnacs,
3HIDKYBABCSI BMICT IOPOTOI[iIHHUX METATIB, MOHETH, AKi MaJIi BUCOKY IPoOy i Oysu
BHCOKOI BapTOCTi (AyKar, 37I0TU), CTAaBAIN HU3bKOIIPOOHUMH. B 06iry nepebysasa
3HAYHA KiJTBKiCTh (DaTBIIMBUX MOHET, SIKi KapOyBasucs 6e3 J03BOJIy KOPOJI i cel-
My. Jlep:xaBoi0 MPOBOJIMIINCS TPOIIOBI pepOopMU, a MOHETH HHU3BKOI SIKOCTI BHIIY-
yasucs 3 o6iry (Hamp., 3. Itorep B “Encyklopedii Staropolskiej” 3adikcyBas pizni
HEIIONyJIIPHI y HAapoZi HU3bKOIpOOHi MOHeTH, Hanpukiaaz, Tposku XVIII cr., 3710-
Ti XVII cr. [Gloger 1903: 7]), mo & BigoOGpa3wiocs y CJIOBHUKOBOMY CKJIAZ[i MOBH.
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H®O falszywa moneta € 4acTUHOIO KPHIATOro BUcIoBy pochlebstwo jest fatszywq
monetq do zjedzenia prawdziwej stawy, o GyHKIIOHYE y CydacHil MOJIbChKii MOBI.

3HaueHHs “BiAIIOBICTH TAKUM CaMUM BUHHKOM, CTaBJIEHHSIM; YHHUTH 3 KHMOCH
TaK, SIK BiH paHille YMHUB 3 iIHIMUME; “BiIJIATUTH KOMYCh J0O6pOM 3a 100po, ITOM-
CTUTHCS KOMYyCh 3a Kpusay~ peanizye H®O placi¢ / odplacaé sie réwnqg / podobng /
tq samq monetq peanisye. Hanp.: Place teraz ludziom takq monetq, jakq brali moi
przodkowie [Dunaj 1996: 246]. Lt HOO BxoauTh 10 CKJIa Iy MPUCIIIB 'S jakq monetq
placisz, takq ci oddajq / odplacajq; kto sie dgsa, nie moze nikomu bra¢ za Zle, ze mu
odplacq podobng monetq, o0 Ma€ 3Ha4YEHHS “BiIIATUTA TUM CaMUM (B OCHOBHO-
My B IPUKPUX, HEIPUEMHUX pedax)” [Szymanski 1972: 301]. Taki x cami 3HaueHHsI
peaisye ykp. naamumu / gionaauysamu / po3naamumucs maxow camorw / miero
camor MOHemoto, aje YKpaiHChKil BiacTuBa OLIbIa BapiabesIbHICTD JIi€CITIB 3 ce-
MaHTHKOIO ,po3paxysartucs”. Hamp.: Hona 3asucausum oxom dususecs na Hymy,
wooHa baxcas, wob tlo2o amu nodasantosaaucs. 30aemvcs, wo i Hyma naamus
Honi maxoto camoro monemotro [YRoBUUeHKO 1984: 107].

VY 3HaueHHI “pO3MOPOIIYBATHCA B IisZIBHOCTI, B TBOPYOCTi; HE 30CepPEIKyBaTH-
cs1 Ha OcHOBHOMY 100yTye KoHTamiHamiiina HOO rozmieniaé co$ / rozmieniaé sie
na drobng monete Ta ii esinrroBana dopma rozmieniaé sie na drobne. IlouaTkoBuM
ix BapiantoMm OyB BUCIiB rozmieniaé¢ swoj talent na drobng monete, ne nosicemiu-
He CJI0BO talent peastidye 3HaUeHHs “TPOIIOBA OJMHUIS, Mipa cpibia; rpoiroBa ou-
HUIISA, SIKA IPEJICTaBIIsSIE BAPTICTh cpibia abo 30J10Ta, M0 BAXKIJIO MPUOIU3HO 1412
py6uiB” [Karlowicz, Krynski, NiedZzwiedzki 1900: 13]. ¥ cyuacHiii mosibchKiit MOBi
CJIOBO talent BTpATUIIO CHIBBiIHECEHICTD 3 TIEPBICHUM 3HAYEHHSIM, 3 HA3BOIO CTapol
IPOIIIOBOI OJWHMUII HEBEJIUKOI BAPTOCT, i peasidye CBOE Apyre 3HAUEHHS — “IIPHU-
pofHi 3ai6HO0CTI”: Zmuszony jest pod wplywem warunkéw rynku ksiegarskiego do
rozmieniania swego talentu na drobng monete popularnej tworczosci [Doroszew-
ski 1962: 814].

Kosutas npaBosa cucrema I101bChbKOI ZieprKaBU, a caMe iCHYBaHHs TUIECHUX I10-
KapaHb, BijobpaskeHa y Bupasi placié¢ dlugi skorzanqg monetq, xkoyiv 3a HeBYaCHe I10-
BepHEHHs 60pry JirouHy 6miu naauisamu [Szymanski 1972: 301]. Illupokos:kuBa-
HUMHU Y MUHYJIOMY Oysiu ¥ iHIII peZlykoBaHi Ta KOHTaMiHaIiliHi Bupa3u: skorzang
monetq mu zaplacil; kto nie ma srebra / groszy / hroszy / i miedzi musi ptacié¢ tym
na czym siedzi; kto nie ma zlota ani miedzi, placi / zaplaci tym, na czym siedzi,
y CTPYKTypi sikux 3adikcoBano (poHeTnuHi Bapiantu groszy / hroszy. Y ixHiii ce-
MaHTHI[ 30epersiucs cI0Ba-Ha3BU Peaiii KOJIUIIHBOTO MOOYTYy, IPUIOMY JIesIKi 3
HUX BUKOPHUCTOBYBJINCH JIUIIE B IPO(ECITHOMY cepeloBUIIi, — Ile apXaidHe CJI0-
BOCIIOJIyueHHsI skdrzana moneta, sike “BiATBOPIOE KOJIMINHIO enoxy’. ApxaluHicTh
CJIOBA MOHEMAa HENOMITHAa Y IHUX BUCJIOBAX, OCKUIBKU HEIO MOCJIYTOBYIOTHCS JIJIst
y3araJibHeHHS BCiX CyJacHUX MeTaJIeBUX OJMHUIG IJIATHI, ajie il 6araToBikoBe ic-
HyBaHHA “BHUJIAI0OTH  BapiaHTHI KOMIIOHEHTH, IKUMH BHUCTYIIA€ 3arajbHa Ha3Ba KO-
JIMIITHIX TPOIIOBUX OAMHUILG IIaTHI (hroszy), 110 BUHIILIA 3 Y3KUTKY, CTajla apxais-
MOM, Ta Ha3BH JOPOTOI[iIHHUX METAJIB, sKi IX 3amiusamu (srebro, miedz) i sik 3acib
00MiHYy ITPOUIILIH TTEBHY €BOJIIOIIIO, ajle, BTPATUBIIU CBOIO PEJIbHY BapTiCTh, OTPHU-
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Posp 3arayibHOI HA3BU MeTaleBUX IPOIIOBHUX OJMHUIL
MONETA / MOHETA y motuBarui 3HaueHH:A (Ppas3eosiorivHoi oguHuIi

MaJTll YMOBHHH 3HaK BapTocTi [ BoHmapeHko 2000: 97] # 30eperiucs y CKJIai ycra-
JIEHUX BHPa3iB.

o ckiamy IPUCITIB’'S MOXKe BXOAWTH 3arajibHa, POAOBA Ha3Ba TPOLIOBUX OU-
HUIb pleniqdze i3 y3arajJibHEHUM 3HAYeHHSAM “BCi iCHyIOUi rpoiiosi 3acobu”, Ha-
npukiiaz: kto nie ma pieniedzy, niechze skory nadstawi. B yci yacu kpuMiHaabHO-
My IIpaBy MIPUZIIsIIACS BEJIUKA yBara, Ipo IO CBiYaTh I3KepeIo3HaBYi JOKYMEHTH.
3a MPOBUHU Ta CKOEHHS 3JI0YNHIB, HAIPUKJIA, YOUBCTBO JIIOIMHU, IE3EPTUPCTBO 3
BiliChbKa Ta iHIII MPOBUHU MPUCYAKYBAINCSA TUIECHI TOKApAHHA: OUTTSA KUAMH a0
baToramu, cMepTHA Kapa. BUpoxy MoxkHa 6y/10 YHUKHYTH, 3aIIATUBIIH Bif| ITSITH 10
Bicimmecsitu rpuBeHs [Gloger 1903: 8].

3 XV CTOmiTTA Y NOJIBCHKINT MOBI OOYTY€E MPUCIIIB’S MOPAJi3aTOPCHKOTO CIIPSI-
MyBaHHs stow uzywaé mamy, jak monety i3 3araJiIbHUM 3HAYEHHAM “JIOIMHA T10-
BUHHA JOTPUMYBATHUCS JAHOTO HEIO CJIOBA”, IO TAKOXK MAa€ 6araToBiKOBY OCHOBY.
KoxHe HacTymHe MOKOJIIHHS IOJISKIB ITPOIOHYBAJIO CBOI iHHOBAIiiHI BapiaHTH
MIPUCITIB’SI, IepeHocsaun OIM3bKy oMy obpasHicTh Ha icHyroui peasil [Pado 1982:
48—52]: stowo starsze niz hroszy; stowo placi tyle co pieniqdze; stéw jak pieniedzy
zazywaé potrzeba. Moro 06pasHicTh IPyHTyEThCA HA 3icTaBIeHH] HeMaTepialbHOTO
i MmarepianpHOTO: OOIIAHKY i HA3BU OAMHUI IIaTHI. OCOOIMBICTIO PYHKITIOHYBaH-
Hs IPUCJIIB ' € Te, 0 Y HbOMY BapilOIOThCs y3arajabHeHi Ha3BU I'POIIOBUX OJIMHUITH
abo cJI0Ba, fIKi BUCTYHAIOTh B y3araJbHEHOMY 3HAuYeHHi groszy / hroszy, monety,
pieniqdze, talary. JlaBHiM BapiaHTOM IUX MPHUCJIIB’TB € BUCIIB we wszystkim miej
miare: ostroznie 1 wedle miary szafuj stowa i talary, mo mae GBI 3arajibHE 3HA-
4yeHHs “B ycboMy Tpeba Matu Mipy”, /ie TPOIIOBUI KOMIIOHEHT talar, sikuii O6yB Ha-
3BOI0 0araTthbOX BUJIIB KiJIbKaHAAISATHUTPAMOBOI CpiOHOI MOHETH, IO OyJu 3aco-
6om mwratexxy y Iospmi y XV — XIX cT., 3acBiuye €noxy, KOJIM BUHUK IIed BUCIIB
[Krzyzanowski 1970: 137]. [To ckitamy mpUC/IiB’sl BBOAWINCS JIEKCUYHI OJUHUIT, K1
OHOBJIIOBAJIA HOTO CTPYKTYPY 3araJIbHIMU Ha3BaMU I'POIIOBUX OJIMHUIb, III0 IIepe-
OyBasu B 006iry B pi3Hi icTOpUYHi Iepiosiu, TOMY IPHUCIIB’A € 3pO3YMITUMU IS Cy-
YaCHUX HOCIiB MOBHU, XOU HE BUKOPUCTOBYIOTHCS B MOBi aKTHBHO.

ToTiBKOBI rpo1IIi MOJISIKK HA3UBAIOTH brzeczqeq monetq, a ykpaiHii 0361HKOH MO-
Hemoto, 1o o6y/[0BaHi Ha pi3Hiit 06pa3Hiil ocHoBi. Hanp.: W procesie zeznawali
sie falszywi swiadkowie, ktérych przekupiono nadaniami ziemi i brzeczqceq monetq
[Banko 2000: 886].

3IilicHeHUH y CTATTI CEMAaHTHYHUN aHAJII3 OJIBChKUX Ta yKpaiHchkux HPO, o
KOMIIOHEHTHOT'O CKJIAJy SIKUX BXOJIUTDH 3araIbHA Ha3Ba METAJIEBUX I'POIIOBUX OJ[U-
HUIb moneta / moHema, 3acBigduye Ti iCTOPUYHI NEpiofy, KON METaJIeBi IPOIIO-
Bi mepeOyBasu B rpomroBomMy obiry ITospmi Ta Ykpainu, po3kpuBae 0coOIUBOCTI iX
(dyHuKITiOHYBaHHS Ta BioOpakae MparMaTHIHUHN TOCBi/L ABOX €THOCIB.
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CITIEHHU®PUN KA ®PPASEOJJIOTN3AIINN
ITPOTOTUIIMYECKHNX ATPUBYTOB

ABSTRACT:

In the article stable comparisons are examined from the cognitive perspective and the problem of prototypes
presentations and asymmetry of language pictures of the world is explored. She considers several types of
stable comparisons. The research is based on the reconstruction of prototypes attributes, carried out on dif-
ferent original phraseology material. The analysis is carried out on the basis of Russian, Ukrainian, Belaru-
sian, Polish and Bulgarian languages.

Kty Worbps:
Phraseology — stable comparisons — prototype — prototypes attributes — asymmetry.

B mocneqHue siecATUIETHS] CPABHEHUS UCC/IEOBAIMCh B PA3JIMUHBIX acCIeKTax
[lemupoBa 2003; Kysnemnosa 1988; Misin 2008; Haiima 2002; Orosbies 1978;
VYikueHko, Y:k4eHKo 2005; FOpuenko, [BueHko 1993 Tta iH.]. [Ipu aHasm3e ycronyu-
BBIX CPABHEHUH CJIEJTyeT YIUTHIBATH TOT (PAKT, YTO (HPa3e0IOTHUECKUE UIN YCTOMU-
YHBbIE CPABHEHHUS — 3TO JIUIIIh YACTHBIN CJTydall BIPAKEHUS I3bIKOBBIMU CPEJICTBA-
MH KOTHUTHUBHOH OIIEpaIli¥l CPAaBHEHWS. YKa3aHHbBIE €TUHHUIBI HHTEPIPETUPYEM
B KauyecTBe MPOsIBJIEHUs SKCIUTUKAIIMH KOHIETITOB, B3ANMOIEACTBYIOIIUX B IIPOIIEC-
ce GpaseosIoru3aIi TOro UK WHOTO 3HAYEHUS.

Oco0eHHO 3HAYUMBIM aCIEKTOM HCCJIEIOBAHUS SI3BIKOBBIX KapTHH Mupa (AKM)
CUHTAaEM aHAIU3 CIIOCOOOB KOHIENTYaTU3aluH, & UMEHHO BBISBJIEHHNE KOHIIEITY-
JIBHOTO TTPOCTPAHCTBA-UCTOYHUKA JiUIs1 Bepbamzanuu. ['. CKspeBckast Ha JIEKCHU-
YeCcKOM MaTepuajie HCC/Ie0Bajia TaKue TUIBl PEry/spHbIX MeTabOPUUYECKUX IIe-
pesHocos: 1) IIpenmer — Ilpenmer; 2) [Ipeqver — Yesnosek; 3) [Ipenmer — Du-
suueckuii mup; 4) [Ipenmer — Ilcuxuueckuit mup; 5) [Ipenmer — AbGcTpakius;
6) ’KusotHoe — Yesnogek; 7) YemoBek — Yesnosek; 8) dusnueckuit mup — Ilcu-
xudeckuil Mup [CrisipeBckas 1988: 80—95] U BbIZieIMIIA PsAZ «HEPETYIAPHBIX Me-
TadopUUeCcKIX MEPEHOCOB B A3bIKe» [CrisipeBckasa 1988: 95—-100]: JKuBoTHOE —
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Enena ITeTPOBHA JIEBUEHKO

IIpenmer; KuBotHoe — JKuBoTHoe; KuBoTHOe — Ilcuxuueckuii mup; YesoBek
— JKusortHoe; ®usnveckuii Mmup — Ousnueckuii Mmup; Ousndeckuit Mup — Yeso-
Bek. Ha dpaseosiornueckom ypoBHe, 1o MEHeHHIO /l. [lJo6poBosbckoro, B. Manuru-
Ha, JI. KokaHuHOMU, BO BpeMs MeTadOpU3aLNH B3aUMOIEACTBYIOT TAaKHe ITPOCTPAH-
crBa: ®UUBNYECKOE ABJIEHUE — IICUXWUYECKOE ABJIEHUE, )KUBOTHOE
— YEJIOBEK; ITPEJJMET — YEJIOBEK [/lo6poBosibckuii, MasbiruH, Kokanuaa
1990: 19]. IIpuBeseHHBIe HaTpaBiIeHUsI MeTaOPU3AIUH KACAIOTCS TOJIBKO WUIU-
OM, HO B3aUMO/IEHCTBYIOIINE IIPOCTPAHCTBA BO (pas3eosioTuu (B MIMPOKOM ITOHU-
MaHUU ee IPAHUIL) Ype3BBIYalHO pa3HOOOpa3Hbl. B. Y:KUeHKO IpuIles K BEIBOAY,
YTO IEPEHOC OCYIIECTBJIAETCA: 1) C IPeIMeTa Ha IPeMeT; 2) C UeJIoBeKa Ha Ipefi-
MeT (Iras. KpacHa naMi “pajgyra’); 3) ¢ UeJIOBeKa Ha YEJIOBEKA; 4) C CyI[eCTBA Ha ye-
JI0BeKa [YKueHKo, AKCEHThEB 1990: 105].

A. Bexxbunikas, ananuaupys B3magsl 1. Menpuyka u A. KoJIKOBCKOTO Ha IJI0-
0aTPHYIO CEMAHTUKY CPDAaBHEHUH, CUNTAIOIINX 3HAYEHHUS CPABHEHUH CHHOHUMUY-
HBIMHU «OUY€Hb», IPeJIyIaraeT CBOU moaxo [BexOunkas 1990: 133—152]. Hccieno-
BaTeJIbHUIIA BBISBJIAET HECKOJIBKO MHOM CMBICJIOBOM MHBAPHUAHT JJI BCEH TPYIIIIHI
YCTOWYHBBIX CPAaBHUTETBHBIX 060p0TOB: X xy0oll kak wenka = ‘X Xy/10i; HUUTO HE
MOTJI0 ObI OBITH O0JIee XyABbIM; BIIPSIMb, 3TO MOTJIa ObI OBITH TOJIBKO IenKa’ [Bex-
O6unkas 1990: 139]. YacTHYHO MOKHO COTJIACUTHLCS U ¢ TUroTe30i Mesbuyka—Kosi-
KOBCKOTO, U C Pe3yJIbTaTaMH UHTpocIeKnu A. Bexxbunkoil. B ycioBusax KoMmbio-
TEPHOTO IIEPEBO/IA «OUEeHb» KaK 3HAaUeHNe CPABHEHUS YAOBIETBOPUTEIHHO PEIIAeT
po6JIeMy TOJIKOBAHUSA CPABHEHMUS U IIOKCKA COOTBETCTBHA. CXeMa, IIpe/yIoKEeHHAS
A. BexxOUIIKOH, HECKOIBKO YTOUHSET CPAaBHEHUS B 00IeM 3HaUeHUU. B TakoMm ciry-
Yae He JIOCTATOYHO JIU JIJIsi TOBOPSIUX ObLIO OBI CyIlleCTBOBAHWE OJTHON BepOasu-
3aIlUH JIJIs1 BHAYEHUs ‘TIPU3HAK, HUUTO HE MOTJIO OBbI OBITH OOJIBIITUM, YEM ITPU3HAK;
BIIPSIMb, 5TO MOT OBbI OBITH TOJBKO 00BEKT? OHAKO BO3HHUKAET BOIIPOC, IOYEMY
3aKOH SKOHOMHUH YCIJIMH He pacrnpocTpanseTcs Ha ¢pazeosnoruto? [Touemy dpa-
3eosioruueckrie GOHABI TaK 6OTATHI TEM, UTO C OIIPEZEJIEHHBIMU OTOBOPKAMU MOXK-
HO Ha3BaThb CHHOHUMHEN? Pesysibprarhl aHanmmsa ¢paseoyiorniyeckoro MaTepuasa
yOeKIAI0T B OTCYTCTBUU «HAMOOJIee MPOTOTUIIMYECKUX» ITPOTOTUIIOB, HAIIPOTHUB,
IUIA KOKIOU M3 «Kareropuit» (0coOEHHO 3TO KacaeTcsl abCTPAKTHBIX aTpUOYTOB)
CYIIECTBYET PsAJ MPOTOTHUIIOB, B UYeM yOEXKAAIOT, B YACTHOCTH, IPOTOTUITMYECKIE
mpezcraByieHus o 1Bete [JleBueHko 1999]. BaxkHOe 3HAUEHNE MMEEeT MOJENh, CHUT-
HJIN3UPYIOIAs HOCUTEJTIO I3bIKA O TOM, YTO BBOAUTCS IIPOTOTUIIMYECKOE MJIU CTe-
PeOTHIIYECKOe TIPE/ICTaBIeHre, 0003HAUeHHOe Ha BepOAJbHOM YPOBHE CJIOBOM-
cuMBoJIoM. He MeHee BaXKHYIO POJIb UTPAeT U HaMepeHHE TOBOPSIIEro, COIJIACHO
KOTOpPOMY BBIOMpaeTcs 3HAK-CHMBOJI. YIOMSHYTHIe WHTEPIPETAINN 3HAYEHUS
CpPaBHEHUH B OIPe/IeJIEeHHOU CTEIleHHM HUTHOPUPYIOT OOPa3HOCTh, aCCOIMATHBHBIN
noteHuayg. CeMaHTHKA CDAaBHEHHUI He OTPaHUYMUBAETCS MHTEHCHUDUKAIUEN TPU-
3HaKa. Korma roBopsAmuii HaMepeBaeTcsl UCIOJIH30BATh TOTOBYIO CPABHUTEIHHYIO
eIMHUILy, akTuBU3Upyercs pernpeseHTanus mozaenau (IIPU3HAK [KAK] ITPOTO-
TUII (ra koHnenTyasbHoM ypoBHe); IIPU3HAK [KAK] CUMBOJI (Ha BepbasibHOM
ypoBHe)) ¢ umeronumrcs B KM npoToTunuueckuMu HHBapHaHTaMu (CyOKOHIIET-
TaMu), TOJYNHSIIONUMICS CHMBOJIMYECKOU Uiee CYIEPKOHIIEITA.
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Crenuduka (paseosorn3anuy MIpOTOTUIIHIECKHUX ATPUOYTOB

He To1pKO MEHTaIBHBIE peNpe3eHTanni 00bEKTOB MaTEPUATILHOTO MUPA, Belllen
BBICTYIAIOT «00pa3aMu CpaBHEHUM », HO U JAEUCTBUA, AeATEIbHOCTh. PaKTHUeCKUH
MAaTepUayl CBUJIETEIBCTBYET O HUIMYHNU MHOTOKOMIIOHEHTHBIX CPaBHEHHH, COIO-
CTABJIAIOIINX CUTYAIUIO C CUTyarred. MHOTOUYNCIIEHHBIME SIBJISIIOTCSI CPAaBHEHUS,
KBTU(UIUPYIOIIFE COOCTBEHHO CUTYAITHIO.

ITpencrapiisieTcsi, YTO CYIIECTBYIOT, [0 KpallHel Mepe, TaKue THUIIbl CPAaBHEHUH,
KaK ampubymubwle U cyeHapHble [JIeBueHKO 2003; JIeBueHKO 2004]. OHHM OTIMYa-
IOTCS CITOCOOOM perpe3eHTalNH U KOJTMIECTBOM HECOMOH nHGOpMauy. 3HAYEeHUS
0OJIPIIIMHCTBA aTPUOYTHBIX CPABHEHUH MOXKHO OIUCATh (GOPMYJIOH «OYeHb + CJI0-
BO», UTO (MpUMHUTHUBHO!) ceMaHTH3UPYyeT aTpubyT. CpaBHEHUS [TPU3HAK + KAK + OB -
EKT MOTYT 06a3UpOBATHCSA HA PEATBHOM WJIU IIPUIINCAHHOM aTpUOyTe, BBIIEJIEHHOM
JITHTBOCOOOIIIECTBOM II0 OIIPEZIEIEHHBIM IPUYMHAM HMEHHO B 3TOM IIPOTOTHIIE.
Hartp., B cpaBHEHHH PYCCK. 8bLCOKUIL Kak OYO ‘0UeHb BBICOKUI OCHOBOM CTAHOBUTCS
CJIOT pasmep, 3aTI0JTHEHHBIN aTpUOYTOM BBICOKUH; 2PA3HbLIL KAK C8UHbSA — Peaib-
HbII aTpulyT B pamkax IKM, pycck. He6.1a200apHblil Kak C8UHbS — IPUTTHCAHHBII
atpubyT. B «HamnbosIee MpocThIX» aTpUOYTHBIX CPABHEHMUX, KACAIOIIUXCSA YeI0Be-
Ka, aTpUOYT IPEeJICTABJIEH SKCIUIHITUTHO (PYCCK. Kpacuswlil Kax 48emoxk), B OTININe
OT CPaBHEHUI, B KOTOPBIX aTpUOYT nMIHIIUTEH (YKP. JiguuHa sax cmemana). Takue
cpaBHeHU: 6a3UPYIOTCSA HA TPOTOTUITMIECKUX ITPEICTABIIEHUAX COIUYMa.

CueHapHble CpaBHEHHUs Y)Ke He YKJIQJIBIBAIOTCSA B TAKyI0 YIIPOIIEHHYIO CXEMY,
OHU OTIMCHIBAIOT JIEATEIHHOCTD, TIOBEJIEHNE, CUTYAIlUIO — CIEHY, cieHapuil. Hamp.:
pycck. «A kpacuea kak anan po3a 3umoil cpedu cHez2d. A HexcHa Kak ee anvle
snenecmxu... A npeaecmHa xax ee 6YMmMoH... HoO yobuiicmeeHHa kak ee wunsvl» (MIM).
CpaBHEHHE KaK po3a He JlJaeT BO3MOKHOCTH BHE KOHTEKCTA UETKO OIIPEJETUTH
atpulOyT: KpacuBas, ajias, He:KHasfd u T. 1. HecoMHeHHO, TO Wyn WHOe 3HAUEHUe
3aJ1aeT KOHTEKCT, a CJI0OBA TaK Ha3bIBA€MOU TeMbI (Kpacusasn, an1as, HexcHas...) urpa-
10T BOJKHYIO POJIb TOTZA, KOT/IA SIePHBIMU ABJIAIOTCSA HECKOJIBKO aTpuOyTOB. MOXKHO
MIPETIOJIOKUTD, UTO UMEHHO BO3MOXKHOCTD YIIOTPEOJIEHNS CpaBHEHU 6e3 DKCILIN-
IMPOBAHHOTO aTpubyTa SBJIAETCSA CBUAETEIHCTBOM (0) €ro sAEpPHOCTH B CTPYKType
[IPOTOTHUIIA: YKP. «A mamku, Haceped xamu, nexcara Hacms 3 auuem, axk xycm-
Ka...» (b. Jlenkuil) — IpOTOTUNHYECKUH IIJIATOK O€JIbIi; «Cmymxky o mitl! Jqu-
muna 6yaa, sk 20pix, — wo 1 mMas 3a nomixy 3 Heil» (0. Makoseii) — 3K0poO-
BBIN, Kpenkuii; «Tpumail a3uk 3a 3ybamu, 60 mu napyo6ox sk 0yo, a mak mebe
cnepy, sx cmapxayval» (b. Jlenkuii) — BBICOKHUE 1 Kpenkwuii. B ciaydae HecraH-
JIApTHOTO YIOTpebJIeHNs CPaBHEHU A, KaK IPABUJIO, B TEKCTE IPUCYTCTBYIOT aBTOP-
CKHe KOMMEHTAapHU: PycCK. «3Haeilb, AUYo Kak 2a30H. bvigaem cmapuwlii, HO
yxodiceHHblil, a bblieaem cmapwltii u HeyxoxceHHbvlil» (C. CimBakoBa).

B oTnmenpHBIX ciydasx OOBEKTY IMPHUIIHUCHIBAIOTCS AaHTOHUMHYECKHE ATPUOYTHI,
YTO BO3MOXKHO KakK B paMkax ofHo# IKM, Tak u B pas3HbIX (YKp. Myopuil ik cmapuil
0y6 (To6p: 9) — dypHuil sk dy6 (Jobp: 12); ykp. uepeoHuil, sk nepeus (CYM, 1. 6:
318) — «Kosak uopHuil, sx moi nepeuw, A 6irsea, sk nanepeuv» («O# y mosi
KpPUHUYEHbKa»)). B IprBe/IeHHBIX TpUMepax 0OBEKT BBICTYIIAET B PA3HBIX TPOdU-
JISIX — KaK pacTeHUe U KaK MaTepuas; KaK pa3Hble PACTE€HUs C O/IMHAKOBBIM Ha3Ba-
HUeM. YKpanHCKHe CJI0Bapu (PUKCHUPYIOT cpaBHeHMe OypHuil ik cobaka (JJobp: 13),
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XOTsI B peun Habiomaercsi: yKp. «Po3ymHuil, ax cobaka, 3Haw, a ckazamu He
Mmodxcy» (IM). B To Bpems kak B pycckoit IKM :KMBOTHOMY IPUIINCHIBAETCS aTPH-
OyT YMMDBLIL, HATIP.: PYCCK. «<...> 8eHCAUBO CNPOCUNA [[YHS, YMHAR, KAK codaka
(cembw 53bik08 U 8blcuwias mamemamuxa)» (JI. Illerpymesckasi, HKP). PazHbie 1ie-
TOBBbIE aTpUOYTHI BepOATU3UPYIOT CPABHEHUS C KOMIIOHEHTOM-MUQOIOTHIECKIM
CYIIIECTBOM: YKP. HePBOHUIL, 1K ONUp ‘U0JIOBiK uepBoHUH i 37100HuN (Il1as, T. 1:
345) — noit. czerwony jak upiér (SFJP, 1. 1: 153) — cp. 601. kamo samnupuH ue-
penr (PCPBE: 361); pycck. «TemHoe auyo u kpacHvle 2ybvt gamnupa» (A. CenpIx,

HKPA).

Kpome TOro, cpaBHEHHsT B KOHTEKCTE MOTYT OJHOBPEMEHHO BepbaIn30BaTh
nBa u Gosee aTpubyToB: yKp. «Hu dasHo Hawa Mapycs 6yiaa eeceneHvka, Ak
8eCIHHL 30peHbKA, 2080pPAUBA, SIK 20POOHUK, MPOBOPHA 1 HCAPMOBAUBA, AK
aacmigouka...» (I'. Ksitka-OcHOB’siHEHKO); Gest. «A meap y sie 6bll] kpyaawt 1
ublcmol, Ak 3imoean nojgus» (IM); «“‘IIpazpvicmasn 1 usicmas, Sk cama
Beaapycv”» (UM); 6os. Tpancd. «Cmpadospankama Oolide, wymHa, 60pu-
6a Kamo KapmeuwHuua u mupusauea 0o Hemail kKede — we cu NOMUCAU HOBeK,
we omkaxmo ce e poduna, He ce e ksnara» (V. Paguuxos); mon. «Pewnie kazdy
chcialby cho¢ na chwile poczuc sie tak wolny, beztroski jak ten ptak» (IM).

B xoHTekcTe mceiaemyemMoi mpo6aeMbl BaXKHOU IIPEACTABIISIETCS POJIb TJIyOWH-
HBIX U IIOBEPXHOCTHBIX CTPYKTYP. TaK, BbIZiesIsieM CpaBHUTEIbHbIE €IMHUIIBI, aKTY-
JTU3UPYIOLIUE, IPEXK/IE BCETO, IIPECTABIEHUS] O CTPYKTYPHOM MO/IEJIH, TIOCKOJIBKY
BTOPOU WIEH 5TOU MOJEJH 3aIOJTHAETCS KOMIIOHEHTOM C IIPAKTUYECKU HYJIEBOU
ceMaHTHKOM. OJIHAKO HA TUMOTETUYECKOU IIIKaJle WHTEHCUBHOCTH 3TH KOMIIO-
HEHTBI IPETEH/IYIOT Ha HauboJiee BHICOKYIO CTYIEHb, TAK KaK WHTEHI[UEH roBOpsi-
IIETO SIBJISIETCSL COOOIIEHNE O TOM, UYTO B MHPE PEIbHOTO HET COOTBETCTBYIOIIETO
npororumna. Hamp.: pycck. «Croxcem cmap, kak mup, Hau8eH, KAk He 3HA10,
umo...» (IM); «Bo-nepsbix, 1 Ope32ausan, kak HeusgecmHo ¥mo...» (UM);
ykp. «I mynuit / ax He 3Har0 wo / IhmepHem / 8 aKOMY 8Xce NPOCMO HiMa
yozo pobumu» (IM); «IIpocmi, ak He 3HA0 w0, mamepuami dumsaui kanuyi
YepHi2iscbko20 KombiHamy kowmywoms 60 epu!» (UM); mon. «Oni nawet jak nie
okazujq po sobie to bardzo sie meczq, myslq o tym, sq natadowani jak nie wiem
co...» (UM); «Wraca mqz do domu, szczesliwy jak nie wiem co...» (UM); ykp.
«He gunpasdyto IMucapuyxa, ane Hawi MicbKl YUHOBHUKU-XAOAPHUKU Mexc Haz2Al
Ak He 3Haio xmo» (IM); «3a uieto cucmemoro He 3aiimanacs, 60 AlHUBA AK He
3naro xmo» (IM); pycck. «Cuacmausa. A 300posa kak He 3HA10 KMo, noumu
He 60.aerw0» (MM); «OHa camoearodaeHHan kak He 3Haro kmo» (UM).

Byin30K K NMpeABIAYIEMY THIy Psii CPaBHEHHH, COAEpIKAIINX KOMIIOHEHT-
-Ha3BaHHEe MHU(DOJIOTHUECKOro cymiectBa. Mudosornueckum cyuiecrsam (uepm,
0bs804, 6ec...) IPUIUCHIBAIOTCS PA3JIMYHbIE ATPUOYTHI, B [[€JIOM TaKHe KOMIIOHEH-
THI YIOTPEeOJIAIOTCSA A TUNEePOOJIM3UPOBAHHOTO BBIPAXKEHUS JIIOOOTO, MPEUMY-
IIECTBEHHO HEraTHBHOTO, aTpulbyTa: PYCCK. YNpsaM, KaK KaApPamblllescKuil uepm
(TanslIl: 180) — ykp. 8pedHuil ax yopm 6e3 xgocma, sk yopm pozamutl (JTo6p:
33); 6pyonuii (CCHII: 162), dypHuii (CCHII: 163) sx wopm; xumpuii sx 6ic (wopm)
(CCHII: 16); 3auii six 0idvko (CCHII: 47); ainusuil six wopm (JTo6p: 17); n’aHull sax
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wopm ([1o6p: 33); cnpumnuil sx wopm (obp: 56) —— nos. «Uparty jak diabli,
dorobit sie znakomitej opinii poza boiskiem» (I1. Bo#itasna). Ecoin onbitaThest pe-
KOHCTPYHPOBATh CTEPEOTUIINYECKOE MPE/ICTaBJIeHHE O TOM WU HHOM MuQOJIOTH-
YECKOM CYIIECTBE WJIH, JPYITMMH CJIOBaMH, IPEICTABIIEHHE, PACIPOCTPAHEHHOE
B OIIPeJIEJIEHHON KYJIBTYPE, TO TAKOU CTEPEOTHUII OyZIET COAeP:KaTh PAJ aTpUOyTOB.
He GyayT crepeoTunuyecKuMH, ¢ HAIIEH TOYKU 3PEHUs, BCe aTPUOYTHI, KOTOpPbIE
MOKHO M3BJIEYb U3 MACCHBA SI3BIKOBOTO MaTepUasia, IOCKOIbKY B CDABHEHUSIX Ha-
3BaHUs MUGDOJIOTUYECKUX CYIIECTB IIPEUMYIECTBEHHO BBIIOJHSIOT POJIb HHTEHCH-
¢ukaTtopa (1 mpakTruecku JIOO0 MPU3HAK WIN MPEAUKAT MOKHO «yCHUJIUTb» Ta-
KHM CII0CO00M): PyCCK. YépHbLil Kak c010ub (IM); 20.100HbLL Kak €8010uUb
(IM); ykp. «L[a I'ariyis 20a00Ha i npekpacHa, sk xoaepa» (IM); «IJe He mak
maxcKko — 800a 3a2anom dyxce MiAKa, ane il cmpimMka, KK xoaepa, nesHo, Moice,
3eaaumu 3 nie» (F0. AuapyxoBud); «Bce spode apeymenmuposanHo - HO... obe-
3MCUPEeHHAas yenb 00NHCHA CKPUnemb KAk c8oaoud...» (UM); noi. glupie jak
cholera (UM); atrakcyjna jak cholera (IM).

BHe 1107151 3peHUs UccIeioBaTe el OCTAIOTCS CPABHEHM s, OCHOBAHHBIE HA CIIEIIH-
(uueckoit koHIENITYaIbHON HHGOpManuK. Peub uieT 0 HECKOJIbKUX TUIIAX CPAaBHE-
HUM C TOYKU 3PEHUsI CTEIIEHU IPEeZIeHTHOCTH HH(MOPMAIIHH.

3HAYNTEIHHBIA MACCHB CPaBHEHUIH COCTABJISIOT €UHUIIBI, OCHOBAaHHbIE HA
vHpOpMAIUY HUBKOHM CTEHNEeHU MPEleeHTHOCTH: PYCCK. «<...> HaM NoAumu-
Kxa nodasaii — umob 6ozambvlil kax XA0NOHUH, 3HAMeHUmMblil kax Jle6edv,
xo3aitcmeenmslit kak IMumawkos, da ewe u seceavtit kak Kupunose-
ckuit» (M. Bunorpagos, HKPS); Geit. «<...> panymauwia se 6b1a usicemas, aK
napxoyka j Awana ij nausb pariust...» (IM); os. «<...> niejest az tak glupi
Jjak Pawlak i nie jest az tak chytry jak Miller» (UM).

BriziesisieM Tak:Ke cpaBHEHUsI, BepOaTu3upOBaHHbIE HAa OCHOBE MH(OPMAIIUY BbI-
COKOH CTEeIeHU IPeIle/IEHTHOCTH, HO TaKHe, KOTOPHIE ellje He CTabuIn3UpPOBaIHCH,
B 3TOM CJIy4yae MOXKHO yTBEPXK/IATh JIUIIb O CHHXPOHHOM aKTyaJIbHOCTH UH(pOpMa-
nun: 6esn. «MeHw adkpbimbia, ane wacHbLa (axk Axyodixicasa ui Medcoipaij)
<..>» (UM); 6on. «Toit e kpacue kamo Bpad ITum, 6ozam kamo bua
TI'eitme, ymen kamo Beceaun Tonaroe» (IM); noi. «Nie jestem przystojny
jak Brad Pitt, nie mam tyleczka jak Mel Gibson, nie jestem szybki jak Jean-
Cloude van Damme, nie jestem bogaty jak Bill Gates» (IM).

IIpencTaBisiIOT UHTEPEC KOHTEKCTHO OOYCJIOBJIEHHBIE CDABHEHUSI — CPABHEHUS
C JIMYHOCTHIO TOBOpSIEro (cBoero pojia camouzeHTHUKaIus): 6eyn. «buiyj maxi
yikaijHwt, sk BbBI ysnep. Bocy 1 naney nakaneuvtij» (IM); wWiu ¢ IpeamMeToM,
00BEKTOM, PEAIbHO «IPUCYTCTBYIOIIUM»: YKp. «Biauil, ax copouxa HA HbO-
MY, 8in Hamazascs podmyaums poma, ane He mie» (M. Komrobuncbkuii); 6i. «By-
Kem, Hapawye, npaaes, 1 2 JOaubLAA Ij AKeHUbl APKA-UBIPBOHBL, AK 1 PYIHCHL,
2anvwmyk» (MM). OTOT Tl cpaBHEHUH He 6a3upyeTcs Ha IpereleHTHONH NHQOp-
MaIuH.

Takum 06pa3om, CpaBHEHUS CYeHAPHO20 TUIA TOJIBKO YCJIIOBHO MOXKHO CTaBUTh
B OZIUH PsIJi CO CpaBHEHUAMU ampubymHuozo tuna. O6pa3HocTh Takux Ghpaszeosio-
TU3MOB IIPEUMYIIECTBEHHO Mpo3padHa (0COOEHHO, KOT/Ia TaKOe CpaBHeHHe 6a3u-
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pyetcs Ha peasbHOM aTpubOyTe). CpaBHEHUs MOTYT KAacaThCS PEATbHOTO IIPU3HAKA,

BO

CIPUHUMAEMOTO OpPTaHAMH YyBCTB (I[BET, TEMIIEPATYPA...), U IPU3HAKA, IPUHA/I-

JIeKaIero K abCTpakTHBIM 00J1acTsM (MHTEJIJIEKT, MOPaJib, COIUATILHOE IOJIOMKe-
Hue). [IpunuceiBaeMbId aTPpUOYT TaAKIKe MOHATEH, IIOCKOJIPKY OPTAaHUYHO BBHITEKAET

us3

SAKC. BaxkHOU TaK>Ke ABJIAETCS CTEIIEHb IIPEIEIEHTHOCTH HH(MOPMAIIHH.
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ABSTRACT:
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ITpotsarom 6aratboxX CTOJIITHP YKpaiHa BHOOPIOBaJIA CBOE iCTOPHYHE NPaBO HA
iCHyBaHHS BJIACHOI ZIeP>KaBU, CAMOCTIHHOTO ITOJIITHIHOT0, EKOHOMIYHOTO 1 KyJIbTYp-
HOTO PO3BUTKY. 3aIUIIAI0YNCh BUCOKOKYJIBTYPHOIO KPaiHOI0, IIPO IO CBiTIATh JI3Ke-
pera i yitepatypa MUHYJINX POKIB, BOHA 3a CBOIM PO3BUTKOM 0yJsia 3HAYHO OJIIKYIE
JIO OCHOB ITUBiTi3allil, IEMOKpaTil Ta pUHKOBUX BiJIHOCHH, aHiK, HaITpuKJIaa, Pocis.
JocnimxeHHs 1652 poky, ToO6To 3a 1Ba poku Ao [lepesciiaBebkoi yroau, 3 1Ko, BIac-
He, 1 moyayiocs IoCTynoBe Mo306aBaeHHs YKpaiHU [IpaB i BOJIBHOCTEH, CBiIUATD, 110
He JIMIIIE YOJIOBiUa YaCTHHA HaceJIeHHsI, a ¥ MalKe BCi JKiHKY BMiyn unTaTy. [1po 11e,
30KpeMa, nucas [laByio XaneOchkuii: «Bij micra Pamrkosa i 1o Bcitt 3emJti Ko3akiB
MU IIOMITHJIH IIPEKPACHY PUCY, IO PO3IMAIMIIA HAI IIOAUB: BCi BOHU, 32 BUHATKOM
HebaraThoX, HaBiTh OLIBIIICTD iX JKIHOK 1 JOYOK, YMIIOTh UUTATH i 3HAIOTH MOPAIOK
IIEPKOBHUX CJIY>KO 1 1epKOBHI cripaBu». ®paHity3pkuil iHxkeHep [itiom JleBaccep e
Bormian, axuil TpUBaIni yac MeIIKaB B YKpAiHi, 3raiyBas IIpO Te, [0 HE3aIEKHOCTI
YKpaiHChKOI JKiHKH MOTJIa IT03a3/[PUTH JBOPSIHKA Oy/Ib-sIKOI €BPONENCHKOI KpaiHwy,
60 BoHA OyJ1a OCBiUEHOIO, PIBHOIO Y ITPaBax 3 YOJIOBIKOM, MaJIa TaKi K TPOMaJTHCHKI
IIpaBa, 0COOUCTY He3aJIeXKHICTh Ta iH. [lepenncu 1740 i 1748 poKiB mie mokasyBa-
s, mwo B IlosraBepkiil i UepHiriBebkill rybepHisxX Ha 1094 cesa npumnanaio 866
IIKLI. AJTe BiKe 32 MiBBiKy HaBUaHHS PiIHOI0 MOBOIO OyJ10 3a60poHeHo. I B:xke B 1897
porii 3a mmepemnrcoM B YKpaiHi Ha 100 IyII HATIYYBaI0CA BCHOTO 13 OCBIUEHUX, IO
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CBIZIYIIIO IIPO TIEPETBOPEHHS HAIIIOI KPaiHU Ha IVIyXy IPOBIHIIIO HABITH Y KOPJIOHAX
immepii [KysbMeHKO 1994: 12].

T'os10BHUM 3aBIaHHAM POCIACHKOI lep:KxaBu Oysia 60poThOa 3 yKpaiHCTBOM, TOOTO
py¥HAIiA yKpaiHChKOI Ky/IbTypH, icTopii, HapoaHoi nam sTi. [IepeTBOpeHH: yKpaiH-
I[iB Ha MaJIOPOCiB Bif0yBasIoCs MUIIXOM 3a00pOHU KHUTOAPYKYBAHHS YKPAIHCHKOIO
MOBOIO, 3aKPHUTTS YKPAiHChKUX IIIKiJI, TeaTpiB, HEMOXKJIUBICTh APYKYBaHHS HOT
VKpaiHChKUX ITiceHb. SIK mrcaB BiJoMUN yKpaiHChKUH i pocilichkuil icTopuk Mukosra
KocromapoB, «BiusHIE eBPOMENUCKIX UJEN — COUEeTAaHUS TOCYAAPCTBEHHOTO eIH-
CTBA C €IMHCTBOM HAPOAHOCTHU 3aPOHIJIO U Y HAC HECIIPABEJINBYIO MBIC/Ib, UTO IO/~
ZIeP’KKA I0’KHOPYCCKOM HAPOAHOCTU U Pa3BUTHE I0?KHOPYCCKOTO A3bIKA MOTYT OBITH
BPEJIHBI 711 TOCY/IJapCTBEHHOH 1eIbHOCTH» [KocTomMapos 1992: 57].

Pycudikamnii maB ciry>xutu HaBiTh Bifkputnil B 1834 p. KuiBchkuil yHiBepCHTET iM.
cB. Bonogumupa. Ilap Mukosia I 3 1boro mpuBoy 3asBUB: « YHIBEPCHUTET — IIe Milt
TBIp, aJIe s ePIINY MOKJIAY Ha HBOTO PYKY, SIKIIIO IIOKAKETHCS, 10 BiH He BiATIOBiIae
CBOEMY IPHU3HAYEHHIO i OOPUM ILTaHAM YPALY. A IPU3HAUEHHS YHIBEPCUTETY —
MIOIIMPIOBATH POCIUCHKY KyJIBTYPY 1 POCICHKY HAPOJIHICTD Y CIOJIBINEHIH 3axigHil
Pocii» [Kpurr'sskeBud 1990: 253—256]. ¥ 1883 pori 6yJ10 BU1aHo yKas mpo 3ab0po-
Hy BXKMBAHHSI YKPaiHChKOI MOBH 1 XpellleHHs YKpaiHCbKUMY iMeHaMu. fIK HacITiIoK
— Ha KiHenlb 1897 P. TUIBKU YBEPTH CIIAIKOBOTO IBOPSHCTBA YKpAiHU (IpUOIH3HO 57
THC. 0cib) BU3HABAIA YKPAiHChKY MOBY PiiHOIO [ YKpaina 1993: 110]. « BasyeBmmHa»
3aJIMIIAJIA YKPAIHIIB 11032 HOPMAMU KYJIBTYPH i OCBITHBOI JIisTBHOCTI, 60 I1e BBaXKa-
JIOCS IIKIJIMBUM 1 « MOTYIIIIM BBI3BATH IOCJIE/ICTBUS, YTPOIKAIOIINE CIIOKOMCTBHIO
u 6e3omacHocTu» [OrieHKOo 1991: 214—215].

3arposa «yKpaiHCHKOTO cellapaTU3My» CIPUsIA MOsBi 6e31iui iHCTPYKIiH i po3-
MOPSPKEHD 10710 TEHOIUTY YKpaiHIiB. Tak, CyMHO3BiCHA MporpaMa ImoJjaTaBCbKOTro
rybepuaropa borrosyra mictmiia i Take:

1. OmpezenisaTh Ha JOJDKHOCTH YUHUTEJIeH 110 BO3MOKHOCTH TOJIBKO BEJIMKOPOC-
COB.

2. Ha 10yKHOCTH HHCIIEKTOPOB U IUPEKTOPOB HAPOHBIX YIMJIUII HA3HAYATH HC-
KJIIOUUTETHHO BEJTNKOPOCCOB.

3. Beskoro yuwuresisi, MpOsIBUBIIETO CKJIOHHOCTh K YKPAaWHCKOMY, HEMeEZJIEHHO
YCTPaHSATH.

4. CocTaBUTh MPaBAUBYIO UCTOPUIO MAJOPYCCKOTO HApOJia, B KOTOPOH pasbsic-
HUTD, YTO «YKpPaWHa» — 3TO OKPAWHA TOCyZlapCcTBa B ObLIIbIE BpEMEHA.

5. YcrpauBaTh 00si3aTeJIbHbIE SKCKYPCUH YUaIMXCS BCeX yUeOHBIX 3aBeIEHUH B
MockBy, Hrxauit HoBropoa u pyrue uCTOpUUecKre MecTa, Ho He Kues.

6. CoBepIIIeHHO He JI0IyCKaTh 00111e00pa30BaTeTbHBIX KYPCOB I yUaIUXCA.

9. HeoOxonmmo cybGcuirpoBaTh HEKOTOpHIEe ra3eThl B Kuese, Xapbkose, [TonTase,
ExaTepuHOCIaBIIE U AP. C IIEJIbI0 OOPHOBI TPOTUB YKPAUHIIEB.

10.Bcemu criocobamMu UCKOPEHATH YIIOTpPeOIeHNEe Ha3BaHUs «YKpanHa», «yKpa-
WHCKUN».

11. BooO11ie Ha pa3HbIe TOJKHOCTH HE JIOITYCKaTh JIIO/IEH, KOTOPbIE KOT/Ia-JIroo,
XOTA OBl B OTAQJIEHHOM IIPOIIIOM, UMEJIH COIIPUKOCHOBEHHE C YKPAWHCKUM
ayieMeHTOM [UepHEHKO 1994: 20-21].
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Kys1bTypHO-OCBITHA IOJTITHKA B YKpaiHi B ICTOPHYHIH PeTPOCIEKTUBI

PeBoutoriist 1917—1920 POKiB BiAKpHIIa HOBY €py B PO3BUTKY YKPAiHCHKOI KyJIb-
Typu. Ilix yac HarioHaJIBHOTO BiIPO>KEHHSI CTBOPUBCS TOW OCOOJIMBUU KJIiMar,
SIKUH 6JIarOTBOPHO IIO3HAYMBCS HA PO3BUTKY yciel Hatlii i 6arato B YoMy BU3HAUUB
YCIO TTOZIJTBIITY iCTOPito YKpaiHu. YKpaiHChbKa MOBA CTaja JIEPKABHOIO, BIAKPUIIHCS
nep:kaBHi yHiBepcuTeTn B Kuesi Ta Kam siH1i, icropuko-dinosoriuauii pakynpreT y
IMosrasi. ¥ kiHni 1918 poky BUHHKAe YKpaiHChKA aKa/ieMis HAayK, 3aCHOBaHO [lep-
JKaBHUHU apXxiB, HAI[iOHAIBHY 6i0IioTEKY Ta iH.

3 1923 poky 6epe OYATOK HOBA XBWJIS YKPAITHCHKOTO BiIPOKEHHSI, BijoMa IIif
HAa3BOIO «yKpaiHizaris». OCHOBHHUH 3MICT ii OJIATaB y 3aJIydeHH]I KOPIHHOTO Hace-
JIEHHS JIO JIEP?KABHOTO ¥ TOCIIOAapPChKOTO OYAIBHUIITBA; BpaxXyBaHHI HAI[IOHAJIBHUX
(akTopiB y KaApOBili MOJTITUI; 3aIIPOBAKEHHI B yCIX yCTAaHOBAX YKPAITHCHKOI MOBH;
BUBUYEHHI HaIllOHAJILHUX OOPSA/iB i 3BUUAiB HaceJeHHs, COIiaIbHO-TIOJIITHIHUX Ta
icTOpUKO-ITOOYTOBUX YMOB; YKpaiHi3allii MIKij, BUIIUX HABUAIHPHUX 3aKJIAZIB i BU-
JIAaBHUYOI CIIPaBU. 3ayBa)KHUMO, IO I MOJITHKA 3HAYHOIO MIpOIO CIIMpasiacs HA
ronepenHii mpaktudHui Aocsin LlentpanapHoi Pamu ta ypsaay rersmana IlaBia
Ckopormazicpkoro. HaiiBiguyTHimmM mposiBoM ykpainizamnii 6yB OypXJIMBUN PO3BU-
TOK TyMaHITapHUX HayK, YKPAlHCHKOTO TeaTpy i jiteparypu. lIlupoky HaykoBy mi-
SITTBHICTH PO3TOPHYJIN HAayKOBi 1eHTpH y Xapkosi, Oxeci, Yepnirosi, ITosrrasi, Hi-
IIPOTIETPOBCHKY, 3'ABUJINCA JIiTepaTypHi 00'emHaHHA «['poHO«», cmimku «ILayr»,
«T'apt», «Barwrite» Ta iH. [TomiTHe Micue y mporeci ykpainisarmii 3alimaB Teatp,
0CcOOJINBO eKCIIepUMeHTaIbHA cTyAis «bepesinb» mig kepiBHuHIITBOM Jlecsa Kypba-
ca [I'yauak 1993: 191]. Ta Bxke 3 1926 poKy OysI0 B3ATO KypC PaJASHCHKUM KEPiBHU-
IITBOM Ha IPHUIUHEHHSA IbOTo nporecy. ¥ meci M.Kymmima «Mina Mazaitio (1929
p-) uepes gianoru ii mepcoHakiB OyJI0 BUCBITIIEHO CIIPABIKHE CTABJIEHHS JI€PKABHOI
BJIQJIH JI0 YKPAIHCHKOTO HAPO/y Ta HOTO KYJIBTYpPHU. Majyio uim BOHO BiZipi3HsIOCH i
B HacTymHi yacu. [T0ka30BUM € «KpUTHYHA» KOMIIaHis IPOTU YKPAiHCHKOI iHTEJTi-
reH1ii, 3amoBuyBaHHs «Cobopy» O.I'onuapa, Hamazau Ha Bipm B.Cociopu «JI106iTh
Ykpainy» Ta inme. BinbyBanucs icToTHI cy0’ €KTUBHI IepeKPYIeHHA Y KYJIBTYPHOMY
OyZIiBHUIITBI, FAJIbMYBAaHHSA TBOPUUX IIOIIYKIB IiAYiB KyJIbTYpH 1 HAYKU. Y KPUTHUIL
TBOPIiB 3HAYHOI YaCTHHHU BiIOMUX IIPEJICTABHUKIB YKPAIHCHKOI JIiTepaTypu i Mmucre-
urBa — O. JToBxkeHka, I1. [Tanua, M. Pribschkoro, FO. IHOBCHKOTO Ta iH. IepeBakaiu
TpadapeTHi 3BUHYyBaueHH y OyprKya3HO-HAI[IOHATICTHYHOMY XapaKTepi, KOCMOIIO-
JIITU3Mi, aHTHHAPOAHOCTI i hopmaizmi. Kpax izeosiorii moyniTuaHOI cucreMu more-
PeoHBOTO PEKUMY, CTBOPEHHS PO3BUHYTHUX 3arajIbHOIEMOKPATHIHUX IHCTUTYTIB Y
CYCITUTBCTBI B yMOBaX po30yZ0BU CyBEPEHHOI JIePKABU BiIKPIIN HEAOUAKI MOMKITH-
BOCTI B IUIaHi PO3BUTKY KyJIBTYPHO-OCBITHBOI IIOJIITUKHN YKPAaiHCHKOTO HAPOAY, Bifi-
HOBJIEHHS 3araJIbHOIIOICHKUX KyJIBTYPHUX TPAJUITIH.

CrorozHi YKpaina moBepTa€eThCs 10 CBOIX BUTOKIB, BIAPOIKY€E HAI[IOHATIBHY KYJIb-
Typy, ocBity. Lleit nmporec OyB i 3ayMaeTbes HaA3BUYANHO CKIAAHUM 1 CyIIepedIn-
BHIM, aJIe JIUIIIE 3aB/IsIKU HOMY MU 3MOKeMO 30eperTy IyXOBHICTh, HAPOAHY I1aM 'ATb,
3aBepIINUTH po30yI0BY Aep:KaBHU, ITUBLII30BAHO CIIBICHYBAaTH PAa30M 3 iHIITUMHU PO3-
BUHYTUMU KpaiHaAMU.
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ABSTRACT:
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Kprutatas ¢pasza KoHeil Ha nepenpage He MeHA10M MOABUIACH B PYCCKOM SI3BI-
Ke OTHOCHUTEJIbHO HEJIaBHO: OJTHA U3 MEPBhIX (PUKCAIUH B JTUYHON KAPTOTEKE aBTO-
pa 3THX CTPOK — Ha4asI0 80-X IT.:

IIpoguraxmuxotli KomeabHO20 Xx035licmea kak caedyem He 3aMsAAUCh. Budu-
MO, Hadesauch: asocb, OHO 8bldepicum. Yebl, He evidepxcano. IToamomy, xoada
nompebHOCMb 8 Mmenae Y8eauHuUach, 603pocau Hazpy3Ku, Mo Komaoazpe2amaul
00uH 3a Opyaum cmanu 8blxooums u3 cmpos. 1 menepsv, 8 camoe Henooxoosiuee
8peMs, Ux npuxodumMca cmasums Ha pemMoHm. JMo Ha3bl8AEMCs. <MEeHAMb KO-
Heil Ha nepenpaese» [[1pasja, 20.02.1982, 2].

Hu Bpems ymoTpebyieHUs KPBLIATOTO BRIPAKEHUA, HU TUIIMYHO COITUATACTHYE-
CKHH, UH/TyCTPUATBHBIA KOHTEKCT, B KOTOPOM OHO YIOTpeOJIEHO, KaK KaKeTcs, He
cayuaiiabl. Cyzist o BCeMY — 9TO «KpbLaaTas» (ppa3eosioruyecKass peMUHUCIEHITH
000IIIe/IIIEr0 HE3a/I0J/ITO JI0 BTOTO BCE COBETCKUE KMHOTEATPHI QUIBMA C TOUTH TEM
’Ke HazBaHUeM — «KoHell Ha TiepenpaBe He MEHSIOT».

ITOT Xy/T0’KECTBEHHBIN PUIBM-ApamMa ObLT BBITYIIIEH Ha SKPAaHbI B 1980 rofly Ku-
HOKoMmIaHuel «MochuabM» 1o crieHapuio Hayma MenpHUKOBa, Aslekcanapa Mu-
mapuHa u 'aBpumia EruazapoBa. Pexxuccép — I'aBpumn Eruazapos, B riiaBHBIX
poisix — Jleonna Mapkos, Biragumup, CamoiiyioB, Haranbs AHjpeituerko. Takue
U3BECTHBIE aKTEPHI, kKak ['ennanuit Koposbkos, Apmen [IxurapxausH, IOpuii Ba-
cuibeB, [amnnaa [10JIbCKUX, UCIIOJHSABIINE JIPYTHE POJIU, CPa3y Ke CAeIaTd STOT
(buIbM Oy IAPHBIM.
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Banepuit Muxaiinioud MOKMEHKO

Croxker duibMa HecsloKeH. B HEM pacckasbIBaeTcs O CTPOUTEIBCTBE KPYIIHOIO
aBToMOOMIBHOTO 3aBoza. Jlupektop 3aBona bopucos (JI. MapkoB) cunraer, 4To 3a-
BOJI HY?KHO CTPOUTBH B KOMILIEKCE CO BCel MHQPPACTPYKTYPOU U KUJIBEM, B TO Bpe-
Ms Kak OIOpOKpar — IpecTaBuTeN b MuHUCTEpeTBa Pommonos (B. CamoiioB) Ha-
CTauBaeT HA CTPOUTEJILCTBE U C/Iavuy B IIEPBYIO OUepeAb KOHBEHEPHBIX JIMHUN JIJIs
cKopeiimero BbImycka aBromobOmieidi. Korma BopucoB 3abosieBaer, pyKOBOIUTH
CTPOHKOU HaYyMHAEeT POIMOHOB, KOTOPHIN 3aMOPa’KUBAET CTPOUTEIBCTBO JKIJIbS U
ZIPYTHX 00BEKTOB, OPOCHB BCE CHJIBI HA KOHBEHEPHBIH I1€X. ITO BBI3BIBAET HEJIOBOJIb-
CTBO pabounx, KOTOPbIe HAUMHAIOT ye3:KaTh CO CTPOUKHU. BOPHCOB BBI3IOpPaBIINBAET,
BO3BpAIIaeTCs Ha CTPOUKY W Hcmpasiser omubku Poxnonosa. Meradoprueckas
Mopasib PUIbMa, KaK BUAUM, SICHA: CMEHA KOHEN Ha IeperpaBe MOXKET IIPUBECTU
K ITaryOHBIM IOCJIEACTBUSAM JIJIsI PA3BUTHSA IIPOMBIIIUIEHHOCTH, HETATUBHO OTpa3-
UTBHCSA HA CyAb0ax JIozel, a TEM CaMbIM U BCeH cTpaHbl. VIMEHHO 5Ty IOCIOBUIHYIO
MYZIPOCTh U JIOKA3bIBAET Bes (pabysia pumpma.

Hazpanwue ¢punpma cpasy e CTaIo KPbUIATHIM, XOTS B COBPEMEHHBIX CIIPABOYHU-
KaX KIMHOITUTAT, B TOM 4ICJIe BecbMa mosiHOM cyoBape A. 10. KoxkeBHukoBa (2001)
OHO JTI0 CHX ITOp He 3aduKcrpoBaHo. He 0oTpakeHO OHO U HU B OTHOM TOJIKOBOM CJIO-
Bape PYCCKOTO sA3BIKA, BKJIIOUAS U 3-€ u3manue bospioro akagemudeckoro. Mckiro-
YeHWe — JINIIb HHTePHETHRIH cioBapb KM.RU. Sunukionenus. TogKoBeIH c10Baph
pycckoro sizpika (Megabook.ru). JIakyHO!H B KAKOW-TO Mepe SIBJISIETCSI OHO U JIJIs OTe-
YeCTBEHHOH KPBUIATOJIOTHUU: TAKHE CJIOBAPH IIOJIHOTO TUIA, Kak «CoBaph cOBpe-
MeHHBIX rutaT» K. B. Jlymenko (1997), «BosbIIoi ci0Baph KPhLJIATHIX CJIOB M BbI-
paxkeHuit pycckoro si3bika» (bepkoB, Mokuenko, IllynexkoBa 2000, 2008—2009)
u cyioBaph « KpbuiaTeie cioBa Hatero Bpemenu» JI. I1. JIsaneuko (2008) obonwiu Ty
¢pazy Bunmanuem. [Toxxamyil, UX COCTAaBUTEIIN COUIN €€ HAPOJAHOU ITOCTIOBUIIEH U
IIOTOBOPKOM, HE OTMEUYEHHOH IEYaThI0 «KPbLIATOCTH». JIlnmpb B. CepoB BKITIOUMI
¢dbpasy B cBoii ciioBaph B Bapuante Ha nepenpase aowadell He MEHAOM U, KaK YBU-
JIUM HUJKE, BEpHO OO'BSICHUJI €ro UCXOAHBIM UCTOYHUK [CepoB 2003: 439], He 06-
parus, IpaB/a, BHUMAaHKE HAa POJIb HA3BAHUS COBETCKOTO QIIbMA KaK YCKOPUTEIISA
€€ oMy’ IpHOCTH. VIMEHHO I03TOMY MBI ITOCJIEZI0BATEIHFHO (DPUKCHPOBAIIN IIAPEMUIO
Koueii (nowadeil) Ha nepenpage He MeHAOM U MeHAMb KoHell (nowadetl) Ha ne-
penpase B HamMuX ca0Bapsax nociaosull [Mokuenko, Hukntuna, HukomaeBa 2010:
426], antunociosul] [Banbrep, MOKHEHKO 2005: 224] U TOrOBOPOK [MOKHEHKO,
Huxkwutrnaa 2008: 371], npeyiaras COOTBETCTBYIOIIYIO UCTOPUKO-3THMOJIOTHIECKYIO
paciudpoBKy ee (cM. HIKE).

KakoB 61 HE OBLT KPBLIATOJIOTHUECKHUI CTATyC 3TOU (ppassl, OHA C CAMOTO Ha-
Yyajia BOCIPUHUMAJIACh KaK yCTOMUMBAas U ApKas 1o obpaszHoctu. [TomynasapHOCTH
€€ B PyCCKOM fI3bIKe, 0COOEHHO B PEUH CPECTB MaccoBON MHGopManuu, Habupa-
J1a 000pOTHI, cZieIaB e€ OqHON U3 HauboJsiee ynoTpebuTebHBIX. [10 HHTEPHETHBIM
JIAHHBIM OT 05.08.2010, KOMOMHALNA CJIOB KOHell ¥ nepenpasa HaCUNUTHIBAJIA yIKe
2.560.000 ¢ukcarui. 11 myctp He Bce 3TH KOMOWHAINU SIBJISIOTCS BapUAIMSAMUI
KpBUIATOHN (ppassl U MOCIOBUIIBL, 3TA CTATUCTHKA — BEChMA IIOKA3aTeJIbHOE CBUJIE-
TeJIbCTBO TOTO, UTO KpbLIaTasi ¢ppasa JOCTONHA BKIIOUEHUS €€ B PyCCKUI TapeMuo-
JIOTHYECKUN MUHUMYM.
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W3 ucropun GppaseosornieckuX aMepUKaHU3MOB. 2.

ITpu sTOM M OC/IOBHIIA, U HPA3EOJIOTU3M OTIMYAIOTCS TOCTATOTHO YETKO OUEP-
YeHHBIM CEMaHTUYECKUM Arana3oHoM. Ha mepBom MecTe 10 UX yIIOTPeOUTETBHO-
CTH — XapaKTEPUCTUKA HEXKEIATETbHOU CMEHBI IIOJTUTUYECKUX JIesITesIeH U ITpeficTa-
BUTEJIEH BJIACTHBIX CTPYKTYP. HeMaso KOHTEKCTOB! XapaKTEPU3YeT OTeUeCTBEHHBIX
«BJIACTEH TIPeIepIKAIINX », HATIP.:

Jla, nawe pyxosoOcmeo He césimoe, HO KOHell Ha nepenpaee He meHsuom [IIpasra
08.04.2004].

Kpome moeo, ouesudHo cmpemaeHue ocmasums y 6aacmu yxce cpabomasiyiocst KOMaH-
Jy: «koMeil Ha nepenpase He MeH0M» [MOCKOBCKHE HOBOCTH 2004, N2 28].

Mensamb npagumenscmaeo 8 pazaap 6100xcemHoil anoneu HUKMoO He 6ydem — KOHell Ha
nepenpase He meHs0m [3Bectus 01.09.2000].

H ce200Hs, no mHeruro Cemena Bupea, peus yice He udem Hu 0 cepbe3Hoil KOppeKmupos-
Ke, HU 0 npexpaweHuu pedopmvl Yybaiica, nockonvKy «KOHell Ha Nepenpase He MeHs-
1om», a 6o.1ee no08uHbL nymu ydice npoiidero [MupoBast sHEpPreTHKa 2005, N2 8].

Badaua y Cypxosa uHas: He cmoavko ybedums denymamos 8 mom, Yo NPasumensLCmeo
ewé npueodumes U KOHell Ha nepenpaese He MeHAIOM, CKONLKO NOAYHUMb 00Wee nped-
cmaseaeHue o HacmpoeHusx 8 napmuu eaacmu [IIpoduns 2005, N2 12].

Danvcugukayuu 8 macwmabax cmpaHsl HeBO3MONACHbL, Cam suden, Kax 8 0epesHsIX 2010-
cosanu 3a npedcmasumenetl EP (E0unotl Poccuw). A cmopoxHuk coscem opy2oil napmu,
HO ObL10 6bl HecnPagedAUusbIM ompuyams nonyasprHocms EP 6 nepuod nocaedHux 8ul6o-
pos. Imo 6ydem s6Holl parvcudurayuell u arbmeprHamuest Ilymuny, Ha HbtHeWHeM Ima-
ne, s NOKAa He 8UWXCY: KOHell Ha nepenpaee He MEHAIM. A Kaxux Audepos moxceme
npedaoxcums But? [utepHer 12.08.2010].

He mMeHee nHTEeHCHBHO Hala ¢hpas3a XapaKTePHU3YyeT U IIPe/ICTaBUTEIEH BJIACTH 32
pybexom:

C dpyeoii cmopoHbl, MHO2UE AHAAUMUKU CHUMAlOM, Yo KOHell Ha nepenpase He me-
HA10MmM, uMmo ¢ yxodom naoxozo Jlyxauenxo daa Poccuu 6ydem, ckopee 8ce2o, pe3ko ocaa-
6.ena poav Beaopyccuu 8 80eHHO-cmMpame2u1eckom naame, 8 kauecmaee Haubonee Hadéxc-
Ho20 napmuepa e CHI', mem 60.1ee HA Maxkom 2eocmpame2uiecku 8aXcHOM HANPABAeHUU
[MockoBckas nmpaszia 30.07.2001].

Koz0a 8 91-m 200y, ecmpeuascy ¢ [Tunouemom, s cnpocut, nouemy oM, noaumuyeckuil de-
Menv, Mo ecmby Uen08ex, NPU3BAHHBLL NOOHUHAMBC 00CMOAMeNbCMeam, Max Ynpsamo
depitcancs uUBPAHHO20 IKOHOMUUECKO20 Kypca, oH omeemun: «KoHeil Ha nepenpase He

Mmensnom!» [OroHék 1998, N2 36].

ITpembep-munucmp Maaaiizuu: «IlTocrosuya “Koueit Ha nepenpaee He me-
Haom!” omHocumes moavko ko mue». ITo umozam gHeouepedHblx 8b160p086 8 ede-
PpanvHblil napaamenm 12-20 codvtea 8 Manaiizuu cdhopmMupo8aHo HO80e NPAsUMENbCMEO0.
E20 8H08b 80321a8un 68-remuutl A60yana Axmad Badasu, cmenugwiuil 601ee noa08UHbBL
cocmasa kaburema murucmpos. ITamulil no cuemy npemvep-munucmp Manatizuu, enep-
8ble 8CMYNUA HA 9MOM NOCM 31 0KMAOP 2003 200a, «YHAC1e008a8» €20 HA NPAsAxX 8ule-
npemvepa om 00HO020 U3 CaAMbIX ABMOPUMEMHbBIX A3UAMCKUX noaumuxos — Maxamxupa
Moxammada, yuieduiezo 8 omemasky nocae 22 nem 6ecCMeHHO20 YnpasaeHus CmpaHotl...
Buiewuii nampon Maxamxup Moxammad u e2o cbth Mykxpusd Maxamxup (8vlicokonocmas-
nenHblil pynxyuonep OMHO u denymam), a makdice UCAAMCKAas Onno3uyus nompebosa-

! Tlosb3yI0Ch CITydaeM, uToGbl HOBJIATOAPHUTh 3aBEIYIONIYIO OT/EIOM HEOJIOTHKH CI0BAPHOTO ceKTopa MHeTh-
TyTa JIMHTBHCTHYeCKuX uccaenoBanuil PAH B Cankr-IletepGypre T. H. ByrieBy 3a IieHHBII MaTepuas u3 eé
6oraToro 6aHKa HEOJIOTHIECKOH HH(DOPMAIIUH.
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Au, wmobvt badasu omkasaacs om pyxogodcmea cmparoii. Ho mom eéce pagHo 61H06b npu-
cA2HYA 2na6e 20cydapemeda u 0Cmancs 80 2aase ucnoaHumenvtoli eaacmu. «Koneit na
nepenpaee He MeH0M. /[a u He 1 00UH 60 8CeM 8UHO8AM», — PACCYOUN MPE3BOMbL-
caswuil audep. «Heobxo0umo uzenevs ypoku U NOAHOCTBIO 8bINOAHUMb NPUHAIMYI0 HAMU
npozpammy coyuaIbHO-3KOHOMUYeCK020 pazeumus Maaaiizuu 0o 2020 200a», — 3a86uUN
OH COPAMHUKAM NO NAPMUU U HOBOMY Npasumenbcmey [VIHCTUTYT PEJTUTUH U TIOJIUTUKH,
19.03.2008 — http://i-r-p.ru/page/stream-event/index-18857.html].

ITpAMBIM IPOIOKEHUEM «BJIACTHBIX» CEMAHTUUECKUX TPUMEeHEeHUH HallleH Kpbl-
J1atout ppaskl ABISAETCA U €€ yIoTpebieHne B CIIOPTUBHBIX KOHTEKCTAX, I71e TPUHIIHIT
«KOHKYPEHIIUH» BEChbMa SIPKO XapaKTepusyeTcss 00pa3oM «CMeHBI JIOMIaIeH » :

Cetiuac mvl 8b138a1U MOALKO MeX uepokose, Komopbsle npuHumaau yiacmue e nodzomos-

ke x mamuam ¢ Hpaandueti u Illseliuapueil — koHeit Ha nepenpase He mensaiom [Co-
Berckuii Copt, 07.10.2003].

«Jlokomomug» pewun deticmgogams NO NPUHYUNY «KOHeIl HA nepenpase He MeHA-
10M» U YeAUKOM COXPAHUA €801l HeMNUOHCKULL coCcmas, npuxkynuse Ho8blx u2poxos [ Poccuii-
ckas razera 06.03.2003].

B xoHye xoHY08 mpeHepbL peliuil KOHell Ha nepenpase He MEeHAMDBb U 8blCIMasUAlU
Xyodobuna Ha mamu co weedamu [3Becrus, 28.12.2005].

KaybHoe pyxosodcmeo, 3abwie o npunyune «KoHeilt Ha nepenpase He MeH0m», 0m-
npaesuao 8 omemasky coddasasue2o komandy Bumaaus Ilesuenxo [Tpyn, 03.10.2003].

Menaem nowadeit Ha nepenpase 8 AGumvl? Hu x uemy xopowemy pacnpu 8eAuKux
He npugeau. 30 em HAWU CNOPMEMeHbL U MpeHepbl ObLAU 8bIHYNCOeHbL 8bLOUPAb, KaKAs
Jce u3 08yx memodux onmumanvHa 041 nodeomosku. — Mue HenoHamHa no3uyus 601b-
wuHecmea wieHos npesuduyma, — pazeodum pykamu npezudenm Cnopmueroll gedepa-
yuu maxcenoamaemos Mockawt FOpuili Hukonaes. — He 8udicy cMblcaa 8 cMeHe 21asbl fe-
depayuu 3a 200 00 Oaumnuadst. EQuncmaerHoe 06bsCHeHUe CcA0XHcUsUelic cumyayul MHe
sudumces 8 HcenaHuu HeKomopwix ardell nepepacnpedeauins 00AHCHOCMHble nopmdenu.
Cetluac He 8pemsa 8ecmu Mmexnc0oycobHble pacnpu, He 8pems MEHAMb KOHeil Ha nepe-
npaese. Heobxodumo, Haob0pom, cnaomumscs U NPUAOHCUMb 8ce CUABL 0 MO020, HMOoOb!

Ha agpurckoll Oaumnuade Ham He O6bLI0 CMBLIOHO 3a 8blcMYynaeHUe cO0pHOlL [09.07.2003].

[TouTHYEeCKUI ¥ CIIOPTUBHBIN JUCKYPC, OCTABASCh CEMAHTHYECKOU JIOMUHAHTOU
BBIPAKEHUS, HE NCKJIIOUAET U €r0 CHIDKEHHOTO, «TeXHUYECKOT0», «OIHAHCOBOTO»
wiu 6BITOBOTO yroTpebyieHus. TUIHYHBIE TPUMEDHI:

Tocae 6oaee uem yoaurozo debroma modeneil 406 u 406 Coupe, coz0aHHbix dusaiiHepamul
KY308H020 amenve Pininfarina , pykosodumeau Peugeot pewunu kOHeil Ha nepenpaee
He MeHamb [IkcnepT: ABTO 2001, N2 5].

PegunaHcuposaHue: meHsaem aowadeit Ha nepenpaee [Bce Gauku IletepOypra,
12.09.2005].

Onecs Hauwa cebe Maxo20 MY*CUKa, KOMOPbLil KAk 61e3 HA Heé 8 1995 200y, MAK cae-
3amb u He cobupancs, ckasas, Ymo KoMeil Ha nepenpase He mensiom [Kypuan OAC,
06.09.2001, 14].

Bausku k mocsemHeMy u coBeThl micuxosiora Jlager IlluranteBoit Ha Temy «Ce-
MbSi: ncuxono2us omHoweHull: KoHeil Ha nepenpase He MeHAOM», TJie OHA COBe-
TyeT KEeHINWHAM, JOCTUTIINM IIEPUOJa «KPU3UCA CepeluHbl HCU3HU» HE JIOMAaTh
VCTOSIBIIUMCSA Opak M He IMBITAThCS CO3/JaTh HOBYIO CEMBIO «C HUCMO20 Aucma»,
100 «OYHT COPOKATPEXTIETHUX» HU K YEMY XOPOIIIeMy He TPUBEAET. ABTOpP HauMHA-
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€T CBOIO CTAThIO C IPSIMOU NMPUBA3KOH K ITOCJIOBUIIE, BBIHECEHHOU B HA3BaHUE, KOM-
MEHTHPYS €€ TaK:

«dma cmapas myopocmsb, 8006we-mMo 0a8HO NOMEPABWUAS CB0L NEPBOHAUANLHDIU HCU-
metickuil CMblCa, pacemampueaemecs KOHCyAabmaHmamu no cemetiHbiM OMmHoweHuaM, Kak
camblil pasymHbwlit 0egus 0451 mex, KMo 6CMynuau 8 Henpocmotil nepuod Mmakx Ha3bleaeMo20
Kpusuca cepeduHbl Hus3Hu» [wwwoman.ru, 11.08.2010].

Tem cambIM 0603HAUAETCA MTOCTOBUYHBIN, 4 HE HHTEPTEKCTyJIBHBIN CTaTyC Ha-
et ppassl.

Kaxk BuzinM, HEKOTOpbIe KOHTEKCTHI yKe JOIMYCKAI0T CeMaHTUUEeCKUE U CTPYKTYP-
Hble TpaHcPOpMaUK MOCIOBUIBI U (Pa3e0IoTU3Ma, UTO SABJISAETCA BEPHBIM IIPHU-
3HAKOM UX HNOMyJIAPHOCTU. TakoBa M aKTyan3aIus «BOJHON» CEMAaHTUKU C IIOMO-
IIBIO TJIaT0JIa NAbIMb:

E20 ecmecmeeHHoe dcenarue OKpYIHcUMb cebs XOpouwlo 3BHaAKOMbIMU U He umernwumu 00u-
O3HO020 npouLio2o 1100bMU ymepsasioCb NOHUMAHUEeM moeo, 4mo «KOMell Ha nepenpa-
8e HEe MEeHsMoMm», 0cobeHHO mex, Komopble 3Harmom, ;cyaa 8 amux 800ax NALIMb [SKCHepT,
2000, N2 19].

31ech, Kak BUJUM, Ha COBPEMEHHYIO KPbUIATYI0 (Qpasdy «HAHU3bIBAETCSI» KJIac-
CcHUYecKasi HHTEPTEKCTyaIbHast peMuHuCeHnnsa u3 « Esrenus Oueruna» — Kyda o
Ham nabims? THOT/Ia 0OBITphIBaHKE 00pa3a Hallled KPbLIaTON (hpasbl OCYIIECTBIIs-
eTcsl IIyTeM CKPELIEHUs C «JIOMIAANHbIMI» IIOCJIOBUIIAMH, HAIp., — CMapblil KOHb
60p0o30bL He ucnopmuim:

«3anopoxcey» Adpuanosa nobun ece c8ou npexjcHie pekoposl 0aAbHOCMU U CKOPOCMU,
npoexas 3a noavaca noumu noamopa xuaomempa. Ilocae amoz2o oH okoHUaMeAbHO 3a-
210X u npueomosuacs omovixams. — Hem, max 0eno He notioém, — ckasana Mapeo. — Iew-
KoM 6bl MblL ywnu 2opa3oo oaaviue. — Koneil Ha nepenpase He menaiom, — omo3seancs
Aunexceit Bukmoposuu. — Ha Hém ewé naxams u naxams, 60po3ost He ucnopmum. — Baweit
so0wadu 0agHo nopa Ha memannoaom. Jlyuuie noiidém eb6pod. CaoeHo 8 omeem Ha eé cao-
8a «3anopodicey» pacceprHceHHo GuPKHYA U MPOHYACS NPAMO HA KPACHDLIL ceem, pacny2as
newexo0o8, a Hymw noaice daxce 0602HAN KOB8bLAABULIE20 N0 Mpomyapy uHeaauda [A. Tpa-
Me3HUKOB, MOPTr 3aKpHIT, pacxoauTech. MockBa, 2004, N9 2].

AKTHBHO BOBJIeUeHa Hallla KpbliaTas ¢pas3a U B CJIOBECHYIO UTPY. AHTHUIIOCTIO-
BuIlsl Tuia Ha nepenpase mensatom koHeltl ... exceco0Ho u Ha nepenpage jyeHwum
N62K020 nogedeHU He MeHtom yike 3aUKCUPOBaHbI citoBapéM [BaibTep, Moku-
€HKO 2005: 224]. B IHTEpHETE JIETKO HAUTHU U JIPYTHE M0/I00HBIE IIOCTIOBUYHbIE T1e-
peleyiKu:

Koweil Ha nepenpaee He MeHAM, HO CIMpo20 Ha KOHKprHOﬁ OCHoee.

Koweil Ha nepenpase He meHsarom. Hx npucmpeaugarom.

KOHeﬁ Ha nepenpaee He MEeHANM, NOKa OHU He HAHYUHAM Mymumbv 600y.

Koweil Ha nepenpase He meHsaom. A gom nocae...

Koneil na nepenpase ne menstom, a edsm (13 MyZAPOCTH KOYEBHUKOB).

Ioayapcmea 3a xoHa Ha nepenpase!

B moprane orBerbi@mail.ru (15.08.2010) HAXOAUM U TIOMBITKU M0OJIH30BaTEIEH
JIOTHYHO 00BSICHUTH BHYTPEHHUI CMBICJT TIOCJIOBUITHI O KOHSAX Ha MTepenpase, HaIp.:
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Iomomy umo nepenpaea — amo oueHb omgemcmeeHHo. Tbvl Ydxce 3Haews ece 3aKudo-
Hbl ceoell 1owadu, a ecau CMEHUWUDb, MOXcellb He YCnems 80 8pemMs 0mpeazupogams.
Y kaocdoit nowadu ceou «mapakaHvl», yic nogeps mue. A pabomana Ha unnodpome. (H. B.)

/Jla Ha camom dene ama nocaosuya akKMyaau3uposaHa He Ha KOHell, a UMEHHO Ha nepe-
npaay... [I[pocmo nepenpaawvt 06b1uHO ycmpoest 20e? — [IpasuabHoO, 8 Camblx Y3Kux me-
cmax pexku. A mam 06bIYHO cmpeMumendvHule meveHus, daxce NPU OYeHb He3HaYUMeNsb-
HOll 2aybuHe. CMbICA NOCA0BUUBL 8 MOM, YIMO NOKA MEeHACW b KOHell, Yy mebs meneay (ka-
pemy) ymawum meueHueM... 6ydew nomom u3 omyma docmasams... Hapody pycckomy
npedena He nocmasaeno... (Hagexma Cokososa).

/Jla npocmo mam nem obmenHozo nynkma (Anexcanipa I'aHA3I0K).

HexkoTopble U3 TOBOPSAIIUX YYBCTBYIOT B 3TOH (Ppase KaKyl-TO «KPBLIATHHKY»
U TIOTOMY IPHUIIHCHIBAIOT aBTOPCTBO ONPEEIEHHBIM M3BECTHBIM JIMIAM HOBEH-
mmero BpeMeHH. Tak, OJUH M3 aBTOPOB OTBETOB HA YK€ IIUTUPYEMOM WHTEPHETOB-
CKOM mopTasie omeembl@mail.ru (15.08.2010) IPUIKCHIBAET 3Ty KpbLIaTyio dpa-
3y b. Enbpriuny:

«IymmocTh PO KOHell Ha nepenpase, HACKOJBKO IOMHIO, ITyCTHJ B X07, EJjib-
OUH. A MBI HEe 3HAaEM PO AJIbTEPHATHUBHI, IOTOMY UTO BCEM aJIbTEPHATUBAM JIOpOTa
B CMU 3akazana».

Ho uarie e€ cuuTaroT METKUM BhICKa3bIBaHHEM TeHepasia A. . Jlebens ¢ TOUHOM
XPOHOJIOTHEH:

Komneit na nepenpase He MeHANM, a 0C/108 — MOMCHO U HYHCHO MEHAMb. AJ'IeKcaH,/'_Ip

Jlebenp, mocyieIHee MHTEPBBIO B IOJLKHOCTH cekpetapsi CoBera Ge3omacHocTy [«BeuepHsis
MockBa», 18 OKT. 1996].

dTa dpaseosornyeckas IyTKa AeHCTBUTENBHO ObLIA PACTHPAKUPOBAHA MHOTH-
MU razeTaMH U KypHaJlaMu, TeM 0oJiee, UTO OCTPOYMHBIE BbICKA3bIBAHUS TeHepa-
J1a o6pacTayiu KpbUIbsIMU JIOBOJIBHO ObIcTpo. Cp. ero adopusmbl Xeamum xodumsp
no Mupy ¢ cymotil, Kak Ko3avl 3a Mopkosexoil; /Ieoe nepHamvix 8 00HOlL beproze U
HCUMDB He MO2Yym WK Ynaa — omxcancs [[IynieHko 1997: 193].

Ho, xoneuno, nmpusHats A. 1. Jlebensa aBTopoM HaIIel KpbLIaTod dpasbl HETb-
351 XOTs1 OBI IIOTOMY, YTO OHA, KaK MbI BUJIEJIH, IIOSIBIUJIACH U KaK Ha3BaHUEe (PUIbMa,
U KaK YCTOMYMBOE BBIPQJKEHUE HECKOJIBKO paHble. CKopee BCEro, TeHepasl JIUIIb
HCIIOJIH30BAJI ITOCJIOBUILY O KOHSIX HA IleperpaBe, J00AaBUB K IPUBBIYHON HEKOTIA
B Poccuu TATI0BOY crute M IJIyIIOTO U YIPSIMOTO OCJIA.

Kak BuauMm, GOJBIIMHCTBOM HOCUTEJIEH PYCCKOTO f3bIKA U IIPE/ICTABUTEJIEU
CpeJICTB MaccoBON MHGOpPMAaNNH Kpbliatas (pasa o0 KOHAX Ha IepelpaBe BOCIPHU-
HUMAaeTCs KaK COOCTBEHHO PyCCKasi ITOCJIOBUIIA WJIM IIOTOBOPKA. ACCOIIMAINU C KHU-
HOMMWIBMOM 1980 rozia y»xke mobIeKIn, a ObITh MOKET, IIPOCTO €r0 Ha3BaHUE BOC-
IIPUHUMAETCSI IMEHHO KaK aKTyaJInu3anusa HAPOJHOH IIOCTOBHIIBL.

Yoke cama e€ mo3ussa puKcarusi, 0JIHaKO, 3aCTaBJISIET COMHEBATHCS B €€ UCKOH-
HocTu. Hu B 0JTHOM cTapoM cOOpaHIH PYCCKUX IIOCTIOBUIL OHA HE 3apEeruCTPUPOBAHA,
a crapas IOCJIOBHUIIA O MeHe KOHeH, BKJIIOUEéHHAsA B cyioBapb B. U. ansa: Kmo xo-
Hell MeHsiem, Y mo2o xomym 2yasem [[Jans 2: 155] HE IO CMBICITY, HU 110 00pa3HO-
CTH He HaIIOMHUHAET KPbLIaTOH Gpasbl 0 KOHAX Ha epenpase. Hactopakusaer u To,
YTO MOCIeNHAs Hpasa TaK ke HeJIABHO IMOSABUIIACH BO MHOTHUX €BPOIIEHCKUX SI3BIKAX,
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UMesl TOT Ke TTOJTUTUUECKUH aKIEeHT, YTO U PYCCKasi. ABTOP ATUX CTPOK IIPOBEJ CIie-
[MaJIbHOE aHKETHPOBAHKE CPEJIH KOJUIET-(PPa3eosioroB pa3HbIX CTPAH, BBIABIISS €€
HaJIMYKE U SI3BIKOBYIO aKTUBHOCTB2. OKa3ayioch, HAIIPUMED, UTO B YEIIICKOM H CJIO-
BAI[KOM sI3bIKaX ee HET, B TO BPEMsI KaK B IPYTHUX CJIABSTHCKHUX M HECJIABSHCKUX S3bI-
kax EBporibl 0OHa yrmoTpe6JIsercs ¢ pa3HOM CTENEeHbI0 aKTUBHOCTH: aHIJL. to change
horses in the middle of the stream (GykB. MeHATh KOHEH Ha repenpase), Hem. Mitten
im Strom kann man die Pferde nicht wechseln, ut. cavalli cambiamento nel mid-
stream, ucm. caballos cambio en la mitad de la miccién; dp. changer de chevaux au
milieu du gué; mon. Nie zmienia sie koni podczas przeprawy przez rzeke.

Kaxk y»xe roBopmiocsk, cy/ibba 3TOM KpbLIaToU ¢pasbl B KAXKIOM U3 SA3BIKOB Pa3-
suyHa. Tak, ecyiu B aHIJIMUCKOM, HEMEITKOM U (pPaHIy3CKOM OHA BeChbMa aKTHBHA,
TO B UCITAHCKOM U XOPBATCKOM ellé yInoTpebisieTcs: I0BOJIbHO penko. [Ipuuem wc-
nanckoe No se cambia caballo a la mitad del rio ynorpebssiercs jauiib B JIaTuH-
ckoil AMepuke, ocobeHHO B JIoMUHUKAHCKOU Peciiybiivke, rye, BEpOSITHO, CKas3a-
JIOCh BJIMSTHUE QHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

B XOpBaTCKOM jKe SI3bIKEe, KAK KOHCTATUPYET B CBOEM OOCTOSITEJILHOM OTBETE Ha
Mo10 aHkety (12.08.2010) npod. K. ®unk (3arpeb), nociosuna Ne mijenjaj konja
dok prelazis rijeku (6ykB. He MeHsI KOHsI, IIOKa He MEPEHJIENIH PEKY) HE TOJIBKO
BCTpeUaeTcsi peJIKo, HO U COIIPOBOXKAaeTcsi B IHTEpHETe peMapKO# 0 €€ BOCTOYHOM
npoucxoxaeHuu: «Kak ropopuiiu apeBnue epcbi» [niktitanik.com//Archiva/2379.
Zemlja_¢udesa. 21.04.2010]. 3aT0 B COBPEMEHHBIX XOPBATCKUX CPEACTBAX MacCo-
BOH mH(OOPMANNY cTaja MOMYJIAPHOU Apyras, 6;IM3Kas 0 CTPYKType 1 06pa3HOCTH
nocosutia Ne mijenjajte konja koji pobjeduje (6yks. He meHsiiiTe KOHsI, KOTOPBII
mobexxaaet). Ilo ceMaHTHKE K€ OHA HECKOJIbKO OTJIMYAeTCs] OT Hallled KPbLIaTOH
¢pasbl, MOUEPKUBAST, UYTO HE HAZI0 3aMEHSTH JIYUIIIErO IIPY BO3MOXKHOCTSX BIOOPA
¥ Pa3JINYHBIX IIEpeEMeHax. HaIIp.:

Zato, gospodo Jadranka, bez straha nastavite u svojem stilu i ne obazirite se na nas koji
ga primje¢ujemo. Zasad vam ide uglavnom vrlo dobro i stoga — da parafraziram vasu stra-
nacku krilaticu glede glavnog drzavnog odvjetnika — ne mijenjajte konja koji pobjedu-

Jje [xypuan Nacional, 12. 2. 2010].

«Ne mijenjaj konja koji pobjeduje» poslovica je koju dobro znaju u Volkswagenu pa ne
¢ude tek blage dorade na eksterijeru koje uklju¢uju nove farove, zacrnjena kociona svjetla te
lako uocljiva maska hladnjaka postavljena nesto dublje [www.vwclubcroatia.com/index.php]

State Department i predsjednik Bill Clinton ocito ostaju vjerni koncepciji «<ne mijenjati
konja koji pobjeduje» [HNK = XopBarckuii HAIIMOHATBHBIN KOPILyC].

dTa NOCTIOBUIA TaK)Ke SIBJISETCS HOBOU B XOPBATCKOM fI3bIKE U ACCOLIMUPYETCS
y XK. ®unk c amepukauckum puwibmom «Wag the Dog» (6yks. «MaxHu cobakoi
[kak e€ XBOCTOM»] — 1997) 10 CIOJKETY CATUPUYECKOTO pOMaHa « AMepHUKaHcKuii ['e-
poii» Jlappu Beitnxapra (Larry Beinhart), B koTopoM mokasbIBaeTCsi, KaK MpPaBU-
TeJIbCTBEHHbIE MarHaThl U Macc-Me/ina BeAyT IIYMHYH KaMIIQHUIO /IS CIaceHUs
BJIacTH Ipe3uzieHTa (¢ HamMéxoM Ha busuta KnnHToHa U ero sito60BHYyI0 adépy ¢ Mo-

2 Tosb3yI0Ch CTydaeM, 9To0bI 1061ar0apHTh CBOMX KOJUIET, YUACTBYIONIMX B 3TOM «G/IMI-TYyPHHPE» M cHA6-
JUBIINX MeHs neHHoH! nudopmarueii: X. Bansrepa (lepmanus), 2K. @unk (Xopsarus), JI. 1. Crenanosy (Ye-
xusi), 1. Banakosy (Cnoakus), K. Kycass (ITosbina), Mapka Puyc-Copuiiia Kpycate Cexopa (Mcnanus).
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HUKOH JleBUHCKM), He IpeHeOperas Jla’ke BOEHHOU ucTepueil. O MOIMyJIIPHOCTH
ATOU MOCJIOBUIBI CBU/IETEIBCTBYIOT U €€ TpaHcdopmaluu — Hanp., Nema razloga
usred utrke mijenjati konja koji dobro vuce ovu drzavu (6yks. Her npuunH MEHATH
KOHsI, KOTOPBIYA XOPOIIIO TSTHET 9Ty CTPaHy, BO BpeMs KOHHBIX ckauek) [HNK = Xop-
BaTCKUI HAIMOHAJIbHBIA KOPILyC].

Hawubosee 6;1M3KU K pyCCKUM, ECTECTBEHHO, YIIOTpeOIeHUA 3TOU KpbLIaTou dpa-
3Bl B JIBYX OJIN3KOPO/ICTBEHHBIX BOCTOUHOCJIABAHCKHUX SI3bIKAX. B ykpanHckom MH-
TepHeTe (5.08.2010) 3aUKCUPOBAHO 223 TEKCTA, I7e nocioBuiia Kowell Ha nepe-
npasi He MIHAIOMb UCIIOJIB3YETCS C TEM K€ 3HAUEHHEM U B TOU K€ TEMATHUEeCKOU U
CTIUTUCTHYECKOU TOHAJIBHOCTH, HAIIP.:

Koneil Ha nepenpasi He minsaomy abo npo 3aminu npasua ecmyny 0o 8y3ais [[TostiTuko,
24, 01/04].

MO’KHO HAUTHU CTAaThH, MIOYUTH LEJTUKOM IIOCTPOEHHbBIE HA CHMBOJIUKE CMEHBI KO-
Hell Ha mepenpaBe. TakoBa, HampuMmep, craTbs JlamyTsl KocTypbl ¢ Ha3BaHUEM
«Konetl Ha nepenpasi He MIHAIOMb» 6 Ta3eTe «YKpaiHchbKa mpasaa» (4.01.2010)
C OCTPBIM AHAJIM30M IOJUTHYECKOTO MMPOTUBOCTOSHUS Pa3HBIX CUJI B IPEABHIOOD-
HOU Ipe3u/IeHTCKON kKaMmnauni. HazBaH1e cTaTbU He TOJIBKO OIPEIeIsieT CoiepsKa-
HUE, HO ¥ CTAHOBUTCS €€ 3aK/II0UYUTETbHBIM aKKOPAOM:

«II[e 3ados20 0o cmapmy eubopuoi KOMNAHIl HAM HA8’A3anu OYMKY, WO MINbKU 081 cuau
30amni 6opomucs 3a nepwicms y npedudenmcevkux 2oukax. I momy subupaiime ooy 3
Hux. THwoeo sapianmy He daHo. I[Ipagda, koau 3’sa8usca Ha 20pu3oHmi moao0uil ma nep-
CNeKMuBHUlL, Ha1emiAU Ha Hb020 3 YCIX C80IX NoATMmmexHoA02TuHUX 2apmam. I maxu 3ynu-
Huau nocmyn... IIpeaudenm nepexonus tHiyiamuegy. ITomim 6yau subopu...y atodeil, akum
Hebaiidyice sixoro 6yde Ykpaina, 3’seunacs Hadis, wo ceoboda, 3a saky cmosau Ha Maitidani,

He 6yde empaueroro. IIJo mu 1 Hadani 3moxcemo 8L1bHO 810CMOBAMU CB0E NPABO HA BAAC-

HY noauyiro, 0ymky... € we uac nooymamu. /fobpe nodymamu. Came y nepwomy mypi. bo

nomim 6yde nizno. Mu 3apas Ha «nepenpasi», a KOHeEtl, 1k 8100M0, HA nepenpaest He Mi-

HAI0OMD.

Cp. 1 Ha3BaHue 3aMeTKu «KoHell Ha nepenpasi ... MiHsIIOMb» B Tazere «Popre-
s1» (23.10.2009) 0 HEOOXOTUMOCTH 3aMEHUTH CUCTEMY TEIIOCHAOKEHUS B TOPOJIE
Kamenern-Ilogoabcke B Hauajie OTOIINUTEJILHOTO Ce30Ha.

JIJ11 yKpanHCKOTO, KaK U JIJISI PyCCKOTO SI3IKOBOTO BOCIIPUATHS KPbLIATOU (hpasbl
XapaKTepHa eé OIeHKa KaK HapOJHOU MMOCJI0BUIBL. Cp. Ha3BaHUE 3aMETKH B OJTHOU
u3 razet (BuHHHIBKA Ta3eTa, 9.05. 2009) U IePBasi CTPOKA TEKCTA UMEHHO C TAKOH
XapaKTEPUCTUKOU:

«KOHEH HA IIEPEITPABI HE MIHAIOTbD.
Tak kaxcyms 8 HapoOi. Bmim, ax edanocs 3’acysamu, 3MiHU 8 KepigsHUYMal azpodipmu

«Youyvkuil yyxkposuil 3a800» Maku cmanucs.

— Mene obpaHo 2eHOupexmopom Youubko20 uykpo3asody 3a ni0CyMmMKamu 6CIMaHo8AeH-

HA Pe3y1bmamis nucbMo8020 onumyeaxHs nio uac 36opis yuactukie TOB 27 2pyoHs 2003

poky, — 3aseus Cepeiil 2Kyxoscvkuil. — € 8i0nosioHuit npomoxoa. Tobmo 3 mozo uacy, 9K s

npucmynug 00 BUKOHAHHS C801X 0008 ’13K18, NOBHOBANCEHHS APOIMPANCHO20 KePYHOU020 SIK

KepiBHUKa OOPHCHUKA NPUNUHUAUCH>.

B GenopycckoM s3bIKe KpbliaTas ¢pasa He MeHee IOIyJIsipHa: IMOUCK B THTep-
HeTe (5.08.2010) 06HAPYKUJI OKOJIO 437 TEKCTOB, B KOTOPBIX OHA BCTpevaercs. Pa-
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3yMeEETCA, U 31€Chb Z[OMHHaHTHOﬁ CEMAHTHUKOU SIBJIAETCS XapaKTEepHUCTUKaA HeXXeJsia-
TEeJIbHOU CMEHBI BJIACTH:

Mbl HSL X0UaM XHCbIUb BAWBLIMI JCNAMIHAMI T COHMbIMAHMAMI, — KAXHCYUb Manaowvls, — Mol
xouam 21203eub Hanepad, 60 NPLIILOY HAW Hac Yaadkoyeaudb 2amul cbeem. A 8bl JHeblsiue,
— Hacmousawyb cmapwl, — 8vl BY/[BEI[E mak x#cblyb, Mamy wimo 8ac — MeHWAacbyb
1 3 KOXCHbLIM 200am pobiuua ijcé meHell, HAMYPAAbHA, 3a KOWIM mazo, wmo ijcé boaell
pobiyua nac. Tamy MbI eviznauaem napadax i 8btbipaem npasvl0dIHmMa Haulae cmapacsyl
1 Hawaza seaizmy. He 3b03iaatiuecs, wimo 23ma KoxcHaz2a pasy — motil Cambl NP33blOIHM.
Ha anownsil nepanpaee KaHs He MAHAYL. 3amapmoHcaHas ysbleinidaysls — 80Cs
da uazo 8a03e s2aizm cmapacwvul 1 wWmo aPiublliHbL MEHCKIA J1a0bl HA3bIBAOUb — C8AIM
wasxam paswveiysys». Capeetl /lybasey. bayvki i 03eyi: seaizm cmapacwsyi [Pajgeié Ceabosa,
09.04.2006].

[MonuTHyeckass ceMaHTHKa B 0OEJIOPYCCKOM  sI3bIKE  OKa3ajiach  CTOJIb
MOIITHOM (B CBSI3M C U3BECTHBIMU CTPEMJIEHUSAMU WHTEJUINTEHIINU JOOUTHCS
cMeHBI «bOeccMeHHOTO» Tmpe3uzieHTa A. JIykaimieHko), 4To objekyia 3Ty ¢dpasy
B CTUXOTBOPHYIO (hOpPMY BechMa CBOe0Opa3HbIM MOJTU(POHUUHBIM OOBITPHIBAHUEM €6
obpaszuocru. I[ToaT Anatosnuii Banylenka, HaIpuMep, CO37ajl BA CTUXOTBOPEHMUSI-
MIOJTUTUYECKUX MaMdiieTa, o6pa3HbIM (GyHIaMEHTOM KOTOPBIX CTajla IOCJIOBHUIA
0 CMeHe JIOIaZle:

3AJIATHI BEPAT

Kameit Ha nepanpaee He MAHAIOYD,
Ane, six 000pbL T MA2YyMHbL KOHb,

A6 3meHe Hasam 1 He JjcnamiHawyb,
Bada simy na cinax i azowb.

Macmoyj Hama, sHvl 0ayHo 32apani,
I nepaexauv pauxy mpaba jj6poo,
Ane nabnizy menimvl He ment,
Baiyya KoHb, 1 3 803y 31e3 HapoO.

Jazamyaw He na cinax nepanpasa,
Xoyb MoyHa 8abiys bepaz 3aramol,
Cmaiup 6e3 pyxy doijei uac d3spicasa,
Kab pyxayua, nampabwt €it macmol.

(24.01.2000)

Y MIHYJIBIM

Kaneilt Ha nepanpase He MAHAIOUD,
Ane, kani 3ycim He ysieHe KOHb,

Aeo fjcé poijHa 3 uacam naxioaroyy,
Xaysa eady npaiiwoy éx 1 azoHb.

Bulij mouHbl Hcapabeu, a cmana kaaua,
Xamym smy yxco He na nAsHbl,

Tamy 1 adsesipHyaacs yoaua,

AdHociHaij bvbix He 36epazubt.

Awus xoub KOpMAUL, ane Yxco He dyxca,
He npananyroyb cmauHaza ajjea,
ITadobHbL néc 3aixcobl uaxkae myxia,
Kani ij minyasim cina i kpaca.
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Ha aenwwt aéc HI kponal cnad3seaHts,
Xouw Oy parell eapauwl, 9K a20Mb,
Kani 3ycim yxco HAMa KaxaHHs,

Bsaoa npuiiiuwna, He useHe 000pa KoHb.

(12.07.1998)

Kak BUIUM, paSBéprIBaHI/Ie CEMAHTHUKHU U CTPYKTYPbI IIOCJIOBUIIBI 3/1€Ch COIIPO-
BOXJAeTCA eé HO.TII/I(I)OHI/I‘-IHI)IM CKpeIeHueM C MOAJIMHHO HaPpOJAHbIMU 66HOpy€CKI/I-
MH CUMBOJIAMH, ITIOCJIOBUIIAMHU U IIOTOBOPKaMH. HCHO, YTO OHA y>K€ BOCIIpUHHUMAET-
CsA U 31€Ch, KAK U B PYCCKOM U YKPAUHCKOM f3bIKaX, KaK <(CBOé>>, a HE KaK «YYyXK0e».

Muorue NUMIVIMOUTHBIE W SKCINIMIOUTHBIE A3BIKOBBIEC q)aKTI)I, 0603HaquHbIe
HaMM BBbIIIE€ B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTaX U HA MEXbA3BIKOBOM apeasie, TeM HE MEHee
CBUJIETEIBCTBYIOT 00 ob6paTHOM. Kpyr BO3MOXKHOTO HCTOYHUKA 3TOH KPBHLIATOH
(bpaSbI IMOCTEIIEHHO CYy3UJICA. Bosiee Toro — B COBPEMEHHBIX CpeACTBax MacCOBOU
I/IH(I)OpMaHI/II/I 9TOT UCTOYHHK YKA3bIBACTCA IIONCTHUHE «C 60ﬂBIHeBHCTCKOﬁ apAMO-
TOfI», SKCIUTUIUPYA .TII/I6O HUCTOPHUYECKYIO CBA3b IUTATHI C aMEPUKAHCKHUM IIPDE3U-
nmeHToM ABpaamMoM JIMHKOJIBHOM, JTUOO MPOCTO — (GaKT €€ aHTJIOA3BIUHOTO ITPOUC-
XOXJAEHUA:

Jlunkoavna nepeusbpaau nod nosymzom «Komeillt ma nepenpase mne meHaom»

[KommepcanTs-/lenbru, 2004, N2 43].

B omauuue om Keppu, ebl0gutysuie2o mesuc o Heobxooumocmu nepemer 8 Bawunemo-
He, OHU 00BCHAIOM U3bUpamensim, Mo KoHell Ha nepenpaese He mensrom [Heszasucu-
Mas raszera, 31.08.2004].

3aobaaumvle petimuneau Bywa 8 meverue MHo2ux mecayes 0eMOHCMPUPOBAAL OCO3HAHUE
6oavluuHcmeoM obwecmaea, wmo noaxkogodyes, KAk KOHeil Ha nepenpaese, He MEeHoMm
[KommepcaHTh, 09.02.2004].

O0HO u3 evIpadiceHUll, 0COOeHHO NOHPagueUleecs AH2A0A3bIYHOU NYbAUKe, XOPOWO 3HA-
KOMO pycckoasviuHomy uumamento: «Koneit Ha nepenpase He meHarom, a 60m 0c.108
— obsa3amenvHo» [dUHAHCOBBIE U3BECTHUS, 05.11.2002].

AMEpUKAaHCKUH HCTOYHHK 3TOW KPbhLIATON (pashbl JUATHOCTHPYET W €BPOIIEH-
CKUe cpe/icTBa MaccoBoii nHdopmanuu. Tak, Hanp., dp. Mieux vaut ne pas changer
d’attelage au milieu du gué onHO3HAYHO OTHOCHUTCS KypHa/IucTaMu K «Les citations
d’Abraham Lincoln», T.e. k rfutatam ABpaama JIuHkosibHa. HEKOTOpbIe COBpEMEH-
HbIE y?Ke Ha3BaHHbIE CJIOBAPH U COOPHUKU PYCCKUX ITOCJIOBHUIL M KPBLJIATHIX BBIpa-
J)KeHUH TakKe YBepeHHO Ha3bIBAIOT AMEPUKAHCKOIO MIPe3uieHTa aBTOPOM II0CTIO-
BuIlbsl [CepoB 2003: 439; Mokuenko, Hukutrnaa 2008: 371; Mokuenko, HukurtuHa,
HuxosaeBa 2010: 426]. B. CepoB f1axke cuuTaeT, 9To « B HeCK0IpKO HHOU GOPMyIH-
POBKe 3Ty MBICJIb IIOBTOPHJI B 1916 T. OJUH U3 KaJIeTCKUX JIUAePOB B ['ocymapcTBeH-
HoU ayme Bacwmmit MakitakoB (1870-1957). Torma mos BIUSAHUEM MOpPAXKEHUH Ha
¢ponTE BO MHOTHX dpaknusax ['ocyaapcTBEHHOU AyMbl 1ebaTHpoBascs BOIIPOC 00
orcrpadHeHuu 1apsi Hukosas 11, BepXoBHOro rjlaBHOKOMAaH/YIOIIETO PYCCKOU ap-
muu. [To aTomy noBojty B. A. MakjlakoB ckasajl, UTO XOTsI PYJIb PYCCKOTO rocyziap-
CTBEHHOT'O «aBTOMOOWJIA» HAXOAUTCA B PYKaX CyMacIIIe/[IIIero, HO MEHATD 3TOTO BO-
JIUTEJIST Ha TIOJIHOM XOoJy He ciezyer» [CepoB 2003: 439]. [IpssmMoli cBsi3u, IMOKa-
JIy#, MeX/y BbICKA3bIBAHUAME aMepPUKAHCKOTO MIPe3UIEHTa U PYyCCKOTO MOJIUTHKA
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Bcé-Taku HeT. U1 feso 371ech He TOJIBKO B JOBOJIBHO 3HAUYMMOM OTJIMYMH UX 0Opa-
30B, HO U B OOJIBIIION XPOHOJIOTMYECKOH JIAKyHE: Belb ecyiu ObI dppasa A. JIMHKOIIb-
Ha ObLIa M3BECTHA PYCCKUM YiKe B 1916 TOAy, OHA He MOTJIa ObI HEOXKHUJIAHHO «BBI-
HBIPHYTb» B IIPeCCe U JKUBOH PEYN JIUIIb CIIyCTs 6osiee 60 JIeT.

CiemoBaTeIbHO, PyccKas KpbuiaTas pasa o cMeHe KOHeH Ha mepenpase — ¢pa-
3€0JIOTUYECKUH U IMapEMHUOJIOTHYECKIH HEOJIOTU3M aMEPUKAHCKOTO IIPOUCXOK/Ie-
Hus. IlomysnsspHOCTH €€ B Hallle BpeMs HECOMHEHHO CHOCOOCTBOBAJI COBETCKHUM
¢mipM 1980 roj1a, CTaBIITUE €ro Ha3BaHUEM.

Kaxkosa >xe e€ ucTopusi B aMEPUKAHCKOM U €BPOIIEHCKOM SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE?

O=Ha u ITpocTa, U CJI0KHA OJTHOBPEMEHHO. BOJIBIIMHCTBO JIMHTBUCTOB CUUTAIOT €€
MMEHHO KPbhLIaToH (pasoil, XOTs HEMAJIO eBpOIelcKuX (0cOOEHHO aMepUKaHCKUX
U HEMEINKUX) [TapEMUOJIOTUYECKUX COOPAaHUM TPAKTYIOT €€ KaK HapOAHYIO IOCJIO-
BuIly. U, kak yBuguM, 711 000MX 3THUX IPOTUBOPEYAIINX APYT APYTY Ha MEPBBIN
B3IVISIZ| AUATHO30B €CTh CBOM apTyMeHTHI. VI3BeCTHBIN aMepUKAHCKUN ITapeMIOJIOT
u repMaHucT B. Mugep mocBATHII UCTOPUH U YIOTPEOJIEHUIO 3TOT0 aMepPUKAHU3-
Ma B HEMEI[KOM SI3bIKe HECKOJIBKO IybsinKkanuii [Mieder 2008; 2010], BBIABIIsA 1ar
3a IIIarOM 3TaIlbl €r0 PA3BUTHSA U IPUYNHBI €T0 MOIyssspHOCTH. [lompobyro 1mo mepe
BO3MOKHOCTH KPATKO IIepecKa3aTh 9Ty UCTOPUIO, He YIIycKas U3 BUAY Te KOHHOTA-
[IM¥, KOTOPBIMH, KaK MBI BU/I€JIH, 00pOCJIa 3Ta KpbUTaTasa ppasa B pycCKOM S3bIKE.

To, 4T0 371€CH, HECMOTPS HA AKTUBHYIO YIIOTPEOUTEIIBHOCTD, 3Ta dpasa, cTaBIIas
IIOCJIOBUIIEH, SIBJIAETCS KAJIbKOU C aHIVIMACKOTO f3bIKA B €[0 aMEPHUKAHCKOM Ba-
puanre, Heoctiopo. Vcxonubiit Bapuant — Don't swap horses in the middle of the
stream, Don’t change horses in midstream (6yks. He meHsiiTe KOHEH B cepequ-
He peku [win Teuenwns]) wiau Don’t swap horses while crossing the river, Never
swap horses crossing a stream (6yxs. He meHstiiTe jromaziet, mepenpassisch 4epe3
peky). Ata dpasa npousHeceHa mectHaguateM npesuzgeHTom CIIA (1861-1865)
Aspaamowm JInakonpHOM (1809—1866) 1 61arofaps ero MOIYJIIPHOCTU Cpa3y CTa-
J1a KppuTaToi. V3BecTHA TOYHAS JaTa U MMOJIUTUKO-UCTOPUYECKHE 00CTOSITETBCTBA,
B KOTOPBIX OHa pozauack. IIpesnsieHT npousHéc e€ 9 uoHA 1864 roja Ha cbesfe
pecnybinkancko# maprtuu B banrumope (mntat MapuiasHA) MO CIyvaio BBIIBIIKe-
HUS CBOEH KaHJMJATyphl HA BTOPOU mpesuzeHTcKkui cpok ([Ewart 1983: 37; Ce-
POB 2003: 439] 1 ip.). 3HaMeHATETHHO, UTO B QYH/IAMEHTATIBHOM « AHTJIO-PYCCKOM
dpazeosornueckom cioBape» A. B. Kyauna [AP®C: 397] aBTOpCTBO BBIpaKeHUS
change horses in the midstream, change (swap, swop) horses while crossing a
Stream «MeHATH JIOMIAZIEN Ha IIepenpase», TTPOU3BOAUTE KPYITHBIE IIEPEMEHBI B He-
TTOAXOISAIINHI WX OTIaCHBIA MOMEHT 0003HAaUeHO BEChbMa OCTOPOKHO (€C/TH He CKa-
3aTh — OIPOBEPTHYTO): «II€PBOHAYAIIBHO aMep. BBIPAJKEHHE... TOMYJIIPU3NPOBAHO
A. JINHKOJIBHOM; CM. ITUTaTy». 1 mericTBUTEIbHO, mpuBoAuMas A. B. KyHuHbIM 1111-
Tara U3 UCTOPUUYECKOHN Peur Mpe3u/IeHTa OIPOBEPTaeT «KPbhLIATOCTb» 3TOU HAPOJ-

HOM IIOCJIOBHUIIBI:

“T have not permitted myself, gentlemen, to conclude that I am the best man in the country;
but I am reminded in this connection of an old Dutch farmer who remarked... that ‘It was
not best to swap horses when crossing a stream™ (A. Lincoln, “Address to the Delegation of
the National Union League”, June 9, 1864).
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«f1 He Gepy Ha ce0s CMEIOCTh YTBEPKAATH, JKEHTIBMEHBI, UTO S CAMBIN JTOCTOMH-
HBIU TPaXKJaHUH cTpaHbl. Ho B 5TOH CBA3M MHE BCIIOMHUHAIOTCS CJIOBA TOJIAH/ICKO-
ro (pepmepa, KOTOPHIN KAaK-TO 3aMeTUIL... : «He ayuwee apems mensms aowadetl,
K020a nepecexaewlb pexy»».

Tak mertadopruecku A. JIMHKOJIBH BBIPA3WJ CBOE COTJIAaCHE BTOPUYHO Oaslio-
TUPOBATHCS B KAHWUJIATHI HA MPE3UJIEHTCKYIO JOJDKHOCTD, HA UTO €ro MOOYKaanu
IIpEICTABUTEJIH €T0 IAPTHH B CAMBIN pasrap rpakaaHckoil Bouns! B CIITA.

Ve 10-ro uioHs 1864 rofa TEKCT 3TON peun ObUI OITyOIMKOBAH B HBIO-HOPKCKUX
razerax «Taiimc», «Iepanpa» n «TpubloH» U, €CTECTBEHHO, ITOCPEICTBOM IIpec-
CBI PACIIPOCTPAHWIICA IO Bcell crpane. ®pasa MUTHUPYETCss BO MHOTHX KHUTAaX 00
A. JIMHKOJIbHE U BOIIJIA — IMEHHO KaK ero KPhUIATOE BHICKA3bIBAHNE — BO MHOTHE
cbopHUKHN adOPU3MOB, CEHTEHITUH, KPbUIATHIX BEIPAYKEHNUH U TIOCJIOBHII.

C camoro Havasa mpu 5TOM, KaK MBI BUZEU, caM A. JIMHKOJIBH OTPUIIAET COO-
CTBEHHOE aBTOPCTBO 3TOU (ppasbl, MOTIEPKHUBAS, UTO 3aUMCTBOBAJL €€ Y «CTapOro
rosutagzckoro depmepa» (old Dutch farmer). Vike 310 «camonpusHanue» npesu-
JIEHTa, Ka3aJ0ch Obl, JOJKHO OBLIO MOBJIEYh KBAIMGUKANNIO (Ppas3sl HE KaK JIMH-
KOJIbHOBCKHI adopu3M, a KaK TOJUIAH/ICKYIO ITOCJIOBUILY, 3aMMCTBOBAaHHYIO aMe-
pukanmamu. Kak 5To B KppUIaTHKe YacTo ObIBAaeT, OTHAKO, MHOTHE «aBTOPCKHE»
CEeHTEHITUU U BRIPAKEHNS BOSHUKAIOT HAa OCHOBE «0e3bIMSHHBIX», HAPOHBIX, JIUIIhH
obpeTast KpbUIbs HOIYJISIPHOCTU 0J1aro/iaps KaKoH-Iib0 U3BECTHON UCTOPUYECKON
JUIHOCTU. VI TOrIa MHTEPTEKCTEMHBIN CTATyC TAKOU €IMHUIIBI BI3BIBAET CIIOPHI U
CKeTICHC.

He cyqaiiHo m03TOMY MHOTHE KPBLIATOJIOTH JIABHO yKe IMOAYEPKUBAIOT HCTOY-
HUKOBEIUECKYI0 aMOMBAJIEHTHOCTh KPhUTATOU ¢passl A. JImHkosbpHA. Tak, u3Bect-
HBII aMepUKaHCKui mapemuosior A. Taitop B cBoeit kaure “The Proverb” («ITocsto-
BUIa») nuier: «JIMHKOIBH ckazan: Don't swap horses in the middle of stream.
OO6BIYHO y6EXKAEHBI, YTO UMEHHO OH ITPU/IYMAJI 9Ty ITOCJIOBUILY, XOTS BO3MOKHO, UTO
OH JIMIIIb YIIOTPEOUII MTOCJIOBHILY, y3Ke OBIBIIYIO B peueBoM obuxoze» [Taylor 1931:
37]. B. Muzep cupaBemyinBO 3aMevaeTr IO STOMY IIOBOAY, UTO A. JIMHKOJIBH 00J1a-
ZlaJl PEIKUM PUTOPHYECKUM JaPOM U MHOTHE €T0 BBICKA3bIBAaHUSA ObLIN CTOJIb MET-
KH ¥ OTTOYEHBI, YTO cTaIu adopusmMamu u nocyiosuiiamu [Mieder 2010: 326—327].
Bor nouemy y»xe k KOHIly 1864 roz1a ppasa 0 KOHAX HA MeperpaBe CTaja KPbUIaTON
u ¢ Tex iop B CIITA He 6b17T0 HU OTHOTO NPE3UEHTA, KOTOPHIN OBI BO BpEMs BTOPUY-
HBIX BBIOODHBIX KaMIaHUU He MOBTOPsT eé. Tak, @. /I. Py3BenbT muTupoBat eé u
B 1936-M, 1 B 1940-M I'0/IaX B KAUECTBE CBOETO BEIOOPHOTO JIEBU3a — €CTECTBEHHO, CO
CCBIJIKOU Ha CBOErO 3HAMEHUTOTO IpezIiecTBeHHUKA A. JInHKoibHA. O CKPOMHOM
JKe «TOJUTAHACKOM (pepMepe», Ha KOTOporo caM A. JIMHKOJIBH CChLIAICs, «ObLIO 3a-
0BITO», Kak 0 barapee TymmHa n3 « BOWHBI 1 MUpa».

Co BpeMeHeM, BIIpOUeM, Bcé yallle 3Ty ppasy y:Ke BOCIPOU3BOAWIN KaK HAPO/I-
HYIO ITIOCJIOBHILY, 3a0BIBas HE TOJIBKO O «CTapOM depMepe», HO U CAMOM IIPE3UIEHTE.
IIpu sTOM mocsoBHIa o6pacTasa BcE HOBBIMU M HOBBIMH BapUAHTAMU, OTJAJISAACH
oT ucxoiHo# popmbr Don't swap horses in the middle of stream. Bot suiis HEKOTO-
pble U3 HUX, KpOMe y:Ke HazBaHHbIX: Don’t change horse in the middle of the stream
if you want to keep your trousers dry (6yks. He meHsiiiTe KOHElH Ha Ieperpase,
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eCJIM XOTUTE COXPAHUTH IITaHbl cyxumu); Don’t swap horses in the middle of the
road (6yxs. He meHsiiiTe KOHel nocpeauHe joporu); It’s no time to swap horses in
the middle of the stream (6ykB. He Bpemsi MeHATh KOHeH mocpenuse pexu); Don’t
switch horses in midstream (6yks. He creraiite KOHell KHyTOM HOCPEUHE PEKH).
IIpuBogsa ux, B. Muzaep 3amedaer, 4TO /iBa U3 TAKUX BAPUAHTOB BOIILIU JAKe B Ma-
PEMUOJIOTUYECKUI MUHUMYM aHTJI0aMepPUKaHCKOTOo si3bika [Mieder 2010: 328].

Kazasoch Ob1, Ha 5TOM MOKHO IIOCTaBUTh TOUKY HA HICTOPUH aMEPUKAHCKON KPBI-
saront ¢ppasel. Ho BepMOHTCKUIH TapeMUOJIOTUYECKUH «OTIIEeTBbHUK» Ipod. B. Mu-
zep, monobuo Ilepsioky Xosmcy, TPOOJIKIII CKPYITYJIE3HbIE IIOUCKH CJIe/I0B Oe3bI-
MSHHOTO TIpe/iiiiecTBeHHuKa A. JImHkosbHA. [Ipe3u/ieHT, KaKk Mbl BUJIEJIH, 0003HAa-
YUJI €r0 BeChMa HEeOIPeIeJIEHHO — «OJIUH CTAphIi royuiaHzickuii pepmep» (one old
Dutch farmer). IIpocMOTpeB Bce UMEIOIIHECS TOJUIAH/CKHE COOPAHUSI TIOCTOBUIL U
TOJIKOBBIE CJIOBApH (B TOM UHCJIE TAKOW KAIIUTATbHBIA, KAK 29-TOMHBIH TOJIKOBBIN
CJIOBAph TOJUIAH/CKOTO fI3bIKA) M IPOKOHCYIFTUPOBABIINCH CO CKAHUHABUCTAMU,
B. Munep, onHako, Tak 1 He 0OHAPYKHUJI CJI€I0B POAHOM ITOCIOBUIIBI «CTAPOTO T'OJI-
sarzckoro gepmepar. ITocsmoBuIa sTa oThICKaIach BeE ke (mpuuéM He 6e3 Tpyna,
a JINIIb € IIOMOIIBIO 3JIEKTPOHHOU Bepcui) B PyHZaMEHTAIBHOM IATUTOMHOM Te-
3aypyce Hemenkou mapemuosiorun Kapia @punpuxa Buerensma Baungep (Wan-
der 1867—-1880) B bopme Mitten im Strom kann man die Pferde nicht umspannen
(6yxB. Henpast mepempsraTs Jiomazel nocpeanHe peku). Hemenkuii mapeMuosor
TIPEeJIOKUIT OHY U3 IEPBBIX AePUHUIUN 5TOH ocmoBUIBL: «[TocioBuna HamTpaB-
JIeHa IIPOTUB CMEHBI JIEHCTBYIOIUX U TIOJTHOMOYHBIX TPaBUTEJIEH, YNHOBHUKOB WU
CIyKUTeNeN B Hemoaxoasee Bpemsa» [Wander 4, 922, N2 22]. CiroBaps K. Ban-
Jlepa coCTaBJIsIcA ¢ 1862 rozia, UTo JeIaeT ero COBPEMEHHIKOM KPBhUIATON (passl
A. JlunkonpHa. Bosiee Toro — HeMeKUI IMapeMHOJIOT ObLT JTHOEpAIOM U aMepH-
KaHO(MIOM U Jake MPoBE 1enbii rof (1850—1851) B CIIIA, yberxaB Tyaa OT KOH-
CEepBAaTUBHON HEMEIIKOU IOJIUTHUKHU TOTO BpeMeHU. BOT moyemy B ero cyiosape, 1o
TIIATeIbHBIM HabmogeHnsM B. Munepa, HeMasio aMepUKaHCKUX TIOCIOBHI], B TOM
yucsie ¥ KpbuiaThix adopusmoB A. JIuakosibHa. TeM He MeHee IIOCJIOBUIA O KOHAX
Ha IepenpaBe UM HHUKAK He CBA3BIBAETCS HU C AaMEPUKAHCKUM IIPE3UJIEHTOM, HU
C JIETEeH/TAPHBIM T'OJIJIAHCKUM (EePMEPOM.

Hey»xesu A. JIMHKOJIBH BBIZYMAJI CBOIO UCTOPUIO? A OBLIT JIN MQJIBUHK — T.€. CTA-
PpbIii ToJuTaHACKul hepmep?

I'ny6oko yBepoBaB B HCTUHHOCTH CJIOB IIpe3uzieHTa, B. Munep or6pocusn comHe-
HUS U IPOJIOJIKUJI CBOU JIETEKTHBHBIE PA3bICKAHMUSA.

Hanpamusarouytocs Bepcuio o ToM, yTo K. Banzep npocro Bocripoussesn ¢ppasy
A. JIuHKOJIBHA, TIEPEBE/S €€ HA HEMENKUH SA3bIK U He YKa3aB €€ aBTOpa, BEPMOHT-
CKHI IIapEMUOJIOT OTBEPT YK€ IIOTOMY, UTO B IIITUTOMHOM COOpDaHHUH BCE IOCJIO-
BHUIIBI ¥ IIOTOBOPKH IE€IAHTHYECKH TOYHO MACIOPTU3UPYIOTCS. SHAYUT, IIOCTIOBUIA
0 KOHSIX Ha Iepenpase UM ObuIa 3apuKCHpOBaHA MMEHHO KaK HEMeIKasd, a He KaK
TOJIJIAHZICKAs — He 3PS OHA OTCYTCTBYET B FOJIIAH/ICKHX TAPEMUOJIOTHIECKUX cOOpa-
Husix. Ho Toria BO3HUKAET IPYyroi BOMPOC: Kak /joKa3aTh, uto “old Dutch farmer”
OBLI HE rOJIAH/IIIEM, 2 HEMIIEM ?
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N Tyt B. Muzepy nomMorjo camMoe BepHOe JIMHTBUCTUYECKOE CPEJCTBO — 3TUMO-
Jiornyeckuii anain3. OkasbiBaetcs, auri. Dutch, KOTOpoe B KOHTHHEHTAIbHOM aHT-
JIMHCKOM fI3BIKE, a CEITYac YACTUYHO U B AaHTJI0AMEPUKAHCKOM CTaJI0 0003HAYEHUEM
TOJIJIAHAIIA, B OIIOXY PAaHHEH aMepPUKAHCKON KOJIOHU3anuu 0003HaAYaI0 HMEHHO KO-
JioHucTOB U3 'epmannu — HemIleB. U 10 cux mop, MeKy IPOYHUM, OHO XapaKTe-
pHU3yeTcs KaK 9acToe «aMepPUKaHCKOe» 0003HAUeHHe HEMIIEB B JIYUIIUX CJIOBAPSIX,
— HampuMep, B MHOTOKPATHO IIEPEU3/IaBaeMOM «AHIJIO-PYCCKOM CJI0Bape» mpod.
B. K. Miosiepa [Miosnep 1967: 248]. 1 5TUMOJIOTHYECKN B 5TOM HET HUYETO YIU-
BUTEJIBHOTO: Be/(b aHII. Dutch u HeMm. Deutsche ‘HeMel — KDOBHbIE sI3BIKOBBIE PO/I-
CTBEHHUKU. B 5THOHMMAaxX 1TO00HBIE CMBICTIOBBIE CMEIIIEHHS BeChMa JacTel. [laxe
Hallle PYCCKO€e CJIOBO HeMely MEPBOHAYAIBLHO 0003HAYAIO OTHIONb He JKuTessd ['ep-
MaHUH, a JI060T0 HTHOCTPAHIIA — «HEMOTO», T.€. He YMEIOIero TOBOPUTH 1 IOHIMATh
POZIHYI0 HAM PYCCKYIO peub. JII0OOIBITHOE CBUIETEIHCTBO B IIOJIB3Y JOCTATOTHO
¢cBOOO/IHOM 3aM€EHBI OJJHOI0 STHOHHNMA UHBIM (UTO SABJISETCS OJHUM U3 II0Ka3aTeIed
(osIBKIIOpHOTO, & HE aBTOPCKOTO IPOUCXOXKAeHNs) — TO, uTo B CIIIA mocyioBuma 3a-
¢dukcuposana emié B 1840-e rozsi (1840 u 1846) axobsI ot «upaasaa» (Irishman),
XOTS HU B OJTHOM U3 UPJIAHACKUX IaPEMUOJIOTHIECKUX COOpAHUH U CI0Bapel OHa
TaKkKe He oTpakeHa [Mieder 2008: 209—211].

Vpnanzen B Halel HCTOPHUH, KCTATH, ChITPAJI POJIb PYCCKOTO «IIopy4YnKa Kimke».
B 1846 r. ogHa amepuKaHCKas rasera mucasa o0 WpJIaH/Ie, KOTOPBIA Iepee3iKa
BOPOJ peky Ha KOObLIE ¢ kepebéHKkoM. OOHAPYKUB IIOCPEIUHE PEKH, UTO OHA TIyD-
’JKe, UeM OH ZyMaJl 1 COCKOJIb3HYB CO CTAPOH KOOBLIBI, OH yXBATUJICA 32 XBOCT JKepe-
0€HKa, HajZesACh, UTO ITO IIOMOXKET eMy Iiepebpartbest Ha Geper. Jlogu ¢ 6epera Kpu-
Jayiu eMy, YTOOBI OH JIEPIKAJICA 32 XBOCT KOOBLIIBI, KOTOPAsA MOTJIa OBI TOPa3/io0 JIyd-
1ie TOMOYb emy BbiOpaThesi. Ha 310 oH otBevasn: “It is a very unseasonable time for
swapping horses” (MeHsTb ceifuac jiomiazieit — Bpems Henoaxosiiee) [http://www.
nytimes.com/2008/01/27/magazina/27wwln-safire-t.html] — mur. o “The New
Language of Politics” by William Safire.

Bo3Mo3kHO, 3TOT aHEKIOT 00 UpJIaH/IE, TOMYJIAPHBIH 3a JIBa rojia 10 Iepen3opa-
HUSI aMEPUKAHCKOTO ITPE3UEHTA, U HACIOWJICSA Y HETO HAa HEKOT/IA YCIIBIIIIAHHYTO OT
craporo ¢epMepa IOCJIOBUILY, IPU/IAB €M eIlé GOIbIIEe «KPBIIATOCTH .

I';maBHOe ke — 9TO, KaK BUINM, paccka3 A. JImHkosbHA abcooTHO mpasauB. OH
ZIEACTBUTEIBHO CJIBIIIA ITOCJIOBUITY O KOHSX HA IepelpaBe OT CTaporo depmepa.
Ho srot dpepmep 6L He TOJITIAH/IIEM, a... HEMEIKIM KPECThTHIHOM-KOJIOHUCTOM.

Crapas mosy3abpiTass HeMenKas IOCJIOBUIA, ciaenoBarenbHo, B CIHA 61arozma-
ps A. JIuaKOIBHY 00Opesia CBOI0 BTOPYIO, aMEPHUKAHCKYIO ITOJUTUYECKYIO JKU3Hb U
MMeHHO Kak nojutudeckas ¢ppasa BepHysach B XX Beke B 'epmanuio.

B cBoeMm ocHoBaressbHOM odepke B. Muzaep NpuBOAUT Maccy IPUMEPOB aKTHUB-
HOTO yIoTpebJIeHns 3TON aMePUKAHCKOU MTOCJIOBUIIBI U3 Xy/I0KECTBEHHOH JINTEpa-
TYPBI, IyOJIUIUCTUKY, IOJIUTUYECKUX Peuell U peKJIaMHbBIX POTHKOB [Mieder 2010:
332—-336]. Pazymeercs, 9Ta MOy IIPHOCTH O0YCJIOBJIEHA B TEM, UTO ITOCJIOBULIA YIIO-
TpebiIseTcs 3/1ech yoKe He KaK aMePHUKAHU3M, & B HEMEIIKOM SI3bIKOBOM O0JIaueHu!N
— Mitten im Strom kann man die Pferde nicht wechseln. O e€ noTHOM acCUMUIAIAN
CBUETEIBCTBYIOT 1Ba (akTopa. Bo-nepBhIX, MHOTHE aBTOPHI COBPEMEHHBIX COOP-
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HUKOB HEMEIIKUX IIOCJIOBHI] BKJIIOYAIOT €€ B HUX KaK COOCTBEHHO HEMEIIKYIO, HAPO/I-
HYIO IIOCJIOBHILY, He yrioMuHasA HU 00 A. JINHKOJIbHE, HU O €€ aMePUKAHCKUX (QOTbK-
JIOPHBIX KOPHSAX. Bo-BTOpHIX, — 11 3TOMY B. MUunep npumaér ocoboe 3HaUeHNE — 3T
KpbUIaTas pasa akTUBHO TPAaHCHOPMHUPYETCH, IIYTINBO X UPOHIUYIECKU OOBITPhIBA-
etcst. BOT s HECKOJIBKO IIPUMEPOB Takux Tpanchopmariuii: Pferdewechsel mit-
ten im Strom (OGyKB. cMeHa JIOIIa/iel ocpeuHe peku); mitten im Strom solle das
beste Pferd im Stall gewechselt werden (6yks. IlocpeariHe peK: HaJ0 CMEHUTB JIyd-
IIyIO JIOIIaAb B KOHIOWIHE); die Pferde im Strom kurz vor dem rettenden Ufer un-
tergehen (Oyks. Jlomau nocpeAHe peKd TOHYT BOJIM3H CIIACUTETHHOTO Oepera);
weder den Wagen noch die Pferde wechseln (6ykB. He MEHSITh HH T€JIETW HU JIOIIA-
nen); mitten im Galopp die Pferde wechseln zu miissen (OykB. Hy>KHO Ha IIOJIHOM T'a-
JIOIIe MEHSATH JIOIIAeH).

Kcratn, u B aHmImniickoM A3bIKe 10/100HBIE TpaHCHOPMALNH YKe JABHO IOIy-
sspHbl. Tak, B ciioBape A. B. Kyuuna [AP®C: 397] mpuBoAuTCS IUTATa U3 IIHECHI
Bepuappa Iloy, re mocyioBuIa B €ro yxe MIyTJIMBO OOBITPHIBAETCA:

Proteus: ... I have had enough of it... I resign.

Crassus: But not of such a moment as this. Don't let us swop horses when crossing a stream.

Nicobar: Why not, if the horse you have got is subject to hysterics.

Boanerges: Not to mention that you may have more than one horse at your disposal. (B.
Shaw. The Apple Cart, act I).

IIporeii: ... Xgamum c meus... A nodaro 8 omemasky.

Kpacc: Ho He 8 maxoit momenm. Mol He MOdceM MeHSIMb aowadetl nocpeduHe pexu.
Hukobap: A nouemy Ovl u He cmeHUMDb, ecau 20wadb CKAOHHA K ucmepuxam?

Bonepmxec: He 2080ps yosice 0 mom, umo 8 8ailemM pacnopajceHuu Umeemces ewé Heckonb-
Ko a0wadetl.

[TpakTH4yecKku Bce TakKue YHMOTPeOJIEHUs MOCJIOBUIHI B QaHTJIMHCKOM U HEMeIl-
KOM sI3BIKaX CEMaHTUYECKU KOHIIEHTPUPYIOTCSA HA XapaKTePUCTUKE CMEHBI BJIACT-
HBIX CTPYKTYP — NPE3U/IEHTOB, KAHIJIEPOB, MUHUCTPOB, DAHKOBCKUX BOPOTHUJI U T.II.
Bosee Toro — xKak Mbl BHJIENIH, B PYCCKOM fI3bIKE aMepUKAHCKas KpbLaaTas ¢gpasa
JlaKe pacIIupUIa CEMaHTHIECKYIO U QYHKITMOHATBHYIO 30HY CBOETO YIIOTPeOJIeHUS
10 CPAaBHEHUIO C IEPBOMCTOYHUKOM: OHA YK€ XapaKTepHu3yeT U CMeHy TPEHepOB
B CIIOPTUBHOU Cpefie, U CMeHY Pa3JINYHbIX TEXHUYECKUX YCTPOMCTB, U JIa)Ke OIac-
HOe JKeJIaHUe CMEHUTh MY»Kell B «OyHTe COPOKATpPEXJIETHUX» KeHIuH. [IycTh ce-
MaHTHYECKOE Pa3Inyre U HEBEJTUKO, HO OHO CBHU/IETEJILCTBYET O PA3BUTHU KPbLIa-
TOH (pas3bl B OTEUECTBEHHBIX SI3BIKOBBIX U COIUAIBHBIX YCIOBHIX.

[TokazaresibHO U TO, YTO U B CIIOCOOAX TpaHCHOPMAITMU STON aMEPUKAHCKOU IT0-
CI0BUIEI (MJIM KPBUTATOU (ppashl) HEMENKYE U AHTJIOSI3bIUHbBIE CPEJICTBA MACCOBOM
nHbopManuu 6JIU3KU K pycckuM. Hampumep, naske Takoe e€ 0ObIrphIBaHUE, KOTO-
poe KaxkeTcs cyrybo MHAUBHUIYJIBHBIM U B Poccuy MapKUpPOBAaHO JIMYHOCTBHIO TPY-
60BaToOro, HO OCTPOYMHOTO TeHepasia AsekcaHzpa JleGens, B HEMEIKOH Ipecce
MMeeT UHOTO «Tpancopmaropa» — Yabspuxa Epkenopexra (Ulrich Erckenbrecht —
1947 rop poxkaenusi). Bot ero momysisipasiii B l'epmanuu apopusm: Mitten im Strom
soll man nicht die Pferde wechseln. Aber die Esel zumindest [Erckenbrecht 1983:
47] (6yxks. Jlomraseit Heb3sI MEHSATH OCPEAMHE peKU. B KpaliHeM ciiydyae — 0CJioB).
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Kak Bugum, mrytka Yippuxa EpkenOpexrta B 'epmannu mosiBUIach 3a TPUHAAIATH
JIET ZI0 TOTO, KaK €€ IMMPOM3HEC HAIIl OCTPOYMHBIN U MOIYJIIPHBIA B HAPO/e TeHEPAT
Asexcanap Jlebenp. U, mymaercs, COBEpPIIIEHHO HE3ABUCUMO OT HEMEITKOTO OCTPOC-
JIOBa, a TeM O0JIee — OT aMEePUKAHCKOTO IIPE3U/IEHTA.

Kak Bunnm, cynp6a kppuiatoit dpassl A. JINHKOIBPHA, HECMOTPS Ha €€ JEeTEKTHB-
HYI0 IPUXOTJINBOCTD, JOBOJIBHO TUIIMYHA JIJIS1 UCTOPUYU KPbLIATBIX CJIOB U BBIpaXKe-
Huil. MHOTHE M3 HUX — 9TO ¢dpasbl-Oymepanru. ViMess KOpHU B 3KHUBOH HapOHOMN
peun, oHu GJyarozapss MeTKOMY YIOTPeOJIEHUIO KaKOro-Jnb60 M3BECTHOTO aBTOPA
CTAHOBSATCS KPBLJIATBIMU U BOCIIPOU3BOAATCA KaK IIUTATHI. 3aTeM, BOHA B IIHPO-
KU 00HXO0Jl, HEPEAKO TEPSIIOT CBOIO aBTOPCKYI0 MAaPKUPOBKY M MOTYT CHOBA «OKY-
HYTbCS B HEU3BECTHOCTDY.
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ABSTRACT:

The author presents an outline of development of the natural image and its function in aesthetics of the
Russian novel (Pushkin, Gogol, Saltykov-Shchedrin, Tolstoy, Garshin, Gorky, Solzhenitsyn, Shalamov,
Pasternak, Platonov, Kim). Interpretation of the natural aesthetics focuses on the tension between “home”
and “strangeness” — i.e., harmonisation and destructive elements. The image of nature is interpreted in the
semantic line from everyday situation context to the mythical integrity.

Kty Worbps:
Russian novel — aesthetics of the natural image — “home” — strangeness” — myth — Anatoly Kim.

Pfirodni obraz patii k nejsiln€jsim estetickym impulstim v ruské proze. Vedle
nominalni funkce roméanového prostiedi, které zasazuje ptribéh do prostorovych
soutadnic, se vZdy velmi vyznamné prosazovala jeho syZetova funkce. Prostiedi
obecné a priroda zvlast nebyly pouze pasivnimi kulisami probihajiciho roméanového
déje, ale staly se soucésti syZzetovych vztahl a vytvarely trvalé paralely k roviné
postav. Rusky roman vytvoril pfedstavu sounalezitosti prostiedi a ptrirodnich jevii
s psychologickymi prozitky postav. Na pozadi prirodnich déji se prostirednictvim
neptimé psychologické charakteristiky prokresloval vnitini svét postav. Staci
vzpomenout na vyrazné obrazy Tolstého roménu ,Anna Kareninova“, ve kterych
rozkolisanym védomim hlavni hrdinky prolinid sn€hova boufe a nezvladatelné
vétrné poryvy. Vsevolod Gar$in v povidce ,Ctyii dny“ konfrontuje umirajiciho
vojaka s nebeskym putovanim rozpaleného jizniho slunce a stinem nocnich kef.
Rovnéz tak v klasickém Puskinové roméanu ,Evzen Onégin“ je romanovy konflikt
pfedznamenan stisnujicim snem, v némz je Tatana uprostied mrazem seviené
snéhové plané pronéasledovana medvédem.
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V ruské literatutfe plni priroda tradi¢ni estetickou funkei ,domova“, lidského
vychodiska, v némz panuje soulad mezi ¢lovékem a ptirodou.? Za hranicemi tohoto
centra securitatis pak panuje ,cizota“ [Patocka 1992: 88], ve které je divérna
harmonie ¢lovéka a jeho prostfedi narusena. OvSem mezi zminénymi krajnimi
poly protikladu existuje rozsahla vyznamova skala, v nizZ se kontrasty nejrtiznéjsim
zptsobem prolinaji a ptivodni teze protikladu esencialni harmonie ¢lovéka a pii-
rody oproti civilizaéni destrukci pak prochazi nejriznéjsimi vyznamovymi meta-
morfézami. Destruujici funkei v protikladu k ptirodé plni tradi¢né predevsim mésto,
které se stava pro hrdinu neptirozenou ,cizotou®, zalidnénou grotesknimi bytostmi,
v niz se hrdina neorientuje a s témito stinovymi karikaturami s lidskym predobrazem
nemiize navizat plnohodnotny dialog. Pfirodni obraz pak v méstské scenérii plni
zcela odli$nou funkei: pfiroda se nepodili na harmonii a rovnovaze lidského zivota,
ale ptisobi naopak jako katalyzéator jeho neustalého znejisténi.

V ruské literatuie se na vytvareni obrazu méstské ,cizoty” mimoradnym zpi-
sobem podilel obraz Petrohradu. Fenomén Petrohradu je v teoretické literatuie
zndm predevsim jako ,petrohradsky text” [Toporov 2003], jako soubor poetickych
prostfedki, jimiZz se netextové méstské impulsy transformovaly do duchovnich
hodnot, a pravé osobitou méstskou scenérii se petrohradsky text stava vyjime¢nym
jak v kontextu literatury ruské, tak v kontextu literatury sv€tové. Petrohrad ptisobi
z jedné strany jako cizorody prvek vzhledem k ptivodnimu volnému vodnimu pro-
storu Finského zalivu, jako umélé mésto, které nevzniklo na ptirozené kiizovatce
obchodnich cest, ale jako realizace inZenjrského projektu cara Petra I. Obraz
Petrohradu je tak stale dvoji: metropolitni krasa zapadoevropské architektury je
neustile zpochybiiovina podmanénym vodnim Zivlem. Na tomto zakladu byla
zalozena nejslavnéjsi petrohradska poéma ,Médény jezdec” A. S. Puskina. Krésa Pe-
trohradu je pokofena nic¢ivou povodni. Obraz povodné prerista do symbolu, ktery
vyznamove relativizuje majestat mésta a individualni ¢in lidské vile, ktery radikalné
zasahl do svobodného prostoru lesniho ticha a vodni pustiny. Z jedné strany piinesl
smély ¢in Petra 1. uzitek, z druhé strany je mésto vystaveno neustale mozné hrozbé
vodniho zivlu. Neovladatelna sila vodniho Zivlu zde stoji proti lidskému intelektu a
majestatu statotvorné viile, ktera vSak neni schopna dohlédnout k diisledkiim svého
pocinani. Nestabilita méstského fundamentu se prenasi do nestability celého pro-
storu. Bezprostiedni zkusenost vSedniho Zivotniho kolobéhu je vystavena hrozbé
ztraty pevné ptidy pod nohama, hrozbé nestability ,biehu”. Méstsky prostor neni
prostorem ,domova“, ale svétem nejistoty a ,,cizoty“. Jestlize je v ,cizoté” zastoupen
prvek nejistoty, okolni lhostejnosti, nepiedvidatelnosti, nezvladatelnosti, néceho
chaotického, lhostejné sily hmoty, zniz hrozi nebezpeéi pro Zivot, pak ptiroda
Petrohradu tento prvek ,cizoty“ zdaraznuje. Velmi piesné tuto okolnost vyjadiuje
J. Patocka: ,A za okruhem Zivota viibec se prostira jesté ptiroda, ale jiz ryze cizi,
nechépajici, bezohledna, taktka beztvara a hroziva [...] jako néco nezvladatelného,

! Pat¥i k podstaté naSeho svéta, Ze je jeho centralnim jadrem &4st, s niZ jsme pievazné obezndmeni, v niZ se ci-
time bezpecni, kde neni takika nic objevovat, kde kazdé ocekavani jiz bylo nebo vidy mize byt typickym zpt-
sobem vyplnéno, a tuto ¢ast nazyvame domovem.“ [Patocka 1992: 85]

2 Problém je mozné také nahliZet jako vztah ,centra“ a ,periferie“: Srov. [Pospisil 1986, 1992]
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nesmirné silného a chaotického, zcéehoz hrozi katastrofy pro Zivot: nesmirni
lhostejnost a sila hmoty...“ [Patocka 1992: 87—88]. Vodni Zivel nejenze prekona
linii ,bfehu“ a ,prehrady” petrohradského fundamentu, ale silou chaosu se prosadi
i do védomi postav. Jestlize postavy doposud vnimaly petrohradsky svét predevsim
v jeho kazdodenni a vSedni bezprostfednosti, potom povodeii vSe zménila. Jestlize
se jich petrohradsky svét dotykal svymi obvyklymi situacemi a dé&ji, ulicemi,
nabiezimi, vétrem, destém, mrazem a snéhovymi poryvy, zakoutimi domt, v nichz
si hledaly své misto a zazemi, najednou je zasahla nezvladatelna vlna chaotické vodni
hmoty. Néraz sily hmoty pustosil nejen vnéjsi petrohradsky svét, ale prelil se ptres
pomyslny bfeh védomi postav, ktery oddéloval stabilitu a uspotadanost védomi
od destruktivniho a nestrukturovaného stavu osobnosti. Chaos vodniho pustoseni
pronikl hluboko do védomi postav, rozbil biehy védomi a rozlil se do bezbtehé
destrukce a chaosu. Neuréitd a matné tusena hrozba se pohledem na bronzovou
jezdeckou sochu Petra I. nahle v destruovaném Jevgenijové védomi personifikuje do
zcela urcitého a zhmotnélého obrazu praptivodce vSeho nestésti — do jizdni bronzové
sochy Petra I. jako vyrazu myslenkou zkroceného zZivlu. Zpusto$eny obraz meésta tak
definitivné pronikl do védomi postavy. Pfirodni obraz v podobé pusto$ivé sily se
tak stal zdkladem estetiky relativizace ptivodnich a na prvni pohled stabilnich piliia
méstského svéta. Tedy ptivodni protiklad harmonické symbidzy ¢loveéka a volného
pohybu ptirodnich zivll proti pevnému fundamentu ,bfehu”, ,ptehrady” cizorodého
mésta zdaleka nepfitakava jednostranné zivenému idylickému mytu o nezasahovani
civilizace do pfirody, ale sméruje ke sloZitému a oboustranné rovnocennému napéti
mezi ¢inem lidského ducha a praptivodnim stavem svéta.

Podobny néaraz jako vodni Zivel ,Médéného jezdce“ miize zptsobit silny mraz
a severni vitr. Je to pravé severni mraz, ktery narusi expozi¢ni harmonii zndmé
Gogolovy povidky ,Plast“ a prinuti Akakije Akakijevice k nebyvalé Zivotni aktivité.
Stejné tak v Dostojevského povidce ,Dvojnik“ tvoii petrohradski ptirodni scéna
stalou paralelu jeho pocinani. Prozitek ze spole¢enského vysméchu a nasledné krize
se u pana Holjadkina dale prohlubuje vlivem no¢ni tmy, podzimniho petrohradského
sychravého desté a chladu. Pravé v tomto prostiedi se v jeho rozbolavélém védomi
probudi schizofrenicky obraz dvojnika. Mocny vodni Zivel je rovnéz ptitomny
v poetice Dostojevského romanu ,Zloé¢in a trest“. Jednim z vrcholnych momenti
roménu je Svidrigajlovova sebevrazda. Svidrigajlov se dopustil zlo¢inu na nedospélé
divce, ktera se nasledkem jeho ¢inu utopila. Uprostied vichrné petrohradské noci se
Svidrigajlov rozhodl ukon¢it sviij Zivot. Pro nasi Gvahu je v§ak rozhodujici ptirodni
paralela, kter4 se odviji na pozadi Svidrigajlova ¢inu. Silny dést, vitr, vSeobjimajici
vlhkost, stoupajici hladina Névy, nocni vystfely z dél, které ohlasuji nebezpeci
povodné, se stavaji privodnimi jevy krizové lidské situace. Tmava lhostejnost
vodniho Zzivlu podporuje nezvladatelnou chaoti¢nost petrohradské cizoty. Podobna
estetika prirodniho petrohradského obrazu vytvari symbolistni poetiku romanu
sPetrohrad“ Andreje Bélého. Pfirodni obraz v jeho nejriiznéjsich metamorfo6zach se
tak stava trvalou soucasti syZetovych vztaht, ve kterych ptirodni Zivel vytvaii obraz
nezvladatelné sily, ktera ohrozuje samotnou podstatu lidské existence. Jako by $lo
o hru s neznamym a hru neznamého.
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Do kontrastu k méstskym piirodnim scenériim se stavi neporusena venkovska
priroda, ktera podporuje béznou predstavu literarni estetiky o souladu lidskych osudt
a prirodnich déja. Vznikla cela fada proz, ktera se na pozadi méstské civiliza¢ni cizoty
snazi o navrat k ptivodnimu vychodisku. Nejedna se ovSsem pouze o romanticka gesta
silnych osobnosti, ktera miti k praptivodnim neuzavienym oblastem lidské existence
(napt. Puskinovi ,,Cikani“ nebo pohadkovy Zanr Gogolovych lidovych povidacek
z ukrajinské vesnice), ale jde tu o celkovou koncepci ,,rojového® zivota v podani zivotni
filozofie Lva Tolstého nebo o SolZenicynovy navraty k bytostné podstaté lidského
obydli a jeho bezpe¢i. Mame na mysli SolZenicynovu povidku ,Matrjonina chalupa®,
v jehoz hrdinovi, ktery se vraci po letech stravenych v kriminélu a po bezatésném
putovani po nehostinném pisku pustin Stfedni Asie zpét do nitra ruského domova.
Susténi mysi a tarakand za tapetami starého domu v ném nevyvolavaji ani ndznak
civiliza¢ni hrtzy z hlodavci a hmyzu, ale naopak pocit davno ztraceného pocitu
bezpedi, protoZe tento pohyb je jejich Zivotem bez naznaku zlovéstnosti a zdketnosti.
V tomto smyslu ruska literatura otevira problém harmonie ¢loveka a ptirody novym
vyznamam.

Podobné tendence vytvorily v 60. letech 20. stoleti vinu vesnické prozy, ktera
se snazila obrodit eticky vykofenénou civilizaci sovétského Ruska. Vesnicka proza
stav€la na obnovovani tradice, obnovovani sepéti s praptivodnimi koteny lidského
spolecenstvi, obnovovani ticty k historicky se utvarejici zkusenosti. Vesnicka proza
vytvaii alternativu k civiliza¢ni devastaci tradi¢nich ptivodnich spolecenskych
hodnot. Mésto bylo natolik spjato s vladnouci ideologii, Zze jakakoliv relativizace
hodnot méstského zptisobu Zivota vedla nutné k relativizaci ideologickych hodnot.
Vesnicka proza tak znovu obnovila v ruské literatuie téma konfrontace centra a
periférie. Co je vSak dilezité, tato proza promluvila estetikou pfirodniho obrazu:
lesa, lesni hlubiny, lesniho Sera, vody, vodniho proudu, vodni plochy s ostrivky
pevné zemé, rozorané probouzejici se zemée, ostrova pevné zemé, desté, zasnézené
cesty, zapomenuté symbidzy ¢lovéka a ptirodniho kolobéhu. Z druhé strany m4 toto
lokalni pojeti svéta tendenci uzavirat své hranice civiliza¢ni kreativité, ktera je zde
ve vét§iné pripadd predstavena vulgarné necitlivym a krajné barbarskym vpadem
hrubé sily, jez je ve vétSiné pripadech doprovazena politickou moci. Estetika krajiny
stavi na ptivodnim a ¢istém obrazu, které jsou v mnoha ptipadech podtrzeny détskym
pohledem, a bezbrannych rukou zastanct ptivodni harmonie. Opérné motivy pii-
rodni topiky se koncentruji kolem realisticky nahlizenych dobovych detailt a pro-
blémt. Jen velice sporadicky prosvitd ve vesnické proze zanr idyly a uméle har-
monizovaného prostfedi. Vedle empiricky pojatého realistického obrazu vsak
zacCinaji v ruské proze 60. let nabyvat na vyznamu motivy, které presahuji vSednost
kazdodenni reality, jeji bezprostfedni zajmy a ¢innosti a povys$uji obraznost pribéhti
do celkovych souvislosti lidské existence. Prave z tohoto estetického podlozi se rodi
svétovéa proza Cingize Ajtmatova, jehoz détsky hrdina v novele ,Bila lod* utika ze
svéta barbarského vrazdéni bilych sobt, jejichz krasa se koncentruje do ladnych linii
mytickych tél, parozi a vlidné nevinnosti tichého matefského pohledu a pohadkové
détské fantazie. Nasledné panorama krvavé lovecké hostiny je pro détského hrdinu
natolik Sokujicim vyjevem, Ze navzdy voli osudovou cestu do vin hlubokého jezera,

74



Roman Anatolije Kima ,,Otec les” v kontextu estetické koncepce piirodniho obrazu v ruské literature

jakozto vidiny otce a domova beze zla. Takto ladéné obrazy bychom mohli nalézt
v dilech Rasputinovych, Astafjevovych, Bélovovych & Suksinovych, jejichz tragika
byla dobové pocitovana jako kritika odlidsténého centra, bezbtehé politické moci
a ideologie. Estetika prirodniho prostfedi a praptivodni ¢istoty tak byla nepfimo
konfrontovéna s cizotou svéta méstské civilizace.

Vedle prirodnich obrazl vesnické prozy, které ve vétsiné piipadit navozovaly
estetiku ztracené krasy a ptivodni lidské harmonie, se vSak v ruské proze prosazuji
obrazy hluboké provin¢ni dusevni zaostalosti, obludné deformované obrazy vesnic-
kého marasmu a patologické slabomyslnosti. Prevlad4 hrtiza etické idiocie. Ztvarnéna
skutecnost se koncentruje na krajni t€zkopadné detaily ichylné kazdodennosti. Toto
ztvarnéni skuteénosti je zaloZeno na ,bytovismu®, tj. na zaplaveni obrazu premirou
vSednich detaild, pretlakem stile znova se opakujici tézZkopadnych detaild, na strnulé
intelektualni perspektivé a petrifikovaném vjemu postav s tinavou z pretizeného
védomi. Je to proza, jejiz zdroje jsou patrny v groteskné fantastické estetice
Saltykova-Scedrina, Leskovové vypravééstvi povidky ,Lady Macbeth mcenského
Gjezdu”, Gogolové panoptikalnim jevisti ruského svéta nabubielé byrokracie,
v Gorkého estetice ,pretizeného védomi“, Zamjatinové novele ,,Ujezdnoje”.

Ovsem vedle tohoto Siroce komponovaného prirodniho obrazu a jeho kolobéhu,
ktery navozuje celkovy vztah cloveéka ke svétu, byly ruskou slovesnou estetikou
kultivovany piirodni detaily, které nekoordinovaly celkovou strukturu ptibé€hu,
ale zdGraznovaly jistou vyznamovou hranu. Mame zde na mysli obrazy z Tolstého
sSevastopolskych povidek®, v nichZ je zachycen desetilety chlapec a jarni louka,
jejiz kvétinova svézest je postavena do kontrastu k mrtvolnému zapachu zabitych
francouzskych vojak, kterymi je louka poseta.

»Pohled’te radéjina desetiletého chlapce ve staré, patrné otcové ¢epici, v botach

naboso obutych a v nankinovych kalhotach o jedné sli; hned na pocéatku

priméri vysel pired naspy, ustaviéné piechazel izlabinou a s tupou zvédavosti
st prohlizel Francouze i mrtvoly na zemi lezici a trhal modré polni kvétiny,

Jjimiz bylo udoli poseto. Vraceje se domit s velikou kytici kvétin, ucpaval si

nos, aby necitil zapach, ktery k nému zandasel vitr; zastavil se u hromady tel a

dlouho se dival na strasnou, bezhlavou mrtvolu, ktera mu lezela nejblize. Stal

nehybné hodné dlouho; pak ptistoupil blize a dotkl se nohou vztycené, strnulé
ruky mrtvoly. Ruka se trochu zaklatila. Dotkl se ji jesté jednou a silnéji. Ruka
se opét zaklatila, opét strnula na svém misté. Nahle chlapec vykiikl, skryl

oblicej do kvétin a co mu nohy stacily padil k pevnosti®. (Tolstoj 1952: 130)

Cely tryvek je dokladem poetického postupu, ktery Viktor Sklovskij [Sklovskij
1933] nazval ,,0zvlastnénim® — tj. vytrZzenim jistého Zivotniho detailu z vjemového
automatismu a pohlédnutim na realitu z nezvyklého thlu, ktery umozni vnimat svét,
jako by byl vidén poprvé. Bojisté poseté mrtvolami se silnym zapachem smrti je
nahliZeno prostfednictvim desetiletého chlapce, ktery natrhal naruc luénich kvétin.
Hrtizného detailu strnulé bezhlavé mrtvoly se dotkne chlapecka zvédavost a ruka se
pohne, zaklati a opét ustrne v mrtvolné nehybnosti. V kontrastu se ocita dvoji détsky
pohled, plny Zivosti, zvédavosti, svézesti kvétin a mrtvolna strnulost se $klebem,
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nehybnosti a zlovéstnym klativym pohybem umrlce. Kvétiny a détsky pohled
s vyznamy, které se s nimi tradi¢n€ poji, se tak ocitly v bezprostfednim kontextu se
smrti. Tval smrti tak nabyla na zcela necekané vizualité, a tim i tvar reality v podani
Lva Tolstého nabyla zcela neopakovatelného vyrazu. Jako by tak zvéaleéného
hriizného marasmu estetické osklivosti vyrtstal oslnivy krystal estetického krasna a
jejich nasledujici kontrast jako by zableskem osvétlil stejné intenzivné oba pdly takto
vytvotrené antinomie a nechal vyniknout jak estetice krasna, tak estetice osklivosti.

Podobné je koncipovina estetika GarSinovy povidky ,Rudy kvitek®, vniz
chorobnou pfedstavivost hlavniho hrdiny ovladla vidina svétového zla, ktera se
zkoncentrovala pravé do rudého kvitku, ktery ozivoval Sedivou realitu Gstavu pro
choromyslné. Kvétinova perla vi¢itho méku je tak zjedné strany vnimana jako
kontrast zivého kvitku ke kamenné uzavienosti tstavniho svéta, z druhé strany
se stava kvitek koncentratem krve a svétové bolesti. Zaroven je nastolena otazka
o podstaté S$ilenstvi: zda pravé ostriivek chovanci astavu, ktery se odklani od
vSeobecné prijaté normy, neni ve skutec¢nosti z hlediska lidskosti vice norméalni nez
svét krvavého valecného Silenstvi. Zda pravé na prvni pohled netcelné a bolestné
chorobna vidina, ktera pokldda zni¢eni rudého koncentratu zla za svoji nejdilezitéjsi
Zivotni ambici, neni ve své podstaté a z hlediska obecného dusevniho zdravi a lidské
aktivity vérohodné&jsi nez lhostejny svét, ktery zlo vitbec nevniméa. Naopak se ukazuje,
ze blaznovstvi a krajni emocionalita je pro praptivodni lidskost ptiznac¢néjsi nez
vykon chladné racionality a utilitirnosti zaméfené pouze na prospéch, uzitek a tacel.
Rovnéz tak ve svété ostnatého dratu ,Jednoho dne Ivana Denisovic¢e® A. SolZzenicyna
prosvita pfes mrazivy vitr no¢ni nebe s ¢istym mésicem, hvézdy, odlesky krystalt
snéhu. I kdyz jsou tyto detaily pro Solzenicyna spiSe vyjimecéné, svéd¢i o nutnosti
estetiky ptirodniho obrazu v proze prostoupené vSednosti bezvychodného kolobéhu
lagrovych mundirt a potadové se$nérovanosti. TotéZ je mozné spatiovat v proze
Varlama Salamova, ktera je oproti SolZenicynové svétu posunuta na samotnou
hranu pekla. OvSem i touto nelitostnou vizi svéta prostupuji prirodni obrazy, které
kolymskému lagru dodavaji na bizarnosti. Jde o zoufaly obraz trestance, ktery se
pokousi na ledu mistni Ficky chytit divokou kacenu. Kachna se vSak v boji o Zivot
zoufale trestanci vysmekne a dostane se pod led. Tim se perspektiva obrazu obrati
a vypravé¢ dava nahlédnout celou situaci pohledem kachny pies sklovity ledovy
stfep, pohledem na ¢isté azurové nebe a unikajici Zivot. Pro Salamovovu estetiku
prirodniho obrazu je ptiznac¢na scéna, ve které uprostied lesni pustiny kle¢i ve snéhu
knéz a vede pomyslnou nedé€lni msi. Knézovo osamoceni a mystérium duchovniho
obiadu uprostied kolymského pekla povySuje vizudlni kontrast nedé€lniho lesa,
snéhu a nuzné postavy do mytického podobenstvi vseobecného tdélu duchovnich
hodnot v realité nelidské krutosti a nésili.

Vedle uvedeného estetického kontrastu perel osazenych do trnové koruny
z ostnatého dratu tvoti samostatnou kapitolu ve sledovani vyvoje estetiky ptirodniho
obrazu Pasternakiiv roman ,,Doktor Zivago®. Zivotni osudy hlavniho hrdiny jsou od
pocatku vnimany na pozadi no¢niho podzimniho vétru, studivého desté, snéhové
vanice, vyprahlych, prazdnych, vétrnych prostort s neznamymi zvuky, které jako by
visely osamocené ve vzduchu bez uréitého ptivodce. Smrt svého otce vnimé Jurij
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Zivago z osamocené lesni rokle, ve které se modli za rodice a do které doléh4 vzdaleny
zvuk brzdictho vlaku. P¥i¢inou nahlého a pro tyto provinéni konciny vyjimeéného
zastaveni vlaku je sebevrazda chlapcova otce. Roméanovy dé€j a historické obrazy
jsou trvale konfrontovany se Sirokou kompozi¢ni paralelou piirodnich scenérii,
které jako by vizualizovaly psychologicky svét hlavnich protagonistl a dokreslovaly
charakter spolecenskych udalosti. Z tohoto hlediska maji prirodni paralely funkci
neptimé psychologické charakteristiky postav a spolefenského klimatu. Rovnéz
pak izavéreéné Zivagovy verSe stavi na pradavném piirodnim kolob&hu, jehoz
dominantami jsou kli¢ové okamziky Kristova zivotniho pribéhu a jeho mytickych
souvislosti.

Zuvedené vyvojové fady je vSak mozno vyclenit nejméné dva autory, ktefi
vyznamnym zpusobem ztéto fady vybocuji svym mytickym pojetim obrazu a
primknutim k celkovym souvislostem lidské existence. Mdme na mysli prozy Andreje
Platonova a Anatolije Kima. Platonoviiv svét je svétem prolinani svéta nezivé a zivé
prirody, kolobéhu prirodnich déjt v jejich odvéké sounalezitosti s Zivymi bytostmi.
Jde o svét ,déjinné periférie”, zhmotnélé socialni bidy, osamoceného lidstvi, podivné
provinéni zaostalosti, mlceni a tiché lidskosti, podivinské empirie (vjem mrtvych
stroji jako Zivych bytosti) a ozvla$tnéného pohledu, ve kterém jsou ptirodni obrazy
snahlizeny v bezprostiednich a piimych souvislostech sosudy lidského rodu,
v rozmérech hvézdného ¢asu a nekonecénych prostranstvi.“ [Zabrana 1974: 418]
Platonovova estetika stavi na obrazech starnouci matérie, prostoru odvéké pustiny
se suchou travou, ve vétru se pohybujicich piski a vyschlych koryt fek. Roménovy
prostor Andreje Platonova je svétem holé stepi a holé lidské existence neznamych
uprchliki, bezdomovei a tuldkd, sirot a vyobcovanych Zen, ktefi se pomalu pohybuji,
mlcenlivé bloudi v bezatésné cizoté. Platonovovi hrdinové jsou netcéastni k béznym
Zivotnim podnétiim, jako by se na néco bytostné koncentrovali a néco skrytého
promysleli. V Platonovove proze se rysuji obrazy osamocenych détskych hrdini, které
vyvedli s uzlickem na zadech do probouzejiciho se svétla a vihkosti syrového rana na
pustou a do dalky ubihajici cestu, vymletou podzimnimi vétry, snéhovymi vichficemi
ajarnim bahnem. Brana domovského svéta se zaviela a zbylo jen predc¢asné tizkostné
osamoceni. Platonovovi hrdinové upadaji do imorného fyzického vysileni a podivné
apatie, v niz jako by se zaposlouchali do odedavnych rytmt a zvukovych ozvén
pohybujicich se piskii. Pohybuji se po soustfednych stezkach, které byly vyslapany
generacemi ov¢ich stdd vjejich putovani za potravou. Lidské osudy se odvijeji
v soustfednych kruzich putujicich ovei a prolinaji se s rytmem nebeské klenby, se
sluncem a miliény hvézd. Platonovovi tulaci se mlcenlivé pohybuji po prasnych
stfedoasijskych cestach na hrani¢ni ¢Afe mezi IrAnem a Taskentem, prochazeji
kolem zakrslych ke, jejichz vétvovim zhmotnéla pamét zachycuje pomaly pohyb
zemé, plujicich oblaki a vétru a jejich odvékou sounéleZitost s lidskymi bytostmi.
Platonovovi hrdinové netcastné registruji matérii vSedniho prostranstvi, a jako by
pres tuto empirickou clonu pohliZeli nékam dal za hranice obvyklého lidského vjemu.
Jde o estetiku podivné posunutych vyznamt slov, jejichz vyznam praveé prochézi
momentem zrodu, kdy Zadna fraze neni dopiedu hotova, zadné slovo nevyvéra
z naplavenin tradi¢nich vyznamd, ale kazdé slovo jako by zde bylo uZzito poprvé,
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jako by pred timto slovem jesté nic nebylo. VSeobjimajici estetika ,,0zvlastnéni®
jako by zde v ruské proze dosahla vrcholu. Platonovovy obrazy jako by definitivné
vypadly z tradi¢niho vyznamového automatismu a nachazely si vyznamové polohy
svéta vidéného jako by jen pravé ted a poprvé. Mohlo by se zdat, Ze Platonoviv
text neobvyklosti pohledu navazuje na donquijotsky mytus. Zajisté bychom mohli
souhlasit. Ale zaroven je tfeba dodat, Ze Platonovova estetika je estetikou celku.
Kazdy detail je zaclenén do kosmu pohybujicich se lidi, piskd, cest, ketd, zvirat, hvézd,
svétla a tmy, snéhového vichru i letniho vedra, vyschlé travy i vodou nabobtnalych
lopuchit za rozpadajicimi se a zarostlymi vesnickymi kilnami. V Platonovové
estetice jde o postiZeni matérie ve stavu jeji klidné evoluce, zrodu, starnuti a umirani.
Ale také ve stadiu zlomu mezi stadiem racionalni uspotfadanosti a organizace a
osobitou intuici, ktera relativizuje stabilitu v§eho toho, co je za potfebné, rozumné
a spravné vseobecné povazovano. Platonoviv svét je tak nevSednim prispévkem
k estetice ,,domova®“, ,blizkého ¢lovéka“ a ,.cizoty”, obrazu vSednosti lidské periférie
a osamoceni, ozvlastnéného lidského racionélna a intuice, pomalého ulpivani ¢asu
na nepostiehnutelném starnuti matérie prirodnich déji a lidskych ptibéht.

sLes“ Anatolije Kima je napsan v r. 1988 a jako rusky text miiZe stavét na estetice
ruské prozy predchazejicich dvou stoleti. A zajisté tak cini. Ozvlastnény vjem
historickych udalosti a jejich vzdaleného ozvuku v genera¢ni proméné navazuje
na estetickou stopu L. N. Tolstého. Osobité prolindni minulého ¢asu a soucasného
déje, necekané dramatické projevy postav a zasaZzeni postav zlomovym Zivotnim
okamzikem, proti kterému je vSe ostatni nepodstatné a ktery na mnoha léta pred-
znamena jejich Zivotni cestu, jsou pokrac¢ovanim romanové estetiky Bulata Okudzavy.
V Kimove estetice neni tézké posttehnout vliv ruského kiestanského filozofa Nikolaje
Berdajeva ¢i budhistické filozofie (pojem ,,prazdnoty) nebo spole¢né poetické prvky
s jlhoamerickym roménem a estetikou magického realismu. Nehledé k uvedenym
navaznostem v§ak Kim@v roman piisobi v kontextu ruské prozy vyjimecné. Z jedné
strany se jednd o genera¢ni roman tii pokoleni rodiny Turajevovych na pozadi
historickych udélosti v Rusku konce 19.a podstatné ¢asti 20. stoleti. Na tom by
nebylo v ruské literatufe nic vyjime¢ného, kdyby zde nebyl obraz lesa, ktery jednoti
veskery romanovy prostor a pohyb, obsahovou i forméalni stranku textu.

Piedev$im neni jasné, kdo vypravi. Vypravééem by mohl byt Nikolaj Turajev,
ktery je po Andrejevovi druhy nejstarsi ze sourozencti prvni generace Turajevovych a
ktery v r. 1889 opustil Moskvu, aby uprostied lesa na mytiné obklopené borovicemi
a brizami postavil osamocenou usedlost. Nikolaj Turajev je Slechtic, ktery se stal
vojenskym veterinafem, nosi uniformu, ale ve své podstaté nema viibec nic spole¢ného
s armadou. Zda se vsak, Ze Nikolaj Turajev vypravé¢em neni, ale nékdo, kdo vypravi
v er-formé je velmi dobfe obeznameny s tim, Ze Nikolaj Turajev navstivi anebo
kdysi davno navstivil (na ¢ase minulém nebo budoucim jako by pFitom nezalezelo)
v Moskvé svého starsiho bratra Andreje a sestru Ludmilu a pfitom potk4 osudovou
zenu Véru Chodarevovou. Letmé setkani Nikolaje s Vérou nema na prvni pohled
zadny vyznam, ale ¢asem se ukaze, Ze toto setkani ovlivnilo Nikolaje na cely zivot.
Nikolaj zahy Moskvu opousti, a i kdyz si najde Gtocisté v pustiné sibiiského lesa a zde
i matku svych déti, Véra Chodarevova se stava stalou soucésti jeho osamélé existence.
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Nikolaj odchézi nejen z Moskvy, nejen z armady, ale odchazi z dosavadniho Zivota
obecné. Odchazi nékam, kam ho to intuitivné celé roky tdhne — do lesa, kde po vzoru
americkych farmait postavi srub, vykope studnu a za¢ne v naprostém osamoceni
7it. Neni kolonizatorem ptirody, ale jeji soucasti, stava se prirozenou a nenasilnou
soucasti odvékého zivotniho kolobéhu. Nikolaj je naturalnim filosofem, ktery nechava
stranou knizni znalosti a miii do oblasti pfirozené svobody oprosténé od svazujicich
spolecenskych norem. Tento odveky pocit svobody a snaha stat se soucasti kosmické
celistvosti ptivadi Nikolaje na lesni mytinu daleko od lidi. Nékdo nezndmy pak dale
vypravi o Nikolajevove sblizeni s Anisjou a spojenti jejich muzského a zenského zivlu
s odv€kym prirodnim Zivlem. Tyto pasaze romanu vyjadiuji silné tihnuti k ptirozené
svobodé, tthnuti k matné tusené schopnosti milovat druhého ¢lovéka a pocitu Stésti
v jeho praptivodni podobé, oded4dvnych projevech a znamenich.

V Kimové roméanu nékdo nezndmy rovnéz vypravi o druhé generaci Turajevovych
a jejim vyvoleném predstaviteli St€panovovi, ktery na zacatku romanu v predtuse
smrti vykonal mnohahodinovou lesni pout, aby doSel na dvérné znidmé rodinné
misto u kmene rozdvojené borovice, u které jeho otec pred lety vystavél srub. Ale
smrt nepfisla a Stépan naopak pocitil novy priliv Zivotni energie. V tomto okamziku
v$ak nejde o parodii schémat magického romanu, kdy ¢lovék intuitivné vytusi sviij
konec, ale konec se ismévné nedostavi, ale spi§ o moment, ve kterém se projevuje
pradavna spriznénost ¢lovéka a lesa, ktery ¢lovéku dodava odvékou energii k preziti.
Prostfednictvim tohoto vypravécéského vidouciho oka se stavaji nékteré Zivotni
okolnosti méalo dilezité a jsou ve vypravéni ponechany stranou (Zivotni okamziky,
ve kterych je Stépan vice nez tisic dnti vlacen po bitevnich polich svétové valky, po
lazaretech, lagrech a zajateckych taborech), na druhé strané jsou zdtiraznény nékteré
necekané detaily (napi. pred zrakem ranéného Stépana se magicky proménuje
v dfevény stvol némecky vojak). DiileZité je to, co se odehraje na lesni mytiné, ktera
je jevistém rozhodujicich rodinnych déji, a to nikoliv z hlediska jejich vnéjsich
vztaht, které by bylo mozné bezicéastné odpozorovat (napt. pokusu o mlcenlivou
sebevrazdu Stépanovy dcery skokem do studny), ale spiSe niterného a navenek
neznatelného rodinného pohybu. Rovnéz pak ani u tietiho z rodu Turajevovych,
Glebovi, neni jasné, kdo vypravi o Zivotni draze tohoto $pickového matematika,
ktery plisobi ve zbrojarském vyzkumu. Rovnéz i Gleb, stejné jako jeho predchidci,
z niceho nic odchazi od rodiny a od své védecké kariéry a jde k rodinné mytiné se
znovuobnovenym domem. Tento posledni genera¢ni krok rodiny Turajevovych je
stejné jako ty predchazejici vniméan z jedné strany spolu s postavou, i kdyZ ne jejim
pohledem, avsak z druhé strany tak, jako by se jejich vlastni zivotni d€j postaveé odcizil
a vSechno jako by se udilo nékomu jinému a ve skutec¢nosti jako by se vse tykalo
nékoho jiného anebo jako by vnéjsi projevy postavy nebyly diilezité. Zde je priznacna
jedna z romanovych scén, ve které jsou vlastnimi druhy bestialné zavrazdéni milenci
ze spodiny lesni galerky a jsou po vrazdé€ usazeni proti sobé, do rukou jsou jim
vlozeny karty a tak ztuhnou v sibifském mraze. Motiv a metafora netcastné hry a
vlozeni karet jako by v mnohém ptedjimaly smé$nou, ale pfitom hrtiznou karikaturu
¢lovéka v rukou nadosobnich sil.
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Pro tfi generace rodiny Turajevovych je dtleZité néco jiného. Ve vSech trech
generacich ziji vyvoleni ptislu$nici rodu Turajevovych niternym sptiznénim s lesem.
VSem tfem, otci, synovi ivnukovi, je ddna zvlastni vlastnost: vjistém Zivotnim
okamziku jsou vSichni tfi zasazeni nahlym pfivalem matné tusené energie blizké na-
hlému prozieni. Je to okamzik, v némz vSichni tii pociti napojeni na odveékou zi-
votodarnou energii lesa, v némz proudi vodni energie, ktera se pti jarnich zaplavach
rozléva po kraji, vlhky vzduch, v némz se snoubi lesni travy, listovi a mechy. Vzduch
je nasyceny lesnimi zivinami, dechem zvéfe, silou dievénych kment hluboko za-
kotenénych ve vlhké zemi. Celé této odveéké symbidze vévodistromy, v jejichzkmenech
jako by se odehraval odveky prerod riznych Zivotnich forem, prolinani Zivota lidi,
stromi a vétvi, prostupovani energie Zivé a nezivé ptirody. Jakmile vyvoleni ztraceji
kontakt slesnim zdrojem energie, dochazi u nich k odumirani Zivotnich funkei.
Teprve az navrat do rodného prostiedi jim vraci zivotodarnou silu a obnovuje v nich
zZivotni rovnovahu. I kdyz je dim revoluci vypalen, generace Turajevovych se zde
stale vraceji, obnovuji zdroj vody a vedle studny se pak stale znovu poustéji do prace
a z rozvalin spaleného domu zvedaji sroubené stény a piekryvaji je stfesni krytinou.

Tato jednotici sila sepéti s lesnim organismem, ktera vztahuje romanovy prostor
k pradavné mytické celistvosti, je zaroven jednoticim estetickym romanovym
principem. Postupné se zac¢ind ukazovat, ze nazirajici vypravééskych duch je pravé
pohledem lesa. Prostfednictvim lesa, jeho vSevédouciho pohledu, pohledu tisicti o¢i
Zivocichii, vétvovi, vodnich proudt a pohybt vétrt je tak nazirana cel4d roménova
realita, znéhoz neni vyclenovan ani svét lidi, ktery se pfirozenym zplisobem
prolina s vidénim lesa. Proto se také perspektiva vypravéni stale méni a mize byt
stale pritomna. Romanové vidéni je koncentrovano do déjovych utrzkd, v nichz se
potkavaji i asové vzdalené udalosti. Déje minulé, soucasné i budouci se odehravaji
v praveé probihajicim aktudlnim déji, jsou trvalou soucasti stile se vytvarejici
kosmické celistvosti a nepodléhaji ¢asové posloupnosti.

Z uvedeného néstinu vyvoje prirodniho obrazu a jeho funkce v ruské literatute je
vidét zakladni napéti mezi ,domovem*® a jeho tendenci k predvidatelnosti, situa¢ni
obezndmenosti a harmonii na jedné strané a ,cizotou“ srozhodujicimi prvky
snezndmého“ na strané druhé. P¥irodni obraz se pohybuje na vyznamové skale
mezi témito dvéma krajnimi pdly a nejzetelnéji se prosazuje jednak jako paralela
psychologickych stavii postav a jednak z jedné strany zdtraznuje symbiozu ¢lovéka
a prirodniho déje, z druhé strany tuto tradi¢ni pfedstavu problematizuje. Pfirodni
detaily vytvari v ruské literature ostry kontrast estetiky krasna a osklivosti, kterym
pak dava samostatné vyniknout anebo se rozviji do rozsahlych paralel s romanovymi
pribéhy. V dosavadnim nastinu vyvoje pfirodniho obrazu v ruské literatute a jeho
estetiky se nabizi jeho interpretace z hlediska vSednosti, socidlniho situa¢niho
kontextu a bezprostiednich zajmi a psychologie jednotlivych hrdind. Vedle této
interpretace se vSak miiZze obraz prozaické reality a vSednosti zaclenit do Sirsich
souvislosti ,,celistvosti a kosmického Fadu“. [Svatorn 2004: 104] V tomto duchu se pak
konstituuje vyznamovy presah obrazu vSedni situace smérem k mytickému zaclenéni
do nadosobniho celku. Nemame vSak prvoradé na mysli ptitazeni jisté izolované
empirické zkusenosti k néjakému archetypu mytického predobrazu (napt. k mytu
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prométheovskému, faustovskému, donjuanskému, donquijotskému), ale predevsim
chipani jistého individudlniho Adélu v celkovych a nadosobnich souvislostech
kosmického prostoru a ¢asu. Vratime-li se k Puskinovu snovému obrazu ledové
plané s zenskou hrdinkou a medvédem v patach, pak tento obraz zna i moderni
doba. Moderni groteska v podani Charlieho Chaplina (viz i [Toeplitz 1965: 63])
dotvorila tragiku podobnych obrazii na hranu komiky a tragiky. Ve ,Zlatém opojeni”
osameély poutnik uprostted sn€hové aljasské plané v podani tulaka Charlieho vyvola
svou nic netusici bezstarostnosti a lopocenim uprostied snéhové pousté smich,
protoZe nepritelem tuldka v bufince neni nabizejici se ledova pustina, ale obrovsky
medvéd bezprostiedné v jeho stopé. Takto vidéné nebezpedi je komické i tragické
zaroven. Detail nic netusiciho ¢loveéka uprostted ledové plané s medvédem v patach
vytvaii vedle komické nadsazky tragicky presah k vsSeobecnému udélu ¢lovéka
s existencialnim stinem Selmy v patach. Pohledem uvedeného presahu a kontextu je
mozné interpretovat celou vjvojovou fadu ptirodnich obrazi, které byly v nasi tivaze
uvedeny. Ukazuje se, Ze ztrata duSevni stability se dostava do kontextu s obrazy
romantické individualni vzpoury, petrohradské cizoty, do kontextu s mrazivymi
prirodnimi paralelami lhostejného vodniho Zivlu a surovymi detaily mrazu, tmy,
snéhu, desté a poryvy vétru. Mrazivy vitr Solzenicynovy &i Salamovovy prozy prertista
do celkového obrazu odlidsténého kolymského svéta ostnatych drat a lidského
osamoceni. Harmonické ptirodni obrazy vesnické prozy se rozeviraji SirSimu
kontextu mjytické celistvosti. Ajtmatovovy legendy piimo ktakové interpretaci
vybizeji. Uvedena dila se tak dostavaji na pomyslnou interpretacni skalu, jejiz jednim
krajnim bodem je prozaicki a bezprostiedni Zivotni empirie a druhym pak myticka
celistvost. Text se rozprostfe mezi tyto dva krajni pdly a hleda si své vyznamy a
zaleZi pouze na estetice textu, kterému polu se vice otevie. Estetika ruské klasické
literatury 19. i20. stoleti v uvedenych ukazkach vyrazné posunuje ptirodni obraz
od bezprostfednich pragmatickych motivaci jednani a socialni situa¢nosti smérem
k nad¢asovym souvislostem, vyznamiim a kontextim. V Pasternakové, Platonovoveé
¢i Kimove estetice obrazy ptirody vyrazné ptispivaji k moznosti interpretace téchto
dél vkontextu mytické celistvosti, protoze vytvareji svym odvékym kolobéhem
prirozeného prostiednika mezi bezprostfedni empirii jednotlivych postav a jejich

Vv /s

integraci do radu vyssi celistvosti.
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HOMIHAIIII YAFOBAHHA TA KABYBAHHS
B KOHTEKCTI YKPATHCBKOI JITHI'BOKYJIBTYPU

ABSTRACT:

The research is devoted to the consideration of folklore and literary critical aspects of the ceremony of tea and
coffee drinking, which are represented by paroemias, idioms, songs, and artworks of Ukrainian writers. It is
determined how the culture participates in the formation of linguistic concepts.

KEey Worbps:
Realema, concept — tea — coffee — intercultural communication — linguistic objectivation —linguistic
personality-

JIiHTBOKYJIBTYPOJIOTisS SIK CKJIaJHA M 0OaraToacmeKTHa HayKa 3aliMaEThCs KOM-
IUIEKCHUM IIiJIXOZIOM /10 BUBUEHHsS €JIEMEHTIB KyJbTYPH uUepe3 MOBY, MOJAE CHU-
TeMHUH omuc (aKTiB B3aMO/il MOBH Ta KyJabTypu. CamMe TOMY MU JIOTPUMYBIUCA
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOTO METOJTY, SIKUU IOJIATAE B OMKCI MaTepiaJbHUX 00’€KTIB
KyJIbTypH (B HAIlIOMY BHUIIAJKy HAIIOIB) 3a IOITOMOTOI0 HOMiHAIIi i TIEBHUX peasTii.

Bimomo, mo ykpaiHCcbka MOBa 3aIllo3WYniIa JIEKCEMH 4all, KA8a BiJIOBIHO 3
KUTaNChbKOI Ta apabcbkoi KyapTypu. 1[boMy mpoIlecy CIpUsIA MOBH-JOHOPU Ta
MoBH-TIocepenHuku [CamnoxkHikoBa, PyyieHKo 2004]. OKpecsieHi oIMHUII aJjanTyBa-
JIUCS 710 HOPM YKPAIHCBKOI MOBH, BCTYIIWJIM Y POZO-BU/IOBI Bi/IHOIIIEHHS Ta YTBO-
PWIN HOBI HOHATTH, CepeJl AKUX 1 IOCHI/I)KYBaHI HAMU YA08AHHA TA KABYBAHHSL,
0 ABJISIOTH cO00I0 GaraTOpiBHEBY 3HAKOBY CHCTEMY i MpEZCTABJIEHI B CEMiOTHITI
NpUCTiBiB, MPUKa30K, (Hpa3eosori3mMiB, HAPOAHUX ITiCEHb, Y TBOPAX XYJOXKHBOI
JIiTepaTypH, KUBOIUCY, apXiTeKTypH TOIO. IIpereneHTHI TeKcTu BepOaIbHOTO Ta
HeBepOaJILHOTO THUIIIB BiTOOpaXKAIOTh Y CBOIN CEMAHTHIII IMTPOIIECU PO3BUTKY KYJIBTY-
pu Hapoay, «dIiKCyOTh 1 mepefjaloTh Bifl MOKOJIIHHA /10 MIOKOJIIHHA KyJIbTYPHI ycTa-
HOBKH ¥ CTEPEOTHUIIH, €TAJIOHH U apxeTunu...» [Maciaosa 2001:82].

JomiTbHIM BBaKaeMO JIOCTIAUTU (DOJIBKIIOPHUH 1 JliTepaTypo3HABYUM acleK-
TH PUTYasIiB YAIOBAaHH: Ta KaBYBaHHS, 1[0 PEIPE3eHTOBAaHI, 30KpeMa, MapeMisaMu,
¢paseosorismamu, MiCHAMH, TBOPAMHU YKPaAlHCHKOI Xy/IOKHBOI JIiTepaTypu 3 Me-
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TOI0O BU3HAUEHHSA JOAATKOBUX KOHOTATUBHUX HAIIaPYBaHb OKPECJIEHUX PeajieM Ta
IUHAMIKY CTaBJIEHHS 70 3a3HAYEHUX HAIIOIB.

¥ Cnobincekiit Yrpaini Hamu Gys1a 3adikcoBaHa »KapTiBINBA ITiCHA PO Yai, JaTo-
BaHa, BiporiziHo, KiHneM XVIII — mouatkom XIX cr. Hammmcana pocificbko0 MOBOIO,
BOHa OyJia 3HaHA 3 BiIOMUX IpUYMH OararbMa yKpaiHIsaMu. IIpormoHyemMo yprUBOK 3
TeKery i€l micHi: «Kax sacmasua mens 6apux Ox u warw Hasapumsw, A s cpody He
sudan, Kax npokasmotil uaii ceapums. JIyxy, nepyy u nempywxu, Medy ¢ msumoti
nosoxcun. Yx uail, mot moil uail, Hagopauusaii — xauaii». (3anucano Bizg f. O. Cep-
rieaka (1893 p. H.) y c. Ilepekin BankiBcbkoro p-Hy XapKiBebKoi 001, B 1971 P.).

VY 3a3HaueHOMY IiCEHHOMY TEKCTi BUSABJISETHCS HETATUBHE CTABJIEHHS [I0 Udi0
Ta 4ar08aHHA. Y HAPOAHIN CBiIOMOCTI — IIe He3po3yMisa Ta Ie i TPiXOBHA CIIPaBa,
JIOKa30M TOTO € AUCTPUOYIliA TepMiHa uail: npoxasmuil, a TAKOXK CKJIAZI0OBi peler-
TYPH, PEIPe3eHTOBaHi JiekceMaMu yubyas, nepeys, nempywka, med, M’ama, 1o
CTBOPIOE eeKT KOMi3My CHUTYyaIlii, CIIpSIMOBAHOI Ha BUCMiIOBAaHHS HOBOI KyJIiHAPHOI
Mozu. Harazaemo, mo TpagumiiiHo B yKpalHCBhKIM cTapOJaBHIHM KyXHi IepeBary Ha-
JlaBaJIH y3Bapam i BiBapam i3 mimomux tpas. OTKe, JleKceMa uail akTyaai3ye MeH-
TaJIbHUU 3B’30K 3 KOHIIENITAMU 3ACYOHCEHHS Ta IPOHISL.

Tako:x Hamu Oysio 3adiKCOBAHO IIiJi Yac MOJIBOBUX JOCTIXKEHDb IapeMilo uail
npoxasmuil Ha mpbvox cobopax, a kasa — Ha cemu (3amucano Bix O.11[epbak (1896
p- H.) y c. lllnaxoBa BankiBebkoro p-Hy XapkiBchkoi 0071. B 1971p.), IO IEpenae
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHY iH(MOpMAaIio, B OCHOBY SIKOI IOKJIAZIEHO PO3YMiHHS da-
I0BaHHA (KaBYBAHHSA) K CHMBOJY rpixa. lle ysaBjIeHHS HAIIUX MPEAKIB ITOB’sI3aHE
3 PEaKIli€l0 IePKBU Ha CIOKWBAaHHA HETPAAUIIIMHUX HAIOiB, fAKi, Ha IyM-
Ky CBSIEHHOCTY>KUTEJIIB, MOXKYTh IIPU3BECTH 0 3alBUX BHUTPAT Ta NParHEHH:]
POBKOIIIi.

fIx BimoMO, MOBa CIIpUsi€ KOAYBAHHIO Ta IIEPEIABAHHIO KYJIBTYPHU 3 TOKOIIHHSA B
IIOKOJIiHHA. Y I[bOMY CeHCI TeKcT 6e3IocepeHbo OB I3aHUH i3 KyJIbTypolo, 60 B
HBOMY HasIBHA iH(bOpMamis Ipo HAIIOHAIBHY HOBEMIHKY, 3BUYAi, PUTYaIH TOIIO.
3i cnoraziB mporoiepes Kiumentis @omenka gizHaemocs: «Crapoxmiu Kuea
POBIOBiZat0Th, 1110 /1iM Kopauiia (Ha posi Xperatuka tTa [HCTUTYTChKOT) 3HIMAB i1
KBapTupy cam reepast. O TpeTiii roAuHi BIeHb Ha 62 TKOH BUHOCHB JEHIITNK KUTLISA-
Yui camoBap. Bijisi HEBEIMKOTO CTOJIy PO3TAlIOBYBAJIach PONHA reHepasa. Ilumu
Yai. A IpOCTOAYIITHI KUSHU CIOTJIAIAIH Tie TIHCTBO» [Muxaiaunbka 2003: 50].

3a3HaveHa TeKcTeMa AEMOHCTPYE CEMAaHTUYHUH 3B’ A30K JIEKCEMH 4ail 3 KOHIIET-
TOM icmopin (cnoxkuBaHHA Hamowo). Camosap HOMIHYE IPEIENeHTHUN IpeIMeT
POCiHichKOi HALTIOHAJIBHOI KYJIBTYPH, KU 30008 I3aHUH CBOEIO MOSBOIO YAT0 TA Ya-
I0BAaHHIO, a TIOTIM HabyB CTAaTyCy CUMBOJIY 0OMAWHbO20 3AMUWKY, Menaa, cmameu-
HO20 cninkysanHs. KyJIbTypHUU TEKCT Ma€ IMOBHUH HaOIp crienudivHuX CUTHATIB:
Kunasvuil camosap, uail, poduHa 2eHepana, npocmodywHuil Hapod, KOTpi CIpu-
SIIOTh KOJIyBAaHHIO Ta TPAHCJIIOBAHHIO KYJIBTYpH, BUHUKHEHHIO IIEBHUX ACOIiaIlii,
MiZIKPECITIOIOTH 3B 30K 3 KOHIENITOM 30UBYBAHHSL.

I3 crcTeMoI0 OIIIHOK HOCIiB MOBH, IXHBOIO YSIBOIO ITPO CBIT OB s13aHi pa3eosIorisMu
damu Ha uail Ta eopoxcumu Ha kodeliniil (kasosiit) cywi. O6pas CyTHOCTI peaseMu
yail 03HAYYETHCS SIK CUMBOJIIYHA IPOIIOBA BUHATOPO/1a 3a ApiOHi mocayru. Hampu-
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Howminanii uaroeanHa Ta Ka8Yy68aHHA B KOHTEKCTI YKPaiHCHKOI JTIHTBOKYJIBTYPH

kiag, y A. KprkasiBebkoro yutaemo: «IIpeca nuwe, uwo 00uH makcucm iomMo8uscs
o6pamu Ha uail» [COYM 2008: 760].

CeMaHTHKA HACTYITHOTO YTBOPEHHsI (0€3rpyHTOBHICTD IIPUITYIIEHb 60 30Ta/I0K)
basyBasiach, OUEBH/IHO, HA TUIIOBIH cUTYyalii Ta ysABJIEHHI, a 3ro0oM HabyJsia 03HAK
CUMBOJIY, CTEPEOTHILY, ETAJIOHY KYJIbTYPH..

ITompu Bce, 3 XIX cT. eTHKeT YaOBaHHSA I10YaB HAOYyBaTH CBOIX TPAIUINIHHUX
puc. Crapi KuiBCcbKi YaliHi IlepeMOHii, HAIIPUKJIIaJl, MOTJIU IIepedTH B 00if], BeUepro
i mpocro Genker. LIpoMy € cBigueHHs YKpaiHCBKOrO muchbMeHHHKA IBaHa Hewys-
JleBUIbKOTO, IKUI 300pa’KyBaB KUSIH 32 CTOJIOM. Y MIIIAHCHKUX OyAWHKAX, ITH-
caB BiH, TOCTSM IOJIaBajik Yyai 3 OyOsukaMu, Outim xmibom yu Oysoukamu. [ToTim,
SIKIIIO CHUTKYBaHHA OyJI0 I[iKaBUM, HA CTiJ1 BUCTABJISIN MIOCY/I, IUIAIIKY TOPLIKH Ta
XOJIOJTHI 3aKyCKHU. IMITpOBi30BaHA YacTHHA 3aCTULIA 3aKiHUYBaIaCh He TUIBKH XKBa-
BUMU PO3MOBAMHU, a Il ¥ MiCHAMU.

deHOMEH CIIOKUBAHHA KaBU Ta yaro (CTuxiiiHa y3yasrisaris HOMeHIiB kasa, uail
BimOyBasnacsa npotsarom XVII-XIXecr.), penmpe3eHTOBAaHUN IMpENEAeHTHUMU TeKCTa-
MH, 10 SIKIX HAJIE?KATh TaKi CJIOBECHI GopMysu: Ha uall, Ha Kasy (3ampolIeHHs Ha
YaOBaHHs, KaByBaHHs a00 IIPOCTO HA TOCTUHU); OAKYEMO 3a uail, 3a xkasy (moasika,
KOTpa CYIPOBOKY€E CIIUIKYBaHHA ab60 3BYUUTH Y KiHIT 3acTULIA), nonumu abo no-
cbopbamu uar (xasu).

BiporizHo, Ha mouatky XIX cr. GopMyIoThCs MapeMii 3a Hawo2o 38u4ar n'1omo
2opinouxy 0o uarw Ta dailme mMeHi moi Kasu, Wo KuOAae 3 Aasu, MO CBiYaTh PO
cuenudivHe KyJIbTYPHO-HAI[IOHAIbHE CIPUMHATTA peajleM uail, Kasd, 20piakd.
CraBJieHHA 10 HAIOIB BUABJISETHCA UEPe3 MPsSMeE Ta 3aKOJ0BaHE KOHTEKCTYaIbHe
IIOETHAHHSA 3 CEMAaHTHKOIO JIEKCEMU A1K0201b. YTBOPEHA OMO3WUINIA uail/2opinka,
Kaea/20pinka perpe3eHTye Pi3HUHN KyJIbTYPHHUH IIPOCTIP, a caMe: CiMENHOT0/JIeTKO-
BQJKHOTO iCHYBaHHS, III0 CTBOPIOE CUTYAIII0 CHMBOJIIYHOTO BUOOPY JIIOAUHOIO CIIO-
co0y KUTTH.

CrnoXuBaHHSA Uat0, KA8U JOCUTDh BATOMO PeIIPEe3eHTOBAHO B YKPAiHCHKIH XyTOKHIN
sitepatypi mpeneaeHTHuUME iMeHamu. 3okpema B “Eneini” I.II.Korsispescbkoro
3HaxXoAUMO: «TYpH, N0 BOEHHOMY 38UUA10, 3 20PLAKOI0 HANUBWUCH HA0, CKA3AMb
nonpocmy, n’saHuiil cnag» [KotispeBcbkuii 1976: 110].

B yxpaincekiit mposi Muxaiino Komobuncskuiil (HoBena «KoHi He BUHHI»), Xa-
pakTepusyioun nomimuka-tbepana Apkazais MaauHy, BOpaBHUM Ma3KOM IE€H3JIA
10/1a€ 3aKII0YHUY IITPUX HA IICUXOJIOTIYHINA KapTHUHI: T00Upae sCKpaBi geTasti ais
IepeZiaBaHHs BHYTPIIIHBOTO CTaHY Ieposi, sIKHH yKe IeBeH, 10 3eMJII0 HiXTO He
BiztOepe. CIOKUBaHHS KaBU CEMiOTU30BAHO PeasTi3ye IPOTUIIEKHI aHTPOIIOJIOTIUHI
KOHIIENITH: Kamacmpogy i cnoxiil, xeuao8aHHs i camosdososeqHs. IlomaemMo Tek-
CTeMy Ha MiATBEPAKEHHS HALIIUX PO3AYMiB:

«— Casxka! — eyxnye 6in (A.Il. Manuna) Ha yiny xamy, — npuHecu kasy!.. — i wyc-
HY8 Ha3ao Yy nocminb, wob we xou Mmpoxu NOHIICUMb cmapeye mino.

A xoau Caska npuHic, 81H 110608HO NO2AAHY8 HA NaxyHiil Haniil, NOHIXAas me-
nauil we xni6 i sunass Casxy, Wo KOHCYUWoK Ha cMemanyi 3aHadmo mowxuil» [Ko-
IIOOMHCHKUH 2006: 295].
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JIapricA CATIOXKHIKOBA

KaByBaHHSA HAOJUHII CTBOPIOE CUMBOJIIYHY CHUTYAIIil0, MiIKPECIEHY 3B A3KOM 3
KOHIIENITAMU 3ACNOKOEHHA TA NePeKOHAHHA 8 Heobmedicenlil 8aadi Haod ceasHamil,
IIPO IO TAKOXK CBiffuaTh HeBepOasbHI (GOPMYJIH, IO CYNPOBOKYIOTh BPAHIIIHIO
noBeAiHKy Oararis. [Ipormec crio:KUBaHHSA KaBU fAK Jisl y IIbOMY KOHTEKCTI MiCTHUTh
KOMIIOHEHTH, BUPaKeHi /IiecIiBHOIO GOpMOI0: npuHecu (KaBy), no21aHye (Ha maxy-
YU KaBOBHUH HAIIil).

Inka ipoHis y craBjeHHi 70 TOMIIMKA BHABIAETLCA Uepe3 IOPIBHAHHA, IO
[apOMIIOI0Th HOTO MOBEAIHKY. 3BEPHEMO yBAary Ha OJHE 3 HUX. «PO3WYMIBCS, K
camosap, wo ocb-ocb mae 3b6iemu» [KomoOuHChKUM 2006: 290]. Y aHOMY BU-
MaJIKy 3Ta/Ika PO YAIOBAHHS MAa€ KOHOTAIII0 HETATHBHOI OIIHKH, IO J03BOJISIE
peatizyBaTu aBTOPCHKY ifielo.

Sk cBiUUTH Hallle JIOC/TI/PKEHHs, aJlalTallis peaJieMd udil CyIpPOBO?KyBaJIacs
ramMor0 KOHIIEIITIB, a came: Bif HedocmynHicmsb, IpOHIL 10 CXBANEHHS U 3aX0NAeH-
Hs1, OpyrcHs Oecida, cninky8aHH.

Od4eBUAHO, 3 YACOM MEHTAIBHICTh YKPAIHI[IB ITOYasa BUIBJIATHCS 4epe3 Taki
dopmu pigHOi MOBH: cimeliHuil uail (cimeiina kasa), OpyixcHiil uail (OpyxcHa kasa),
yaiil (kasa) yoeox, dinosa kasa (dinosuil uail); emukem 4ar08aHHa (Kasy8aHHs);
cnocobu 3asaprosamHa uarw (npueomysaHHa kasu); cepsysaHHs uaiinozo (xaso-
8020) cmoyYy, n00a8aHHA cmMpas Ao HATOIB.

TakuM YHHOM, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO JOCTI/PKYBaHUH HaMU
KOHIIENITY JTbHO-PEAJIEMHIH 3B I30K HAMEHIIIe CEMiOTHYHO CITiBBi/THOCUTHCS 3yCTa-
JIEHUM eTHIYHHUM pUTyasjaoM (Ha BiIMiHY Bifi kumaiicbkoi, ANOHCbKOT, aH2AlllCcbKOi,
pociiicbkoi uaiinoi yepemoniil; CBITOBUMH TPaAUIIsIMU IPUTOTYBAHHS Ta CIIOXKHU-
BaHHs KaBU: KABA NO-CXIOHOMY, Kasa No-8i0eHCbKlU, Kasa NOo-mypeubKu TOIIO).
BBakaemo, He MOKHA 3aIlepedyBaTH IIEBHOTO HACIIIYBAHHSA YKPAIHISIMU CBITOBUX
TPaAUIiA YAlOBAHHA Ta KaBYBAaHHA, IO cPOPMYBAIOCA B IPOIECI MIXKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKarii i 3HalIIII0 CBOEPIIHY JIIHTBAJIBHY 00 €KTUBAIIIO T TUHAMIKY CTaBJIEH-
HsI MOBHOI OCOOHMCTOCTI 10 CBITOBOTO KYJIBTYPHOTO IIPOCTODY.
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ABSTRACT:

The paper deals with the language situation in Russia of our days. It is commonly known that contemporary
Russian obtains a lot of new elements. These elements may have foreign origin or may be slang expressions,
taken from the language of criminal structures. Teachers and students of the Department of Slavonic Lan-
guages of Palacky University created A Dictionary of New Words and Idioms in contemporary Russian. It
comprises more than one thousand new words and idioms. The dictionary will be placed on the web-page of
the Department.

Kty Worbps:
Language situation in Russia — new elements — Dictionary of New Words and Idioms — one thousand new
words and idioms.

JleMOKpaTH3aIys MOJTUTHYECKON U OOIECTBEHHOU JKU3HHU POCCHHCKOTO 00IIIe-
CTBa B KOHIle XX BeKa Havasia Ipoliecc JUOepaIu3alii PycCcKOro si3blka. Brep-
Bble 32 MHOTHE JIECATUJIETHS 3a3Bydasia HEMO/[TOTOBJIeHHAs MyOInYHas peub, KO-
TOpasi MPO/IEMOHCTPUPOBAa MHOTHE OYard HecTabUIbHOCTH, IPUKPBITHIE /10 TEX
[IOp JIUTEPATYPHON HOPMOM. DTO U U3MEHEHHe MeCTa yAapeHUsi, U aKIeHTOJIOTH-
yeckas {y0JIeTHOCTD (KYAuHapus — KYAuHapus, uHoycmpus — uHOycmpus), u Ko-
snebanus B Mopdosioruu (mopma — mopmol, pedakmopsl. — pedakmopa, aneascu-
HO8 — aneabCuH, 8 OMNYcke — 8 OMNYCKY, NPOCMbIHb — NPOCMbLHEll, N0A0MmeHeY
— noaomeHyes, NOMyYxHY1 — nomyx, yoocmousams — ydocmausams 1 Jp.) v CUH-
Takcrce (MapuesuUisnus, IepeHoC Pa3TOBOPHBIX KOHCTPYKIUI B TUCHMEHHYIO PEYb
¥ MH. JIp.).

Ho camble 3aMeTHbIEe U3MEHEHUsI IPOUCXO/IAT B PYCCKOH JIeKCHUKe U (Hpaszeoio-
rui. OHH CTOJIb MACIHITaOHBI, UTO 3aCTABJISAIOT [IEPECMOTPETh KPbHLIATOE OIpe/ie-
JIEHHE: COBPEMEHHBIN PYCCKUU SI3BIK — 3TO SA3BIK «0om ITywkuHa do Hawux OHell».

! Cratbs Gbl1a OATOTOBJIEHA B paMKax rpanTa: Vyzkum nové ruské slovni zasoby - Studentska grantova souté?
FF UP — IGA ¢islo: FF_2010_027
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JlromvmuiA CTEIAHOBA

CoBpeMeHHBIH PYCCKUH S3BIK, H300MIYIOMINI TPOCTOPEYHBIMU HEOJIOTU3MAaMH U
JKaprOHN3MaMH, CKOPEE 3aCIIyKUBAET OIpeZIeIeHUs: COBPEMEHHBIA PYCCKUH S3bIK
— 3TO A3BIK «0M baHIumMckKux 0eetHOCMybLx 00 HAWUX OHell».

ITpenogaBaTesin U CTyJEHTHl YEHICKUX Kadeap PYCUCTUKH U CJIABUCTHKUA UMe-
IOT MaJI0 BO3MOKHOCTEH IMO3HAKOMHTHCS C AMHAMHUYECKIMU IIPOIIECCaMU, ITPOUC-
XOZSAIIUMH B PYCCKOM SI3BIKE — KaK 10 IPUINHE HEeJIOCTYITHOCTH HOBEHIIEH PyCCKOU
JIMHTBUCTUYECKOH JINTEPATYPHI, TAK U B CHJIy OTPAHUUYEHHBIX CHJI YENICKUX PYCU-
CTOB, PAJIBI KOTOPBIX CIJIBHO IOpeAestH. IIponcXoIuT cMeHa MOKOJIEHHH, a 3TO OTpa-
JKaeTcs U B KOJIMUECTBE IyOJIMKAIIN, TIOCBAIIEHHBIX Ipo0ieMaM pycuctuku. Kpo-
Me TOTO, OIIYIIAETCS OCTPHIA HEJIOCTATOK PYCCKO-YEIICKUX CJIOBAPEH, KOTOPbIE ObI
OTpa’KaJIll COBPEMEHHOE COCTOSIHHE PYCCKOTO fA3bIKa. BMmecTe ¢ TeM, COBpeMeHHBIN
Pa3rOBOPHBIN SA3BIK, 0COOEHHO f3BIK IIOBCEAHEBHON KOMMYHUKAIIUU, HACTOJIBKO
OTJINYAETCS OT TOTO JINTEPATYPHOTO PYCCKOTO A3bIKA, KOTOPBIA M3yJasIy CTapIIne
U CpeHUe MOKOJIEHUs YEIICKUX PYCHCTOB, YTO HE3HAHHE HOBBIX SIBJIEHHMH MOXKET
CTaTh CEPHE3HBIM IPEMATCTBUEM B IIPABIJIBHOM ITOHMMAHHU COBPEMEHHOH pyc-
CKOH peun.

Cpenii HEMHOTHX MyOJIMKAIIUH, CTAaBSAIUX CBOEH IEJIbI0 IO3HAKOMHUTH YEIICKUX
yuTaresel ¢ pycCKOH HEOJIOTHUKOH, CIe/lyeT Ha3BaTh « PyCCKO-UEICKUH 1 YEIICKO-
PYCCKUI CJIOBaph HEOJIOTH3MOB» (2-0e, mepepaboTaHHOe U JIOIMOJTHEHHOE H3/1a-
HUE BBIILJIO B 2004 T.), COCTaBJIEHHBIN COTPYZIHUKAMU AKa/leMHN HayK Yemickoun
Pecrry6sirku. Cy1oBapb COAEPIKUT 4 000 PYCCKUX U YEIICKUX HEOJOTU3MOB U BKJITIO-
YaeT caMbIil PAa3HOPOAHBIN MaTepuasl: TEPMUHBI, HEKOTOPbIE UMEHA COOCTBEHHBIE,
abbpeBHUATypHI, GPa3e0JIOTU3MBI, CJIOBA KAK KHIKHOTO CTUJIS, TAK U PA3TOBOPHBIE,
IIPOCTOPEYHbIE U BYJIbrapu3Mbl. EJMHCTBEHHOU CTHJIMCTUYECKON XapaKTepUCTHU-
KOU CJIY?KUT IIOMETa «JKCIIPECCHBHOE», KOTOPOU CHAOKEHBI KaK HEBUHHBIE Pa3ro-
BOPHBIE CJIOBA, TAK U IPy00-OpaHHbIe BhIpakeHUs. CaMu aBTOPBI OCO3HAIOT, UTO Ta-
KM 00pa3oM co3/1aeTcsl BIleUaT/IeHHe HE3aKOHYEHHOCTU CJIOBAps, OMPAB/bIBAIOT
HEKOTOPYIO IOCIEITHOCTh CTPEMJIEHEM KaK MOXKHO OBICTpee JIeKCUKOorpaduIecKn
3a(puKCUPOBATh MaTePUAJI, KOTOPBIM HAXOIUTCA B HEITPEPBIBHOM JIBIDKeHUU [Krej-
¢itova, Sadlikova, Savicky, Siskova, Slaufova 2004: 5-6].

JlaHHBIU cI0Bapbh, O€3yCIIOBHO, OUEHb II0JIE3EH, OTHAKO U3MEHEHHS CJI0BAPHO-
O 3amaca COBPEMEHHOTO PYyCCKOTO S3bIKa IIPOUCXOMSAT CTOJIb OBICTPO, UYTO HEOOJIb-
masi myOJIMKAIKA, BBIIIEAIIAs IeCTh JIeT Ha3as (TeM 6oJiee Tpe/CTaBIISomast co-
0ol mepepaboTaHHOe H60JIEe paHHEE U3aHUE), HE MOXKET OXBAaTUTh uX. Kpome Toro,
JIOBOJIPHO 3HAUHUTEJIPHOE MECTO B CJIOBApEe 3aHSIM He HEOJIOTU3MBI, a Pa3rOBOP-
HBIE U IIPOCTOPEYHBIE 0OOOPOTHI, KOTOPBIE, BEPOSITHO, OTCYTCTBOBAIN B TEX PYCCKO-
YEIICKUX CJIOBAPSX, HA KOTOPHIE OITUPAJINCH ABTOPBI, HO B ZIECTBUTETHHOCTH B PYC-
CKOM s13bIKE U3BECTHBI JIABHO, HATIPUMED: ynumscs edpebadaH (8ycmepms) — zpit
se do némoty, cdeaamsv emuik komy — sprdnout koho, 2onoea (komenok) sapum
y xoeo — zapaluje (pali) to komu u ap.).

Hogbie mportecchl, IPOUCXOASIINE B COBDEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE, YK€ HECKOJIb-
KO JIeT aKTUBHO H3ydaroTcs Ha kKadenpe ciaaBuctuku Punocodekoro dakyapreTa
Yaupepcutera um. [Tanankoro B Oysiomoyte. B 2010 . gecsATh mpemnojaaBatesieH,
aCIUPAHTOB U CTYZEHTOB ITOJIYYIJIO TPAHT YHUBepcuTeTa UM. [lasankoro, Hapas-
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Vi3yueHre HOBOH PYCCKOM JIEKCUKH B (HPA3e0IOTHHI

JICHHBIH Ha COCTaBJIEHUE DJIEKTPOHHOTO CJIOBApSI HOBOHU PYCCKOH JIEKCHKHU, KOTO-
PpbIii OyzieT mOMeIleH Ha CTPaHUIAX Kadeapsl, I7ie K HeMY IIOJIyJaT JIOCTYII CTYIeH-
THI, TIPEIIOIABATEH, IEPEBOAUNKH U Bee kejapomue. I1o 3ambiciy aBTopos, Ciio-
Baph JIOJDKEH BKJIIOUATH 0OJiee OTHOU TBHICSYU PYCCKUX CJIOB U (HPa3e0IOTH3MOB.
Hy»xHo, omHaKo0, 106aBUTH, YTO y:Ke B cepeArHe paboThl CTAIO SICHO, UTO KOJIHUYe-
CTBO HOBBIX CJIOB 3HAYNTEJILHO IIPEB30IET TEPBOHAYAIBHBIN TIJIaH.

Bribopka HeOJIOTM3MOB ITPOU3BOAUIIACH U3 CJIOBAPEH HOBOUM PYCCKOH JIEKCHKU
u $pas3eosIoTun, U3 COBPEMEHHBIX CPEICTB MAacCOBON MHGOPMALNH, OeJIIeTPUCTH-
ku, u3 uTepHeTa, u3 3anucell ycTHOH peun. HanbobIee KOJIMYeCTBO HOBBIX CJIOB
MOXKHO OBLIO TIOUEPIIHYTh U3 TEKCTOB CO CHIKEHHOU CTUJIMCTUIECKON OKPACKOW.
CTpeMsch K YPaBHOBEIIEHHOCTH MaTepUaia, aBTOPHI B KAUeCTBe IIPOTHBOBECA Ta-
KUX TEKCTOB IIPUBJIEKATIN CTATbU U3 IOJIUTUYECKOU, IIPABOBOM U SKOHOMUYECKOH
cdepbl, M3 TAK HA3BIBAEMBIX «IJIAMYPHBIX» XKYPHAJIOB.

ITpucrynas x paborte, aBTOPHI JOJKHBI OBUIH OYEPTUTH PAMKH IIPEIMeTa HCCIe-
noBaHUs. bputa mpuHsATa ceAyoman febUHUINSA HEOJIOTU3MA: HEOJIOTU3MbI — 5TO
He3a(UKCUPOBAHHBIE B CJIOBAPSX HOBBIE CJIOBA U (PA3E0IOTU3MBI, a TAKIKE CJIOBA
U CJIOBOCOYETAHUS C HOBBIMU 3HAUEHUSAMU, KOTOPBIE MOSIBIJINCH B SI3bIKE B PE3YJIb-
Tare 3aMMCTBOBAHUSA, KAJIbKIPOBAHUSA, CJIOBOCJIOKEHUS U T.II., IEPEHOCA 3HAUEHUSA
(meTadopa 1 METOHUMUS), pACIINPEHUS WIH CYKEHU 3HaUeHusA. TakuM oOpazom,
CIO/Ia BKJTIOYAIOTCS M CEMAHTHUECKIE HEOJIOTU3MBI.

Bce cobpannble ciioBa U BeIpaXkeHH: pacrosaraioTes B CiioBape B aipaBUTHOM
TIOPSIZIKE TI0J] 3aT0JIOBOYHBIM CJIOBOM. Kakzoe cj10Bo cHabKaeTcsT YelICKIM SKBU-
BQJIEHTOM WU 00bsICHEHEM 3HAUEHUS HA YEIICKOM SA3bIKE. 3aTeM CIIEAYIOT ULITIO-
CTpalnuu — OJIUH WK Ba (peako — 6oJsiee) KOHTEKCTOB U3 MIHTEpHEeTa, Mace-MeIui
win 6eJIJIETPUCTUKY, KOTOPBIE JIEMOHCTPUPYIOT 3HAUYEHHE JAHHBIX CJIOB U UX YIIO-
TpebiieHne B Tekcre. K coxxaneHuio, Macca IpuMepoB U3 MIHTepHeTa COIePKUT ITyH-
KTyaI[MOHHBIE U TpaMMaTHdecKue omuoku. O6¢cyiuB 3Ty mpobiieMy, aBTOPHI peIy-
JI1 He WCIPAaBJIATH OMIMOKU, YTOOBI HE HAPYIIATh AyTEHTUYHOCTH KOHTEKCTOB, HO
OTMETUTH I'PaMMaTHUYECKHE OMUOKU 3Be3/109K0u (*).

Hawubosee akTUBHBIMU IIPOIIECCAMH B PA3BUTHUU PYCCKOTO s3bIKA B KOHIIE XX B.
OBLIN TIPOLIECCHl BHEITHETO (aMepUKAaHU3MbI) U BHYTPEHHETO (*KaproHU3MBbI) 3a-
MMCTBOBaHUA. VI3 aMepUKaHCKOTO BApUAHTA AHTJIMICKOTO SI3BIKA 3aUMCTBOBAJINCH
IIpeKZie BCEr0 HOBbIE TEPMUHBI OOIIECTBEHHO-9KOHOMHYECKOH W IOJIUTUYECKOH
cdepbl, MAaCCOBOH KYJIbTYPHI, TYPHU3Ma, MOJBI U T.II. OTU BBIPAKEHUS YAaIlle BCETO
MMEIOT COOTBETCTBYIOIINI HSKBUBAJIEHT B UELICKOM si3bIKe: Ounep — diler, menedxcep
— manaZer, woymeH — Soumen u ap. Cj10kHee IPOKOMMEHTUPOBATD UX JIEPUBATHI,
BO3BHUKIIINE HENIOCPEICTBEHHO B PyCCKOM fA3bIKe. Cp., HAIIP., AUCKYCCUIO HA PA/IHIO-
cTaHUU «9X0 MOCKBBI» 0 3HAUEHHUU CJI0OBA KOMMYHUUUPOBAMb:

O.: <...> Ecmb AU 8 pyccKom a3blke Maxoil 21a204 — <KOMMYHUYUPOBATMb»?

M.: Ecau eepumb HOPMAMUBHBLIM CA0BAPAM DYCCKO20 A3blka, Hem. Hu 6 o0HoMm caosape

Mbl 3M020 21az20na He Halldem. A HHmepHem mexcdy mem daem MHOMCECME0 NPUMEPO8 e20

ynompebaerus. B mom uucae — 8 «Punocockom caogape», «IHYUKAONEOUU COYUOA02UU» U
Jdpyaux agmopumemmulx u30aHusax. <...>

M.: IIpumepos mak MHO20, YMO MOX*CHO ymeepicoams: nopman «I'pamoma.Py» owubaemes,
cuumas, wmo c€A080 3MO maroynompedumenvHo. Bnpouem, cneyuaaucmut «Ipamomvi»
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dalom mMoAKo8aHue 3M020, CUX TMOYKU 3peHUs, pedKO 6Cmpeuarle2ocs 2Aa20na:
«g3aumodeticmeosamy, coodbwamovcs, obwamses». U cosemyrom: «Ilonpobyiime nodobpams
6osee nodxodsawull aHanoe». <...>

O.: Ewe KOMMYHULUPOBAMb MOXem 3Hadums «ezaumodeiicmeosamv». Kax 6 obwasaeHuu
0 8aKaHcuu — 8 nepeuucaeHuu mpebosaruil k kaHoudamy: om Hezo mpebyemcs «CnocobHocms
ahexmueHO KOMMYHUYUPOBAMD € COMPYOHUKAMU, — NPeOCMABUMEAIMU PA3HBIX KYALIMYP».
M.: Komy-mo, 803MOMCHO, Kajicemes, 4mo KOMMYHULUUPOBAMb 368YHUM «WUKAPHO». Mol
Jce cuumaem, 4mo 244204 3MOM NPOCMO 3AMEMHSeM CMbleA, N036045%em yxooums om
omeema 3a ceou cn0ea. Bom, nanpumep, uuHogHuk panopmyem: «Kaao6bt 6b18UUX 80eHHbLX
KOMMYHUYUPOBAHbL npasumenscmey». Hem umobvt cxazamov: «nepedanst npasumenscmay,
dosedetbl 00 e20 ceedeHUS» ...

Paguocranmus «9xo MockBbI», paiuo-ajibMaHax «'oBopuM mo-pyccku» (10.05.2009).

Kax BUAUM, 3HAYCHHE IJIaroJia KOMMYHUUUPOBAMyb JOBOJIBHO PA3MbITO, OH 060-
3HaAYaeT JIIo0bIe [[efICTBPIH, CBA3aHHbBIE C JAaBHO HpH)KHBHIefICH B PYCCKOM A3BIKE
KOMMyHUKal{ueﬁI BSaHMOHeﬁCTBHe, O6HIeHI/Ie, pPa3roBop, COOGHI@HI/IG u T.11. IToaTo-
MY B HallleM C.TIOBape BbI1€JIEHO HECKOJIBKO 3HAYEHUH JAAaHHOTI'O CJIOBA:

KOMMYHUIIVMPOBATD

1. komunikovat:
Kozda Haxoouwwves 6 ITywuHo, 803HUKaem dHceaaHue oouamsbes, KOMMYHU-
YUPOBAIMD, CBA3BIBAMBCA C 02POMHBLM MUPOM, KOMOPDHLIL 3a 1eCOM
(BukucioBapp).

2. spolupracovat:
BoamoscHo au kommyHuyuposams uepes USB — IPad vs PC — iPad gopym.
14 u00H 2010 ... /[06pblil denvb MeHns uHmepeccyem® 803mMoxcHOCMb 06wWeHUs
Medxncdy coboil npoepammyvl Ha aiinade ¢ NPO2PAMMOL HA NOKANLHOM NK K KO-
mopomy aiinad nodxkatouen ... (ipaded.ru/forum)

3. sdélit, dat informaci, postoupit komu informaci:
24 HOA6ps 2005 2. cyd NpuHsA pewleHue Hanpasums ysedomaeHue IIpa-
gumenbcmey no nogody 6bleYKa3aHHbx 0080008 H#an00bl KOMNAHUU-
3aagumens (xommyruyuposaa xcanoby) (EC, Bynsec-boir)

BTopoii 3HAUNTEJIBHBIN IIACT HOBOH JIEKCUKHU COCTABJISIOT BHYTPEHHHE 3aUM-
CTBOBaHUSA — CJIOBA U3 MPO(QeCcCHOHANIBHBIX A3BIKOB U KaproHa. VcciemoBaTenu
JUHAMHUYECKUX IIPOILIECCOB, MPOUCXOJSAININX B CJIEHTe (?KAproHe), OTMEYAIOT, YTO
«3aMMCTBOBAHUSA U3 JAPYTUX A3BIKOB HOTEPSIN TY BAXKHYIO POJIb, KOTOPYIO UTPAU
B HavaJle TIEPECTPOUKU <...> OJHAKO ropas/io GOJIBIIYI0 POJib, UEM PAHBIIE, B IIO-
CJIeZTHUE TO/BI UTPAeT 00pa30BaHIE HOBBIX CJIEHTOBBIX CJIOB U 3HAYEHHUH OT CJIEH-
TOBBIX K€ enuHUIl» [Po3mHa 2008: 116—117]. BO3HMKAIOT TPOU3BOHBIE CJIOBA OT
CJIEHTOBBIX OCHOB: KUHYMbLil (KMHYTH), ompbi8 (OTphIBaThCs), pa3eod (Pa3BoaUTD);
mycoeka, mycH, MYcHAK, myca, mycoswux — OT TycOoBaTbcA (MmycosouHwvlil/He
mycos8ouHblil uen08ex — JIIOOUT/He JIIOOUT KOMITAHUH, MYCOBKA — HE TOJIPKO BeUe-
PUHKA, HO U KPYT JIIOJIed, 00'beIMHEHHBIX KAKUMU-JI. UHTEpecaMu (KuHowHas, me-
ampanvbHas mycoska) u Jip.

JlepyBaThI CJIOB B MX HOBBIX 3HAYEHUAX MOTYT (OPMUPOBATH HOBbIE OMOHUMUY-
HBI€E Maphl, CBA3b MEK/Y KOTOPBIMH y3Ke HE OCO3HAETCS COBPEMEHHBIMU HOCUTEJIS-
Mmu s3bIKa. [loaTomy cocraButenu C0Baps TOJKHBI ObUTH PELIUTh BaXKHYIO IIPO0-
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JieMy TIpeICTaBeHuUs B BOKAOyJIax TeX MOJIMCEMUYHBIX CJIOB, Y KOTOPBIX OAHO (MIn
HECKOJIbKO 3HAUeHUI) ObLIO CTapbIM, HO HAPSAY C 9TUM Pa3BIJINCh HOBBIE 3HAUe-
HUS WIN HOSBUWINCH IEPUBATHI OMOHIUMUYHBIX CJI0B. [I0CKOIBKY IAHHBIH CJIOBAph
He HOCHT OOIIETO XapaKTepa, a SABJIAETCA CJI0BAPEM HEOJIOTU3MOB, TO B HEM IIPUBO-
JIATCS JIUIIb HOBBIE 3HaUeHusA. Kakoe 3 HUX CHa0KaeTcsl YeIICKUM SKBUBAJIEH-
ToM (KOMMeHTapueM) U wutioctparnuamu. Cp., Hanpumep:

PA3BO/IUTH

1. vyméhat na kom penize (Isti, 1zi nebo neopravnénymi pozadavky)
Komnvromeptule macmepa Ha domy: pazgodam Ha babku, sopyrom demant ...
(http://www.moscowtnt.ru)

2. klamat, tropit si Zerty z koho
3arosioBok coobienus: 3asmpa 1 Anpens! Kax 6ydem ux paszeodums?
(kunstkamera.net)

BrosiHe 3aKOHOMEPHO, YTO, BXOJA B JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKYIO CHUCTEMY A3bI-
Ka, HOBBIE CJIOBA >KAPIOHHOIO IPOUCXOXKIAEHUS AKTHUBHO HCIOJIB3YIOT BCE €ro
MOPQOJIOTO-CHHTAKCUYECKHE U JIEKCHUECKUe MoTeHIuu. Ha 6ase SKCIpPecCHBHBIX
JKaprOHHBIX IJIAT0JIOB BO3HMKAIOT MHOTOUYMCJIEHHBIE CyOCTAHTHBHBIE JEPHBATHI,
cp., Hamp.: pazeodums — pazeoo, pa3eoodxa:

PA3BO/

1. vymahani penéz (Isti, 1Zi nebo neopravnénymi pozadavky)
JIOXOTPOHBI, Pa3BOJIbI, MOIIEHHUYECTBO, 0OMAaH, IIIAHTaX B MHTEPHETE, OBITY...
Caiim o passodax, oOmaHax, N0XOMPOHAX, MOWeHHUuecmse, agepusme,
waHmasice U 8blMo2amenbcmee 8 uHmepHeme, Obimy, GusHece U He MOABKO.
(loxnet.ru)
Bom, mysxcuxu u 6onpoc — kaxk mvicaume? Ecau uecmHo, mo kax-mo ysic cAadko
necHu noem — He NOMH10, HIMobbl 8 Hawell HCUZHU MaKue Cepeuchl npedAdzant...
B obwem, 2a0xcym Hac celivac COMHEHUsl, a 8peMeHU HA Pasdymvbs coscem
Huuezo. IToxoxce Ha pa3eod uau HAMypaabHo max bvieaem, a?
(http://talks.guns.ru)

2. podvod
Jlymaio, vt ybeduwaucs, 4mo nodobHvle AyKUUOHbL — MO He Paseod u He
/NI0XOMPOH.
(http://skandion.ru)
Omo He paszeod, a pearvHas npocvoa. (http://forum.amur.info)

PA3BOJIKA

1. vyméhani penéz (Isti, 1zi nebo neopravnénymi pozadavky)
Tema, 6e3ycaosHo, nonesnasn. Ho ona, no-moemy, 00/12cHa HA3bIBAMBCA «KAK
3awumumaca om ,,pazeodku” compyodrnuxamu AW ». Mbl xce ux He pazgooum,
a omobusaemcst om ux He0obOCHOBAHHDBIX U , UHOU pas, uduomekux oeticmaeuil.
(www.autoreview.ru)

B CnoBape Takke 3apuKCHUpPOBaH BO3HHUKIIUN HAa OCHOBE HOBOTO 3HAUYEHUS
arojia paseodums (paseosorusM paszsodumsb Ha denveu (Ha 6abku) Koz2o,
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UMEIOIINH TO JKe 3HAUEeHUE, CP.:
Hexomopbte umoau npoweduwelii noaumu4eckoti Hedeau: MOX¥CHO AU pa3secmu
Ha 6abxu npagumensn? (ariru.info)
Passenu.py-evimanusaHuedeHe2uAUKaKpaszsecmumyxcukanababku. Passenu.
DY — uHmMepecHble U NoyHumebHble UCINOopUU MeX, K020 pa3eeat U 0OMaHyaulL.
(www.razveli.ru)

ITprmeps! 0OHAPYKEHHBIX (PPA3EOJTOTUIECKUX HEOJIOTU3MOB IOTpeboBaIu pe-
IIEHUs BOIIPOCA O MeCTe YCTOMUYUBBIX BBIpaXkeHUH u ppazeosorusmon B CioBape.
Cnenys tpaguiusMm IletepOyprckoro ¢ppaseosoTHUYECKOTO CEMHUHAapa, Gpaseosio-
TU3MBI U YCTONYUBEIE CJIOBOCOUETAHNS HEDKCIIPECCUBHOTO XapakTepa OyAyT mome-
LIeHBI 10| IEPBBIM CYyIIleCTBUTEJIbHBIM, 32 HEMMEHUEeM CYIeCTBUTEJIbHOIO — IO
IIepBBIM IIpHJIaTaTeIbHBIM, HapeuneM H T.J. Takum o6paszoM, ¢ppas3eoyiorusM pas-
800umov Ha 6abku xoe2o Oy[eT IPUBEZEH Ha CYIleCTBUTEIbHOE — 6abKu, a Kocumow
om apmuu — Ha cj10Bo apmusa. IIpaBuna cocrasieHusa CaoBaps YeTKO U3JI03KEHBI
B [IpenucioBuu kK HeMy, IO3TOMY UUTaTEIb CMOXKET JIETKO OPHEHTHUPOBATHCA B €r0
MaTepuasax.

CocraBuTesnu c0Baps HA/IEIOTCS, YTO UX CKPOMHBIH BKIas — Cl10Bapb HOBOU pyc-
CKOH JIEKCUKU U (HPA3EOJIOTUH — He TOJIBKO CTAHET XOPOIINUM IT0COOUEM /15 BCeX 13-
VYaIOIUX PYCCKUH A3BIK (TeM OoJiee, UTO OH OyJIeT IOCTYIIEH B 3JIEKTPOHHOM BHJIE),
HO U TOCTY:KUT HMITYJIBCOM JJII Pa3BUTHA PYCCKO-UEIICKOH U UelICKO-PyCCKOHN
Jekcukorpaduu u Heorpaduu.
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Terana Cykanenko: MeradopuuHe BUpPaKE€HHA KOHIENTY JKiHKa B
ykpaincbkoi MmoBu: MoHorpadisa. IHCTUTYT yKpaiHChKOI MOBH: BumaBHu-
guii gim /iImurpa Byparo, Kuis 2010. — ISBN 978-966-489-048-6 (240 c.).

OcTaHHIM YacoM y BITYM3HAHOMY MOBO3HABCTBI CIIOCTEPIrac€ThCs IMiJIBUIIEHUH
iHTepec 710 JIHTBICTUYHOTO CKJIAJHUKA TeHIEPHUX TOCTiKeHb. ['eHAepHuH miaxis
JI0 BUBUEHHS «JIIOIUHU Y MOBi» JJ03BOJISIE€ OIIMCATH He JIUIIIE AHTPOIIOIIEHTPUYHY CU-
CcTEMy MOBH, aJie i MOKJIMBOCTI Ta MexKi il ImificucTeM, OB’ sI3aHUX 3 MACKYJIIHHICTIO
1 peMiHIHHICTIO AK IBOMA iMOCTACAMH JIIOJICBKOTO OYTTA. AHTPOIIO30Pi€EHTOBAHMI
ITi/TXi71 10 IO CTTi I KeHHsT MOBH H KOMYyHiKaIlii 6e31mocepeiHb0 KOPEJTIOE i3 KOTHITHUBHOIO
HAYKOBOIO ITapaIUTMOIO0 1 I03BOJISIE HAIATU MACKYJIiHHOCTI ¥ peMiHiHHOCTI cTaTycy
KOHIIENTIB. [HITMM BOKJIMBUM YHHHUKOM BHUBUEHHS 00pa3y YOJIOBiKa Ta JKiHKHU y
MOBI € BU3HAHHA IX He JIMIIE KOTHITUBHO, ajie i KyJIbTYPHO 3YMOBJIEHUMH CyTHO-
CTAMU, IEPEHECEHH 1X OCITI/PKeHHA Y cdepy JIHIBOKYIBTYPOJIOTi] Ta IHIINX HAYK,
IIOB’sI3aHUX i3 BUBYEHHIM B3aEMO/Iil KyJIBTYpH 1 CyCIiIbCTBA.

BinmoBa Biz GiomeTepmiHiaMy ¥ BiAITIOBiIHA iHTEpIIpeTallis TeHIEPY K COIiaTbHO
W KyJIbTYPHO 3yMOBJIEHOTO (DEHOMEHA, [0 Ma€ iIHCTUTYI[IOHAIBHUH 1 pUTyaTi3oBaHU]
XapakTep, BeJle, CBOEI0 UEprorm, /0 BU3HAHHA MOro KOHBEHIIOHAJIBHOCTI K
HETOTOXKHOCTI BUSBY B PIBHUX KYJIbTYPHO-MOBHHUX CIIJIPHOTaX, a BiJITaKk - 10
MOUJIMBOCTI TIOCTAHOBKM MHUTAaHHA PO HAI[IOHAJIBHY W KyJBTYPHY cCHerU@iKy
TeH/IEPHOI KAPTHUHU CBITY (SIK KOHIIENITYaJIbHOTO, TaK i MOBHOTO 1l CKJIaTHUKA).

IIpang Tersuu CykaJleHKO BUKOHAHA caMe y MeXKaxX TaKoi JOCTiAHUIIBKOI Ia-
pazurmMu i 3opieHTOBaHA Ha JKiHOUMH BEKTOp TeHJepHUX cTyAil. I mompu Te, 110
o0pa3 JKiHKM OCTaHHIM YacoM JOCJiJKYEThcsAd Habarato akTHBHIIIE, HiXkK oOpas
Y0JIOBiKa, HAYKOBUH omrc 06pasy KiHKH y MOBi He ITepecTae OyTH aKTyaIbHUM, aJIzKe
nepezibavae He3JTiYeHHY KUTBKICTh MiAXOIB Ta JOCTIAHUNIIBKUX KYTiB 30py. 3ampo-
IIOHOBAHUM aBTOpPOM MOHOTpadiuHOi pani KOMIIJIEKCHUH aHasIi3 cucTeMu MeTado-
puYHUX HOMiHaHTIB Ha no3HaueHHA YKIHKU B ykpaiHChKil JIIHTBOKYJIBTYPI € OHUM
i3 YMCIEeHHUX MOXKJIMBUX acIeKTiB 6aueHHs 1iei nmpobsemu. Meroro mpaiii € pos-
KPHUTTS MeXaHi3MiB TBOpeHHsI )eMiHHO MapKOBaHOI'0 MeTaOPUYHOTO 3HAYEHHH,
BUBUEHHS CEMAaHTUYHOTO CIiBBITHOIIIEHHS IPSAMOTO ¥ IEPEHOCHOTO 3HAUEHD, J?Ke-
peJt oniHHOTO 3MicTy y MeTadopi, posti 06pa3HO-MOTUBAI[ITHIUX KOMITOHEHTIB y Me-
TaopuIHOMY HaliMeHyBaHHI 0coOU KiHOUO] cTaTi, apXeTUITHOCTI i MicostoriuHoCTi
meTtadopuuHUX dheMiHITUBIB. [JoCIIiIHUIA HaMaraeTbes 3adikcyBaTu Ta MOSCHUTH
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MEeXaHI3MU OB Y MeTa)OpUIHOMY (DEMIHITHBI reHAEPHO MapKOBAHUX COIIOCEM
Ha [IEBHOMY COI[IOKYJIBTYPHOMY TJIi, BUSBUTH T€, III0 MOKHA BBAXKATH HAIIOHAJIIBHO
Ta KyJIBTYPHO crenu(iYHUM B YKpaiHChKil MOBI.

Besnepeuno 3aciyroBye Ha yBary i 3i6bpanmit T.Cykasenko wmarepian —
MOBHI HOMiHaIii Ha MMO3HAYEHHS >KIHKH, 3aCBi[UeHi y TIyMauyHUX, JiaJIEKTHHX,
(pazeosIorivHUX CIOBHUKAX YKPAIHCHKOI MOBH, CJIOBHHKAX CJIEHTY, HEHOPMATHUBHOI
JIEKCUKY, U IHAWBIZyaJlbHO-aBTOPCHKi, IO (YHKIIOHYIOTh y PI3HOMAaHITHUX
XyJIO’KHIX IHICKypCax, B €IiCTOJIAPHIN CIAAIUHI YKPATHCHKUX MICbMEHHUKIB Ta y
JKHBOMY YCHOPO3MOBHOMY MOBJIEHHI.

¥ nepmomy posaii « TeopeTuyHi acrieKT AOCTiKEeHHS TeH/IEPHUX CTEPEOTHITIB
y JIIHTBOT€H/IEPOJIOTii» aBTOP BUBYAE KATETOPi0 2eHOep K KyJIbTyPHO-CUMBOJIIYHY
iepapxifo yepe3 KOTHITHBHI CTPYKTYPH, HABOAUTH Pi3HI MiZIX0IU A0 PO3YMiHHS T'eH-
JIEPHOTO CTEPEOTHILY, /10 3MICTy KaTeropii MacKyJIiHHOCTI Ta ¢heMiHiHHOCTI, 1110 pe-
TYJII0I0Th Bepbastizamiro reHZepHO MapKoBaHOI iHgopwmarii. HaBoasuu morisagu
BUEHHUX Ha CYTHICTb T€HJIEPHUX CTEPEOTHIIIB, TOCTITHHUIIS, HA KA, HE BJIAETHCS /10
iX KpUTUYHOTO aHAJII3y, Y TOH 4ac sIK 6araTo Te3 ¥ YMOBUBO/IB ITUTOBAX aBTOPIB
BiZIKPUBAIOTh IIPOCTIp /IJIs1 HAYKOBOI JUCKYCil.

AHai3 po3yMiHHS CYTHOCTI HOHSATTS KOHUenm y HpalsX 3 JIHIBOKOTHITOJIOTII
MIiCTUTh AYMKH BUYEHUX, II0 0OadaTbcs NPOTPAMHUMH Y AOCTiIKeHHI MeTado-
puuHoro BupaxkeHHs koHIenty KIHKA: me posymiHHA KOHUenmy sIK MEHTaJIb-
HOTO KOMILJIEKCY 3i 3MICTOBHM OOCATOM i OIIIHKOIO fIK CTaBJIEHHSM HOCISI MOBH
JI0 TOTO UM iHIIOTO BiOOPaXKYBAaHOTO O0’€KTA Ta KOHUENMyaabHO20 AHAAIZY Y
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTITHOMY BHUMIpi SIK B3aEMO/Ii MOBHOI Ta KYJIBTYPHOI CEMaHTHKH
aHATI30BaHUX OJUHUILG. 3TyIeHHS 10 KOHIIENTYaIbHOTO aHAJII3Y 1 OUIHHOI ceMaH-
muku 9u xoua 6 BHOKPEMJIEHHS Y HOTO OKPEMUH CKJIAHUK YiTKOI IITKAJIH OIIIHOK Ta
TUITIB KOHOTAi (heMiHHO MapKOBAaHUX HOMIHAHTIB OAUUTHCA HA/I3BUYANHO BaK-
JIMBUM Y KOHIENTyJIPHOMY aHaJTi31 3 JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MIOTJISAY.

Buuatoun meradopy sk onmH i3 3acobiB BepOATBbHOTO BTUIEHHS TeHZEP-
HUX CTEPEOTHUIIiB, aBTOP HABOJAWUTH Pi3HI MiIXOAM A0 ii PO3YyMiHHSA, THUIIOJIOTI
KOTHITUBHUX MeTadoP, 30CEPEKYETHCS HA POJIi CHMBOJIIB, 30KpeMa ¥ HalliOHAJIbHO-
KyJBTYPHHX, y Ipolecax MeTtadopusalii, aHaaidye cTaTyc HOPIBHAHHS 3 OTJIALY
Ha KOHTEKCT KOHIENTyaIbHOI MeTadopu. OcobJIMBO BaXKJIUBUMU € YBaru IO/AO
BUABIB MeTadopusarii y yiTepaTypHill MOBI, JiajJieKTaX, CJIEHTY, B iHIUBITyaJIbHO-
aBTOPCHKIH XyZI03KHIN MOBI, y )KHBOMY CIIOHTAHHOMY YCHOPO3MOBHOMY CITLJTKYBaHHI.
Taxwii mizixiz 1acTs 3MOry 3pOOUTH BUCHOBKU ITPO crienudiky Bepbasrizarnii mo3amos-
Horo 3micty JKIHKA y nux cdepax, BUSABUTH 3aKOHOMIPHOCTI Ui Xo4ua 6 TEHAEeHITi
MeTtadopusarii y pisHUX TUIIAX MOBHOI Ta iHAWBIIyaJIbHO-aBTOPChKOI HOMIHAITiI.

Ha 1 dncieHHWMX [UTanidi iHIINX aBTOPIB HEUWITKO CcHOPMYIHOBAHOIO
3aJIMIIAETHCA TO3UINSA caMOl JOCTIHUIN 100 OayeHHsS CyTi Ta JIHTBICTHYHOTO
crarycy 6araTbox sABUIN (30KpeMa MOPIBHAHB (C. 42-43), fAKi y MOAQIBIIOMY
JIOCJTI/IZKEHHI CYITPOBOKYE TEPMIHOJIOTIUHA HEBU3HAYEHICTh (napemis (c. 52 1 maiti),
dpaseonociuna odunuusa (c. 58), nocmiiine nopigHanHsa (c. 57, 60 i masi), cmilike
nopieHsHHs (c. 61) 3 OIIAJy HA ACIEKTYaIbHICTh JIOCIIIJIPKEHHS, HEJIOCTATHBOIO -
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apryMEeHOBAHICTh 3JIyJYeHHsS IMOPIBHAHB JI0 00’€KTa aHaTi3y y MOHOrpadidHOMY
JOCJTiKEeHH].

[Tpans mae BUBaXKeHy U IPOAYMAaHY aBTOPOM KOMIIO3HUINIIO, Y SAKIH TeOpeTUYHi
acIeKTH aHaTi3y IOJAIOThCS HA IOYATKy KOMKHOTO 3 IPAKTUYHUX PO3ZLIIB
MoHorpadii, mpore OLIBII MOIIPHUM OysI0 6 BHpasHE OKpPECJIEHHS aBTOPCHKOI
KOHIIEMNIIii 6e31mocepeIHhO HATPUKIHITI ITePIIOTro (TEOPETHYHOT0) PO3/ILTY, BUOKPEM-
JIEHHS TIPIOPUTETHHUX 1 IONOMIXKHUX BEKTOPIB ZIOCITI/>KEHHS, IOSCHEHHS 3arajabHOL
CXeMH Ta €TalliB IMOZAJIbIIIOT0 aHAJII3y, 3acaj 3iCTaBJIEHHs aHAJIi30BAHOTO SIBU-
Ija y pisHHX MOBax, MOTHBAIIiA iX posIi y peastizamii 3arajibHOI METH JOCTi/IIKEHHS.
IIpukpumM HeAOIJIAZIOM aBTOpa € 3ajlydeHHA B.BuHorpazosa [0 «BH3HAaHUX
IP€eJICTaBHUKIB JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIUHOTO ITiZIXO/1Y 0 BUBUEHHS KOHIENTY> (C. 30).

Hpyruii posain « TumnizoBani 06pa3Hi mapagurMu sk 3acoO6U CJIOBECHOTO BTiJIEHHS
koHnenty KIHKA» T.CykasieHKO ILUIaHye€ ONMpanbOBYBATH B MeXKaX KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOTIYHOTO Ta cemaciosioriyHoro miaxozie. HInsgxom /10 po3ymiHHA Me-
tadopuuHOro o6pasdy B mpali BU3HAUYEHO ITI3HAHHSA HOro oOpasHOI MMapajiurMu.
3a H.IlaByioBuy, 1151 po3KpUTTA 0OpasHoro ckianauka koHmenry *KIHKA asro-
POM BHOKpPEMJIEHO THIi30BaHi 00pa3Hi MapajiurMu, y CTPYKTYpi AKUX KiHII aTpH-
OyTyroThCs Ti UM iHIN O3HAKM H omiHKW. 3ibpaHUil Marepiay JOCITIAHULS CUCTe-
MaTH3yBaja 3a 10-Ma 00pa3HUMHU ITapaJIuTMaMHu, SAKi Jaji MOoAianIa Ha JEKCUKO-
CEMaHTUYHI IPyny U IJTHO0KO Ta JIeTATbHO IPOaHAITi3yBasIa i3 3aIyYeHHIM I0CTaT-
HBOTO UTIOCTPATUBHOTO MaTepiay.

BaskyiuBUM /17151 YCBiJIOMJIEHHSI O3HAK U OIIHOK, 1[0 HUMU HAJJISIETHCSA KIHKA, € Y
KOHTEKCTI JIOCTTi/IKEHHs KYJIbTYPHE TJIO, SIKE aBTOP 1 HAMaraeTbest 00’ €EKTUBI3yBaTH
I10/10 KO3KHOI 06pa3Hoi mapaaurmu 1a ii pparmMeHTa. AHaTI30BAaHUM Y PO3/LTI Ma-
pazurmMaMm mepezye MOIIyK KyJIbTYPHOTO 3MicTy B 0a30Bii /i MeTadopu jiekceMi,
10 HAJIEXKUTH 70 Oe3lepeuHrx MO3UTHBIB mpari. /I aBTopa BayKJIMBUM € 3HAU-
TH KyJIBTYPHI I CEMaHTHYHI CTUMYJIH U IOTeHIii MeTadopusanii, BUTOKH heMiHHOI
MapKOBaHOCTI NOXiTHOI MeTadhOprUUHOI ouHUII. Ha kaib, JOCTiHUIA He BAasa-
¢S 10 OHTOJIOTIYHOTO BUBYEHHs KaTeropii ¢heMiHIHHOCTI y HAPOJHIA KyJIbTYypi, 3a-
JIMIIFJIA 11032 YBArol0 IMTUPIIUN CJIOB STHCHKUH (IHZ0EBPOIEUCHKUI) KYJIbTYPHUU
KOHTEKCT, Marepianu cyjoBHHKA «CiaBsHCKUE ApeBHOcTH», mpari M.Toscroro,
M.MaxkoBcbkoro Ta iH. fIk HacTiIOK — Te3a Mpo OJIMBBKICTH KIHKU [0 IPUPO-
JIA TIOSICHIOETHCSI HE CHCTEMOIO0 HAWABHIIINX CEMIOTHYHUX IMTPOTHUCTABJIEHD IIOJ0
aTtpu0OyTiB 40JI0BiUOTO Ta KiHOYOrO, a mpumnucyerscs 1II.OpTHepy (c. 46), conye i
€8Im0 BU3HAYAIOTHCA AK PeMiHHO MapKoBaHi 6a30Bi metadopu (CoHuye — 11e 60-
JKEeCTBO YOJIOBiUe, TaK caMo K i aTpuOyT c8im.10 — 1ie MacKyJIiHHA (J1iBa) CTOPOHA
CEMIOTHYHOTO ITPOTUCTABJIEHHS C8INMI0 — MeMpPsa8a), HAaTOMicTh GeMiHHUY CKIIa/I-
HUK JIEKCEM Oepe3a, mono.s, 6epba € KyJIbTypHO 3yMOBJIEHUM — Y CJIOB’SIH IIi iepe-
Ba HajIeXKauu 10 «xiHouux» (M.ToJsicToi); IoHaMeHIIIe IMBHOIO BUIAETHCSA Te3a
aBTopa mpo $heMiHHYy JJOMIHAHTY Oepesda Ta IPO Te, 1[0 «CBITOBE /IEPEBO SK CUMBOJI
JKHUTTS MO2Ke OyTr MeTadoporo JII0AWHY B3araji i »KiHKH 30kpeMa» (c. 97). CBiToBe
JIEPEBO — II€ YOJIOBIUMI CHMBOJI, YOJIOBiUe O0KECTBO, YOCOOIEHHS OOKECTBEHHO-
ro dasoca, cupsiMmoBaHoOro yropy, do Heba (M.MakoBcbkuit). ®eminHa oMiHaHTA
JlepeBa JKOZHUM YMHOM HE BUIUIMBAE i 3 IIUTOBAHUX aBTOPOM MAaTepiaIiB CJIOB-

95



Huka B.BoittoBuua. Yomych 3anumuincsa 0e3 MOsSCHEHb MeTa(OPHUYHI ITOTEHITi
CUMBOJIIKM KOJBPY (30KpeMa UYepBOHOTO, CUBOTO (ciporo)), He IOSICHIOIOTHCS
TpaHcdopMarii CHMBOIITHOTO 3HAUEHHS JIEKCEMH Y IpoIieci Metadopusarii (303y-
a8, ¢. 76, 8igus, c. 60-61, kgouka, c. 88 To11o).

Buxsinkae 3anuTanHA i KBaTidikaria okpeMux HOMiHAHTIB sk MeTadop (xaas8a,
nidowsea, wyg@hnas), 3ayydeHHs 10 Meradop OKPEMOTo KOMIIOHEHTA (Hppa3eosIoriaHol
OIMHUITI, SIKA BUHHUKJIA HE YHACTIIOK CEMAaHTHYHOI €BOJIIOIII IIbOT0O KOMIIOHEHTA,
a mepeocMUCIeHHA yciel 6a30Boi cutyarii (HO80OpIUHA AAUHKA — TYT OUYEBHUIHO
MeTaOpU3y€ETHCSA HE HAa3Ba JIEPEBA, a caM apTedaKT); MiZICTABOIO I MeTadopu3artii
y HOMiHaHTax wmaxema, 0owKa, CKinka € He CIiBBITHOIIEHHS H#CIHKA - npedmem 3
depesa, a xciHka — npedmem 8ud08xceHoi hopmu Ha TO3HAYEHHS Xy/[01, BUCHAZKEHOI
JKIHKH.

Hamararounch BUBYHTH HeE JINIIE KyJIbTYPHY, JIHTBICTHYHY M IICHXOJIOTIYHY
iHGOpPMAIiIo AK CTUMYJI 10 MeTadopu3ariii, a i 3aJIyIUTH COIiaIbHO-TICHXO0JIOTIUHI
U COITiOJIOTIUHI BaKeJIi I[bOTO IIPOIIECY, ABTOP 30CEPEIKYE YBAry HA TEHAEPHUX 0CO-
OJIMBOCTSX acCOIiaTUBHOI IMOBEMIHKU HOCIIB MOBH. Tak 00’€KTOM aHasi3y CTae me-
tadopuuHUI 006pa3 JKiHKM B MOBHIH cBimoMocTi ykpainmis. besnepeuno 1inHi pe-
3yJIbTAaTU JA€ MIPOBEIEHUIN aBTOPOM CIIPSIMOBAHHMI ACOLIATHBHUM €KCIIEPHUMEHT,
[0 MaB Ha MeTi «3adikcyBatn HasBHicTh MH ¢deMiHiHTHBIB y MOBHIH cBimomocTi
pi3HOTeHIEPHUX CYD €KTIiB, OMKUCATH Ta BCTAHOBUTH 1HJIEKC YACTOTHOCTI 1X BIKUBaH-
He» (€. 144). Haoco6mBy yBary TyT 3aCJIyrOBYIOTh ODUTiHAIBHI HOMiHAIII1, 3aCBiTueHi
JINIIIE Y ACOLIaTHBHOMY Te3aypyci pi3HOCTATEBUX PeCIIOHAEHTIB. MaTepiasn excue-
PUMEHTY JIaJIH MiICTaBH JJIsi BUCHOBKIB IPO YaCTOTHICTh OKPEMUX aCOIliaIliil cepet
PECIIOH/IEHTiB-YOJIOBIKIB Ta PECIIOH/IEHTIB-?KIHOK, 1[0 TAKOK MAIOTh JOCIITHUI[bKY
[iHHICTh. 3amepeueHHsI BUKJIUKAE JIUIIE TEPMIH pidHo2eHdepHl cyb’exmu, sKuii
cama JIOCJTiTHUIA Mi3Hile 3aMiHse OUIBII KOPEKTHUM - pidHOocmamest cyb exmu.
SAx BioMO, cTaTh i TeHIep — MOHSATTA 3 PI3HUM 3MICTOBHM 00CSTOM, IO HE JIa€
mificTaB ISl IX OTOTOKHEHHs1. BikuBaHHs atpubyTa pizHoceHOepHI ¢ys ekTH (BUXO-
JISTYM i3 pO3YyMIiHHS CTaTEBOI Ta T'€H/IEPHOI /IEHTUYHOCTI) Iepeibayae 3aIydeHHs 70
acOIIaTHBHOTO €KCIIEPUMEHTY OCib, Vv SIKIX cTaTeBa Ta TeHJEPHA iIEHTHYHICTD He
36iraroThCs, TOOTO MIPEACTABHUKIB CEKCYaTbHUX MEHIIIHH, 110, IK MU 3PO3yMLIH, He
BXOZIWJIO Y IJIAHU aBTOPA.

¥ tpetpomy posaini «KoHmenTyarisarmis reHIEpHUX CTEPEOTHIIIB Y CHUCTEMI Me-
tadopuuHNX HOMiHAMiN Ha nmo3HaveHH: JKIHKW» noscHeHO mpouenypy ManOyT-
HBOTO KOHIIENTYJIPHOTO aHATI3Y, BUBHAYEHO €JIEMEHTH KOHIIENTYIbHOI CTPYKTY-
pu (KOHIENTyaJibHA O3HAKA, KOHIENTYaJIbHUN aCIEKT, MiKPOKOHIIEINT, KOHIIEIT),
OKpECJIEHO OCHOBHI BEKTOPH OITKMCY MOBHOTO MaTepiamy. OCIigHULA Y CTPYKTYpi
koHnenty *KIHKA BHOKpeMITIOE 5 MIKPOKOHIIENITIB — 308HILUHI XQpaKmMepucmuku,
Pizuuni xapakmepucmuxu, 61010214HI XapaxmMepucmuKu, 6HYmMpIiwHi xapaxkme-
pucmuxu, coyianbHi Xapakmepucmuxu - 3 IEBHUMH KOHIIENTYQTbHUMH acIeKTa-
MH 1 CUCTeMAaTH3ye 3i0paHuil Marepiay Ha TeMaTHUKO-iZieorpadivyHux 3acagax. Yci
METO/IOJIOTIUHI Ta JOCHIZHUIBKI BEKTOPU MAHOYyTHHOTO aHAJII3y TYT IOSCHEHO i
BMOTHBOBAHO.
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CKJIaIHIIIIOKO € CUTYAITis MO0 MepeI0aueHOoro Ha C. 151 pO3IJISAY OI[IHHOTO Ta 00-
Ppa3HOT0 KOMIIOHEHTA, 1110 MaB 0¥ BUSABUTH YHiIBEpCATIbHE M HAIIOHAJIBHO crernudivne
y 3micTi koHenTy JKIHKA B ykpaiHchKil TiHTBOKyIbTYpi. Ha 2xasb, aBTop He edinye
i He BU3HAYAE JIHTBICTUYHOTO CTATYCy i MeX KJIIOUOBUX Y TOCIIPKEHHI ITOHATD, He
HaBOJIUTH *KOJHUX JAHUX IIPO T€, IKUH MeXaHi3M aHaIi3y TyT Oy/ie 3aCTOCOBAHO, III0
VY KOHTEKCTI JIOC/Ti/I>KEHHSI BBA?KATUMETBCS YHIBEPCAJIbHUM, a 110 - HAI[iOHAJIBHO Ta
KYJIbTYPHO CITeNHU(MIUHUM i 10 Ma€ CTaTH ITi/ICTaBOIO JIJIsI BUCHOBKIB. /lomamo: mo-
HATTS HAIIIOHAJIBHOI Ta KYyJIBTYPHOI crenudiky OGLIBIIICTIO BUEHNX HEe BU3HAIOTHCS
TOTOXKHUMH, 1 TYT aBTOPCHKA MTO3HUIIis € HE IPOCTO HAXKAHOIO.

BaxxsimBUM y 1IbOMY POB3JLUTL € aHAJII3 CUCTEMHU KOHOTAIIH, IO CYIIPOBOIKYIOTh
MH ¢ewmiHiTUBH Yy JIHTBOKYJIBTYPHIH CBiIOMOCTI HOCIIB yKpaiHChKOi MOBH. Buo-
KpeMJIEHHsI OI[IHHOTO Ta 0OpasHOTO KOMIIOHEHTIB, BUKOPHCTAHHS YiTKOI IIKAIU
OIiHOK 1030aBWJIO 6 B IJIOMY CIIYIIHUM i HAYKOBO BIpOTiTHUI aHAJIi3, IpeIcTaB-
JIEHUH aBTOPOM Y I[bOMY PO3LTi, OKpEMUX HEIOIIKIB, CKQXKIMO, HEpanioHAIBHOCTI
00’eTHAHHSA y OJIMH TEMAaTUYHUH S/l TAKUX PI3HUX ITO3UTUBHHUX, 32 TEKCTOM JIOCTi-
JUKEHHS, XapaKTEPUCTUK 30BHIIITHOCTI JKiHKH, SIK Xyda, cmpyHKka Ta mendimma (c.
152) Y1 XapaKTEepPUCTUK ii MOBEAIHKY 2#8a8A i Memyuauea; HeJIOTIUHOCTI 3 OTJIALY
Ha CHCTeMYy KOHOTAIlii 00’€HaHHSA MiJ HemudepeHiHOBaHUM TacJIOM «IIO3UTHB-
HAa XapaKTEPUCTUKA — HETATUBHA XapPAKTEPUCTHKA (CEMAaHTUYHA 03HAKA)» Y MeXKax
KOHIIENTYJIbHOI O3HAKHU «(i3WYHO KPacHBa JKiHKa» Ha3B, HA AKUX «CIIEIiaTi3yeTh-
cs1 30BHIIIIHSA Kpaca KiHKu» (C. 152) Ai1if, KaAUuHa, HIXCHA MPosHoa, pyxca, 201y-
60HbKaA, duso Ta mboaka (c. 153), ay psity BepOaIbHUX PEIIPE3eHTAHTIB 03HAKH «eC-
TETUYHO OJIATHEHA» - HOMIHAHTIB NABUYKA, AAbKA, UIUKA 1 HOBOPTUHA AAUHKA. Y
Me’KaxX KOHIIENTyasTi3allil 03HAK! «CyMJIIHHE CTaBJIEHHS JI0 POOOTH » IO OITHHSI-
IOTHCSI HOMiHAHTH K0Owa i 60xcinka (c. 160) Toro. HeBpaxyBaHHS KOHOTATHBHOTO
OpeoJIy HOMiHAHTIB mpuBoAUTh aBTopa (yerizx 3a O.CiHuak) 10 JUBHOTO BUCHOBKY
IIPO Te, [0 B YKPAiHCHKIN KyJIbTYPi 30BHIITHSA MaCKYyJIIHHICTh HEe CIIPUUMAETHCS K
BaJ/ia KiHKH. fIK TO3UTHUBHA KOHIENTyaJIbHA O3HAKA JKIHKA HABOJAUThCA «(PiZUUHO
CHJIbHA», 1 SIK 32c00H 11 KOHI[enTyasti3ailii (3 HO3UTUBHUM MapKepom) — 300poea, K
KOpo8a; Koposeda; KOHUHA,; baba six capmama. HoMiHaHT kobwaa 'mpaiboBUTa KiH-
Ka' ONUHSAETHCS Y MO3UTUBHUX (DEMIHHUX XapaKTepUCTUKaX 0e3 JKOTHUX JI0/IaTKO-
BHX KOMeHTapiB (c. 160). YacoM HaTpamIseMo Ha I[IJTKOM CyIepeusIiBi OIMH OTHO-
My BHCHOBKH: Ha C. 152 aBTOP KOHCTATYE, 1110 €HEPTIHHICTD i HEMiIKOPEHICTh — Ha-
CKpi3HI XapaKTepUCTUKU CAMe YKPAIHCHKOI JKIHKH, TUTi K TUIIE: «CEPEN No3umus-
Hux (kypcuB Haml — A.A.) KOHIIENTyaJIbHUX O3HAK BUJIUIMMO TaKi: JKiHKa, sKa 3a-
BIK/IU IiIKOPSIETECS, HE CYIIEPEYUTD, IOCTYIIAEThCA B YChOMY — meauys, ogeuka» (c.
162); yepes 3MilllyBaHHS IMOHATH "waHosaHuil’ i 'nosaxcHuil’ 10 3aco6iB KOHIIENTY-
asTizarii 03HaKU «JKIHKa, KA KOPUCTYETHCSA IOBATOI0» 3JIYUEHO KYHUYS 'TIOBaXKHA
JkiHKa’, nasa 'yocobJieHHs moBaskHOCTI’ (€.162). He BpaxoBaHO TOCTiTHUIIEIO y aHA-
JTi3i ¥ IBHIIE IEPETUHY KJIACIB, IO € PE3YJIBTATOM CYMIIlleHHS 3HAY€Hb Y CEMAHTHI-
HIi¥ CTPYKTYPi cj10Ba.

He wmoxxemo moromutucss 3 METOAUKOIO MIiKMOBHOTO IIODiBHSIHHSA, SKe
CYIIPOBOXKY€E aBTOPCHKUY BUKJIA/. BUCHOBKY, 3p00JIeHi, HAIPUKIIA, JOCTITHIKAMU
obpasy »KiHKH Ha MaTepiaji pocilichKOro Ta aHIJIIHCHKOTO CyOCTaHAAPTY, HE MOXKYTh
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KOPEJIIOBAaTH 3 BUCHOBKAMHU, 3pOOJIEHIMU HA MaTepiasi ykpaiHcbKoi MOBH 83azani
(c. 168). € MOHATTS Pi3HUX THUIIIB HOMiHAIIii, 110 MAalOTh CBOIO crelnudiky (He BU-
MaJ[KOBO K YCTAJIEHMMHU Y MOBO3HABCTBI € TEPMiHU Jia1eKmHa HOMIHAYIN, Hcap-
20HHA HOMIHaUiA, THOUBIOYanbHO-agmopcvbka HomiHayis). IIpo JOMiHAHTHI JJist
KOKHOI 3 HUX JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI I'PYIIH aBTOP I[IJTKOM BUIIPABAAHO IIHIIIE Y BHUC-
HOBKax, 00 HassBHICTh TaKUX Bi/IMiHHOCTEH € OUEBUIHOIO U ITiITBEPIZKEHOI0 OHaraThb-
Ma JOCJIIIKEHHSIMH.

Hesposyminmmu A1 Hac 3aTUIITUIINCA 1 TOKJIMKAHHSA Y TEKCTI TPEThOTO PO3ILTY
Ha ceMaHTHKy GeMiHITHUBIB, fKa He 3acBigueHa marepiasamu CIIOBHHKA, 3aIIPOIIO-
HOBAaHOTO CAMHUM aBTOPOM Y ZIOZIATKy 2 (xoposa — JiHuBa KiHKa (c. 162 y TeKCTi
MoHorpadii i ¢. 204 y CnoBHHKY MeTadop Ha MMO3HAUEHHS KIHKH), Mmuspuys —
CHUTa, JIIHUBA KiHKa (BiAIOBIZHO c. 163 i ¢. 212), cosa — moraHa kiHka (c. 1641 c. 211)
To1[0). Hallre mpuIyIeHHs mpo Te, 110 11i (eMiHITUBY 3aIy4deHi 10 aHaJTI3y 3 JJAHUX
aCOIIATUBHOTO EKCIIEPUMEHTY, He MiATBepAuIncs (IpuMipoM, HOMiHAHTHU 2/1e4UK,
dsamen (c. 176), o GirypyroTh y BUCHOBKAX SIK Pe3yJIbTaTH TAKOTO €KCIIEPUMEHTY,
He BMIiIIeHI 10 aBTOPCHKOTO CJIOBHUKA).

[Tkoza, 1m0 y 3arajioM CJIyIIHINA HAyKOBIiN PO3Bi/IIli aBTOP HOTPAIUISAE i/l BIUIUB
npanb GeMiHICTCHKY 30Pi€HTOBAHOI JIHTBICTHKY U JIOIyYA€EThCA 10 IX iMIIEPATUBY,
JEKJIAPYIOUH, YCIIifl 3a iHIMUMH, IO JKiHKa-MaTU U GeperuHs «iJOCTPYIOTh 3Be-
JIEHHSI CTaTyCy JKIHKH /10 APYTOPSAAHUX CYCIILIBHUX poJieli», abo 1mo «Metadopud-
Ha cybcuctema Gikcye MPUHIKEHHS JKiIHOUUX iHTEJIEKTYyaTbHO-PO3YMOBUX BJIACTHU-
BOCTEM ».

BucHOBKY BiJIOMBAIOTH XiJl aBTOPCHKOI AYMKH, BiJTOOpaskalOTh METY Ta 3aBJIaHHS,
ToCTaBJIeHi y gociipkenHi. [liHHUM € 3i0paHuii i cucTEMaTH30BaHUH TOCTITHUTIEIO
y JOJaTKaX MOBHHH MaTepias, mpoTe CJI0BHUK MeTadop Ha TO3HAYEHHS XKiHKU OyB
6m Habarato mMpuUBaOIMBIIINM Yy TACIOPTU30BAHOMY BHUTJIAAL. 3aIIPOIIOHOBAHA MO-
JleJIb aHATI3Y He € XHUOHOIO - BOHA € JIOTIYHOI0, BUBAXKEHOIO 1 Jinie notpebye ymo-
CKOHAJIEHHS, TIEBHOI KOPEKIIil BiZ[TOBiTHO /10 KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO H
cemaciosoriyHoro ii cpsaMyBaHHA Ta crenudiku 06’ekra mocimimkeHHsa. Yoro He
BHCTAYaE y Mpari — Ie YiTKOCTI MeTaMOBHU 1 TEPMiHOJIOTIYHOI TOYHOCTI, Ta IIle «aB-
TOPCHKOTO TOJIOCY» — BJIACHOI HAyKOBOI MO3MUIIii, sika yOe3IMeunThb TOCTiTHUIIIO BiJl
XUTaHb y TOU M iHIMH 6iK. [0 € y mparii HeIoTJIsA/I1 — TO BOHH €, Hijle TPaBIH JiTH.
OnHak mam’ATaiMo, IO HayKa PYXa€ThCA NUIAXOM crpob i mommiok. Po3ymHi Ha
MMOMHJIKAaX BUaTheCsA. Taki MOMUIKH, 3BUYAHO, HE MAlOTh HAYKOBOI I[iHHOCTI, IIPOTE
MaIOTh HAJI3BUYAWHY I[IHHICTB JIJIsI CAMOTO aBTOPA, JIJII HOT0 PO3/IyMiB HAJ/l THM, SIK
ix He nmpumyckaTucs. [Tobaxaitmo T.CykaseHko y MaiilGyTHbOMY OTPUMYBATH JIUIIIE
OesmoraHHi perneHsii Ha 37100yTi Ba3KKOIO JIOC/TITHUIIKOIO IIPAIlel0 HAYKOBI PE3YJIb-
TaTH.

Anna Apxanzeavcvka, Yecvka pecnybaixka, Onomoyus
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Abstrakt v angli¢tiné v rozsahu cca 400 az 600 znakli s mezerami. Uvadi se za
slovem Abstract:

Kli¢ova slova v anglic¢tiné — cca 10 — 15 slov, oddéluji se pomlckami. Uvadi se za
slovy Key Words:

Text prispévku — zakladni text font Times New Roman, vel. 12 pt, fadkovani 1,5,

zarovnani vlevo, okraje 2,5 (nahote, dole, vlevo i vpravo). Neforméatovat — forméato-
vani se v pfevodu do sazeciho editoru rusi. Entrem oddé€lovat pouze odstavce, od-
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stavce neodréazet ani neoddé€lovat mezerami. Nestrankovat (stranky vyznacit ptipad-
né pouze na tistény text ru¢n€). Mezititulky neoddélovat mezerami.

Cely text a vSechny dalsi soucasti se pisi fontem Times New Roman, vel. 12 pt.

Maximaélni rozsah 18 000 znakti véetné mezer (véetné jména, nazvu, abstraktu,
Kklicovych slov, vlastniho textu, pozndmek, seznamu pouzité a excerpované literatury).

Klicova slova v textu (bez uvozovek) a piiklady (bez uvozovek) se uvadéji kurzi-
vou. Pro zvyraznéni pouzivejte tuéné pismo. Podtrhavani neni pripustné. Citace se
uvadéji uvozovkami (,Cituji“, «IIutupyro», “Citation”), specifickymi pro kazdy ja-
zyk. Odkazy na citovanou ¢i pouzitou literaturu se uvadéji v hranatych zavorkach
s uvedenim pfijmeni autora, roku a ¢isla strany: [Novak 1997: 65]. Poznamky pod
¢arou pouzivejte pouze pro dopliiujici informace, nikoli jako odkaz na literaturu.

Pouzita literatura. Piiklady uvadéni jednotlivych titulti (zdkladni formy) v sez-
namu literatury:

Kniha, monografie, uc¢ebnice:

CRYSTAL, D. (2001): Language and the Internet. Cambridge: Cambridge Uni-
versity Press.

Clanek v ¢asopise:

GREGOR, J. (2006): Verbonominalni spojeni MIT + abstraktum a jejich ekvi-
valenty v rustiné (z hlediska lingvodidaktického). Opera slavica XVI, 2006, ¢. 4, s.
11—26.

Prispévek ve sborniku:

JANCAK, P. (1989): Mluva v severozapadodeském pohrani¢i. In: F. Dane$ — J.
Bachmannové — S. Cmejrkova — M. Krémova (eds.): Ceskyj jazyk na pielomu tisici-
leti. Praha: Academia, s. 239—249.

Autori odpovidaji za jazykovou a gramatickou spravnost textu. Pfispévky v rozpo-
ru s uvedenymi pravidly, neschvalené recenznim fizenim ¢i neodpovidajici zdsadam
etiky nebudou k publikovani ptijaty.

Text ,Pokynt pro autory” v ruském jazyce je uvefejnén na internetové strance
katedry slavistiky: www.rusistika.upol.cz v oddile Rossica Olomucensia.

Tésime na na Vasi spolupraci!
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